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பலனாக இணவ 
பத்திராசிரியர்‌:-- திரிசிரபுரம்‌ - எஸ்‌, ஜி, இராமாநஜலு நாயுடு, 


! எண்ணிய எண்ணியாங்‌ கேய்துப ; எண்ணியார்‌ : 
Copy. வய] திண்ணிய ராகப்‌ பேறின்‌, ”” (இருக்குறள்‌.) [REGISTERED 


“ அன்பநக்தளன்பராய்‌ நின்ற ஐதிநாயன்‌ ?? யார்‌ உலகத்தைப்‌ படைத்‌ . 
தவரோ, உலகத்தை யறிந்தவரோ, அன்மாக்களுச்குச்‌ காரணரோ, ஞான 
்‌ முள்ளவரோ, காலத்திற்குத்‌ தலைவரோ, குணத்தை யுடையவரோ, யாவற்றை 
யும்‌ அறிர்தவரோ, ஸஃஸாரத்தின து நிலைக்கும்‌ பந்த மோக்ஷங்களுக்கும்‌ யார்‌ 
காரணமானவமரோ- அவர பாத பதீமங்களைத்‌ இயரனிக்கின்றேன்‌. 

ல்‌ ்‌ ்‌ . 

“ மண்டலங்கள்‌ ழன்றினோடு மன்னுகின்ற மாயன்‌? அவர்‌ ஞான 
ஸ்வரூபி, அழிவற்றவர்‌, யாவற்றிற்கும்‌ தலைவரானவர்‌, எல்லா இடத்திற்கும்‌ 
போகிறவர்‌, இவ்வுலகின்‌ பறிபாலகர்‌, யார்‌ இவ்‌ வுலகத்தை எப்பொழுதும்‌ கிய 
மத்தில்‌ வைத்திருக்றொரோ, அவர்‌ தவிர இவ்வுலக நியமத்திற்கு வேறு சாரண 
ரில்லை, சான்‌ முகூக்ஷவாட, ஆச்மபுத்திப்‌ பிரகாசனாயெ அப்பரமேச்வானைச்‌ 
சரணடைனெறேன்‌. 


ஃ 


ஒரு சச்தியுள்ளவர்கள்‌ அந்த சக்தியில்லாதவர்களைப்‌ பழித்துக்‌ கேவலம்‌ 
செய்றோர்கள்‌ தாங்களும்‌ அந்த சத்தியை இழக்குங்‌ காலத்தில்‌ முன்பு பழித்த 
அக்ிரம்த்திற்கு இரங்கி மனமூருகுவர்‌, அந்த ஏக்கமும்‌ பிறகு உணர்வர்‌, 
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புண்டரீக மத்தியி லுதித்தேழநீத சோதி? யாரால்‌ இப்பிரபஞ்சம்‌ 
சழன்‌ ஓகொண்டிருக்கன்றீசோ ; அவர்‌-—உலகம்‌, காலம்‌, உருவமுடைய 
பொருள்கள்‌ இவை எல்லாவற்றையும்‌ விடச்‌ சிறந்தவர்‌, வேறானவர்‌. அவர்‌ 
சருமத்திற்கு கூலமானவர்‌ ; பாபத்தைப்‌ போக்குறெவர்‌ ; செல்வத்திற்குத்‌ 
தலைவர்‌; அவர்‌ எல்லா உ.யிர்களுக்கும்‌ உள்ளேயிருப்மவர்‌ ; அழிவற்றவர்‌ ; உல 
கத்திற்கு ஆகாரமானவர்‌ ; அவர்‌ ஈண்மையே வடிவாக உடையவர்‌ ; உலகத்‌ 
தைச்‌ குழ்க்இருக்கிறவர்‌ ; அவரை யறிர்‌அ உயிர்கள்‌ மிகச்‌ சாந்தி பெறுகின்‌ றன 
ரென்று உலகம்‌ தோன்றியபோதே பாடியிருக்னெரார்கள்‌-—௮அர்சப்‌ பரம புறா 
ஷனைச்‌ து.இக்இன்றேன்‌. 
ல்‌ 
** நாட்சிக்‌ கேளியான்காண்‌, கண்டாலுங்‌ காணன்காண்‌ ?? கடவுள்‌ 
கண்ணால்‌ காணப்படாதவர்‌, கருமேர்திரியங்களால்‌ கவரப்படாதவர்‌,; வியவ 
ஹரிக்சப்படச்‌ கூடாதவர்‌, கருத்தி லடங்காசவர்‌, சொல்லி முடியாதவர்‌, ஸம்‌ 
மார தர்மத்தைக்‌ கடச்‌ சவர்‌, சார்தமானவர்‌, மங்கள ஸ்வரூபிஅவர்‌ பாத 
மலரைப்‌ போற்றுகின்றேன்‌. 


ஃ்‌ 


6 ஆஇனைழத லேறும்புகடைக்‌ கழதளித்துக்‌ காக்த மோருவன்‌ ?? அவர்‌ 
யார்‌ £ அவரே பரமாத்மா, சரீரத்தில்‌ றக்க இடத்தில்‌ இருவர்‌ இருக்கிறார்‌ 
கள்‌, அவர்களில்‌ ஒருவர்‌ சமது செய்கைகளுக்குரிய பயனை யனுபவிகூறார்‌. 
மற்றொருவரோ பலனைக்‌ கொடுக்கிறார்‌. இரண்டு அழசான பறவைகள்‌ எது ? 
அவை ஜீவாத்மாவும்‌ பரமாத்மாவுமாம்‌, இவை இரட்டையாசவும்‌ தோழமை 
யுடனும்‌ குடியிருக்னெறன, அவைகளில்‌ ஒன்று செய்கைகளின்‌ பயன்களை 
யதஅபவிச்னெறது, மற்றொன்று பார்க்காமல்‌ அனுபவித்‌ துக்கொண்டு மாத்‌ 
திரம்‌ இருக்கின்றது, பரமாத்மாவே ஜீவாத்மாவுக்குச்‌ இறந்த பதவி, பா 
மாத்மாவே ஜீவாத்மாவுக்குச்‌ சிற்த செல்வம்‌. பரமாத்மாவே ஜீவாத்மாவுக்குச்‌ 
இறக்த உலகம்‌, பரமாத்மாவே ஜீவாத்மாவுக்குச்‌ சிறந்த ஆசர்தம்‌, அந்தப்‌ பர 
மாத்மாவை ஹிருசய பூர்வமாய்‌ வணங்குகின்றேன்‌. 

ஃ 

₹ தேவ னேம்பேநமானுக்கல்லால்‌ பூவும்‌ பூசனையும்‌ ததமோ ??? எல்‌ 
லாப்‌ பிரபுக்களுக்கும்‌ றந்த பிரபுவும்‌,எல்லாத்‌ தேவதைகளுக்கும்‌ சிறந்த தேவ்‌ 
தையும்‌, எல்லாத்‌ தலைவர்களுக்கும்‌ ெர்த தலைவரும்‌, இறந்த எல்லாவற்றிலும்‌ 
சற்‌ தவரும்‌, தானாக வீளங்குறெவரும்‌, உலகங்களுக்கு ஈசனும்‌, அதிக்கப்படத்‌ 
தக்கவனுமானவனை என்‌ மன்மே நீ பின்பற்றக்கடவாய்‌. 

ஃ 

ஈ எங்து நிறைபொருளை யெண்ணிப்‌ பணிவாயேல்‌, தங்தம்‌ பரகதி 
யில்‌ சந்ததத்‌ சாருவையே.? எச்தப்பூரண புருஷர்‌,எல்லா உயிர்களும்‌ உறங்கிக்‌ 
கொண்டிருக்கையிலும்‌ தாம்‌ விழித்‌ தக்கொண்டிருர்‌து அவைகளுக்கு வேண்‌ 
டிய யாவற்றையும்‌ படைத்துச்சொண்டிருக்ன்றாரோ அவர்‌ சுத்தர்‌, அவர்‌ 
ப்ரஹ்மம்‌, அவர்‌ அழிவற்றவர்‌ என்று சொல்லப்படுகன்றார்‌. அவருக்குக்‌ 
சையில்லை, ஆயினும்‌ ரஹிக்ன்றார்‌ ; அவருக்குக்‌ கால்‌ இல்லை, ஆயினும்‌ ஈடக்‌ 

லீட்டுப்‌ பாடம்‌ இல்லாவிடில்‌ பள்ளிப்‌ பாடம்‌ சுகப்படாது, பள்ளிப்‌ 


பாடம்‌ இல்லாமல்‌ வீட்டுப்‌ பாடம்‌ உருப்படாது, இரண்டிடத்திலும்‌ பயிலுக, 
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இருர்‌) அவருக்குச்‌ கண்ணில்லை, ஆயினும்‌ பார்க்கிறார்‌ ; அவர்‌ அறியத்தக்க 
யாவற்றையும்‌ அறிகிறார்‌ ; ஆனால்‌, அவரை முற்றும்‌ அறிந்தவ மில்லை. அவர்‌ 
ஒன்றிலிருக்து உண்டாவதில்லை, ஒன்றாவஅ மில்லை, அவர்‌ நிர்மலமானவர்‌ ; 
ஆகாயத்தை விட குஷ்மமானவர்‌, பிறப்பற்றவர்‌, பரமாத்மா, பெரியவர்‌, 
நித்யமானவர்‌-- அவரைக்‌ காய மனோ வாச்சாற்‌ பணிகின்றேன்‌. 

(.] 

“£ கண்ணினுண்மணியைக்‌ கற்பகத்தைக்‌ காத்சனத்தை ? பேசரிய முப்‌ 
பொருளை, விண்ணின்‌ அமுதை, விளக்சொளியை, வெங்கதிரைத்‌ தண்‌ 
ணளியை யுள்ளில்‌ வைத்து மனமே, நீ தியானிப்பாயாக. அவர்‌ அசைரோர்‌, 
அசையவில்லை ; அவர்‌ அத்தி விறாக்றொர்‌, அவர்‌ ஸமீபத்திலு மிருக்கிறார்‌ ; 
அவர்‌ இர்த யாவற்றிற்கும்‌ உள்ளே யிருக்கிறார்‌; அவர்‌ இந்த யாவற்றிற்கும்‌ 
வெளியே யிருக்றொர்‌. எதனிடத்திவிருர்‌து பொருள்கள்‌ உண்டானெறன 
வோ_-உண்டானவை எசனால்‌  நிலைபெற்றிருக்கன்றன வோ,-- முடிவில்‌ 
எதை ரோக்இச்‌ சென்று அடைசன்றனவோ-.௮தை விசேஷமாய்‌ அறிய 
விரும்புங்கள்‌, யார்‌ ஜ்ஞானேர்த்றியங்களுக்கு விஷயரோ, கர்மேர்த்ரியங்‌ 
சளக்‌ கதிதரோ, வர்ணமற்றவரோ, எல்லாப்‌ பொருள்களுக்கும்‌ பிறப்பிடமான 
௨ரோ அவரை ஆத்மஞாணிகள்‌ எங்கும்‌ பார்ச்சென்றனர்‌. 

ட oo 

 தேவனுதவியன்றித்‌ தேர்ந்திடில்‌ வேறேன்‌ றில்லை.” கடவுளுடைய 
பெயர்‌ இன்னதென்றும்‌, கடவுளை ஈம்புவோன்‌ இன்னவனென்றும்‌, கடவுளை 
நம்பா தவன்‌ இன்னவனென்றும்‌ யாராகிலும்‌ அணிந்து சொல்லச்‌ கூடுமோ? 
கடவளைச்‌ சரியாய்க்‌ காண்பது கஷ்டம்‌, பிறறாக்கு' அவருடைய பிரதாபத்‌ 
கைச்‌ சரியாய்‌ வர்ணித்தல்‌ அஸாத்யம்‌, லோக ரட்சகரான அந்தப்‌ பராபர 
௨ஸ்து தாம்‌ படைத்த ஸ£ஃலத்திற்கும்‌ இடையில்‌ இராஜாதி ராஜனாச வீழ்‌ 
நிருக்ன்றார்‌, 

ல்‌ 


 நீனைப்பதொன்று கண்டிலே னீயலாது வேறிலை ? என்று ஞானிகள்‌ 
பகவானைப்‌ போற்அறொர்கள்‌. யாரெப்படி யாசரிக்கிறுரோ அவரப்படியா£றார்‌, 
தர்ம காரியங்களைச்‌ செய்வதினால்‌ ஆன்மா பரிசுத்சமுள்ள, சாகிறது. ஒரு 
பெரிய கடியாரத்‌,தின்‌ வெளிப்பாசத்தில்‌ பார்க்கும்போது மணியையும்‌, நிமிஷங்‌ 
காட்டும்‌ முள்ளுகளீன்‌ இருப்பையும்‌ மாத்திரம்‌ அறிகிறோம்‌. பிறகு ஒருவித ... 
மான. (“டிக்‌ டிக்‌? என்னும்‌ சப்தமும்‌ கேட்னெறது, வெளியிவிருந்தும்‌ 
அறிவது இவ்வளவே. மேல்‌ தகட்டை நீக்கி உள்ளே பார்ப்போமாயின்‌ அற்‌ 
புதமான சக்கரங்களையும்‌ வில்லுகளையும்‌ அவற்றின்‌ அமைப்பின து பெருமை 
யும்‌, கியமிப்பின 3 அருமையான அறிவும்‌ பிரத்‌தியகஷமாகன்றது. மேலும்‌, 
அந்தக்‌ கழயாரத்திற்கு ஒரு நியமனம்‌ ** உண்டு உண்டு ?? என்று சொல்லும்‌ 
பாவனையாக பெண்டுலம்‌ ஆடியும்‌ கோஷிக்கன்ற. அ. அதேவிதமாகவே, மானவ 
ஜாதியின்‌ கையிலாடும்‌ நாடிகளை த்‌ தொட்டுப்‌ பார்த்தாலும்‌, ஒரு கியச்தாவின்‌ 
நியமனம்‌ உண்டு உண்டு என்றே கோஷிக்ன்றன. அர்காடிச ளிறுக்கப்பட்ட 
இடத்தை யறுத்துப்‌ பார்த்தால்‌ அப்போது மாத்திரம்‌ அவற்றின்‌ நியமனம்‌ 


சில சமயங்களில்‌ அவசாச்தில்‌ முக்கிய இடம்‌ தெரியாமல்‌ தடமாடிப்‌ 
போக வேண்டி வருறெதாம்‌. பிறகு தான்‌ நிதானித்து அறிய முடிதெதாம்‌, 
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அற்புதமாகத்‌ தோன்றும்‌. சடியாரச்தின்‌ அருமை பெருமைகளை மேல்‌ 
ஈடு மூடிக்கொண்டிருப்பதைப்‌ போலவும்‌, சாடிகளின்‌ அருமை பெருமைகளை 
ஈரம்பு; தசை, தோல்‌ மூடிக்கொண்டிருப்பலசப்‌ போலவும்‌, லெ மனுஷர்க 
ரூடைய அகக்‌ கண்ணை அஞ்ஞானமாயெ போர்வை மூடிக்கொண்டிருக்‌ 
கிறது. அப்‌ போர்வையை நீக்கிப்‌ பார்த்தால்‌ நியமனத்தின்‌ அருமையும்‌ பெரு 
மையும்‌ பிரத்தியக்ஷமாகும்‌, இர்த நியம்தாவைத்தான்‌ கடவுளென்றும்‌ கர்த்தா 
வென்றும்‌ எத்தேசத்தாரும்‌ எக்காலத்தாரும்‌ கொண்டாடிவருறொர்கள்‌. 
| ஃ 

6 பலபலவாய்‌4: சோல்‌உப்படுமோரு போருள்‌!” அன்மகோடிகள்‌ 
உண்டாவதற்கும்‌, அவைகள்‌ அற்புதமாக ஜ்வலிப்பதற்கும்‌ ஒர்‌ ஆதிகாரண 
வஸ்து இருந்திருக்க வேண்டுமென்று ஈமது சாதாரணமான ஞானம்‌ ஈமக்கு 
அறிவிக்னெறது. அர்த ஸஹஜமான ஞானத்தால்‌ அறியப்படும்‌ வஸ்‌ துவைச்‌ 
சான்‌அபரமாத்மாவென்றும்‌, பரப்‌ ப்ரஹ்மமென்றும்‌, பராபரலஸ்‌ தவென்றும்‌, 
விஷ்ணுவென்றும்‌, வெனென்றும்‌, அச்ச,தனென்றும்‌, அமலனென்றம்‌, ஆதி 
யென்றும்‌, இதையோனென்றும்‌, ஈச்வரனென்றும்‌, எல்லாம்‌ வல்லோனென்‌ 
றும்‌, ஏகனென்றும்‌, ஐயனென்றும்‌, கர்த்தாவென்றும்‌, சச்‌ தொனந்தனென்‌ 
றும்‌, தேவனென்றும்‌, ஈநாதனென்றும்‌, நாயகனென்றும்‌, நாராயணனென்‌ 
அம்‌, பகவானென்றம்‌, பரமபிதாவென்றும்‌, பிரானென்றும்‌, பூணனென்றும்‌, 
மகேசனென்றும்‌,. மூவுலகேட்தி யென்றும்‌, அலெராதனென்றும்‌, இரக்க 
னென்றும்‌, இராமனென்றும்‌, வித்தகனென்றும்‌, விமலனென்றும்‌, வீரனென்‌ 
னும்‌, வேர்தனென்றும்‌, வெய்யோனென்றும்‌, .வேதனென்றும்‌, வேதாந்த 
னென்றும்‌, கடவுளென்றும்‌, காட்‌ (0௦0) என்றும்‌, அல்லா (balla) என்றும்‌, 
ஜிஹோவா (16௦8) என்றும்‌, இபேல்‌ (760816) என்றும்‌, தியோஸ்‌ 
(Theos) என்றும்‌, இஸ்டு (Gest) என்றும்‌, எல்‌ (151) என்றுச்‌, பரமார்த்தம்‌ 
(Matter) என்றும்‌, செசானா அகரானா (Zeruna Akerana) என்றும்‌, ஆர்மஸ்டு 
(Ormuzed) என்றும்‌, பதா (Patha) என்றும்‌, நாக்‌ பா நரக்‌ (Nak Pa Nak) 
என்னும்‌, பிதல்‌ (Bethel) என்றும்‌, இலோஹியம்‌ - (Elclohim) என்றும்‌, 
ஆச்மா (Spit) என்றும்‌, ருஷ்டி கர்த்தா (1840௨ Naturata) என்றும்‌” 
இன்னும்‌ பற்பலவிசமான பெயர்களால்‌ எக்காலத்திலும்‌, எத்தேசங்ஃளிலும்‌ 
கொண்டாடிவருநறொர்கள்‌. அவ்வொரு தனிப்‌ பரம்பொருளை மன மொழி . 
மெய்களால்‌ என்றும்‌ துதித்து உய்யக்கடவோம்‌. 


ஒருவனா யெங்குந்‌ தோன்றி யோங்கிய உலகம்‌ தன்னைத்‌ 

தருந்தொழில்‌ தானே பூண்டு தயவட னாத்மகோடி 

விரும்பிய வின்ப மெல்லாம்‌ விவிதமா யளித்தக்‌ காக்கும்‌ 

பரம்போரு ளான எக பரமனார்‌ பதங்கள்‌ போற்றி. 

வானக்‌ தராதலம்‌ வாரிதி வன்னி -வளிமுதலின்‌ 

மானந்த மாதிமி லானேள்ளி லேண்ணே யேனவகன்றுன்‌ 

ஆனந்த மாக்கட லாடும்‌ பிரானடி யார்களுறும்‌ 

ஈனக்‌ தவிர்த்திட வான்கழ லேன்று மிறைஞ்சுவமே. 
--ஒர0டு00-13 ' 


“ அறிந்தவன்‌ துணியலாம்‌, ?? 


_————_——— 


சீ) ல்‌ 
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7 தரித்திடும்‌ கருணையில்‌ ஓப்பத்ததோர்‌ புதிய இன்‌ 
பம்‌ உளது, தன்‌ பாடுகளைச்‌ சொல்ல வந்தவர்‌ இம்‌ 
[4 தக்‌ காருண்ணிய தரிசன ம்பெறின்‌ எத்துணையோ மன 
ஆறுதல்‌. பிறரது கஷ்டங்களைக்‌ கேட்டு, தான்‌ உதவக்கூடியதை 
உடனே புரிந்து ஆதரித்‌ தல்‌ எவ்வளவோ காலசகாயம்‌, ஆதரிக்கும்‌ 
காருண்ணியம்‌ ஓர்‌ அமிர்த குணம்‌, அது அன்பு; தயை, இரக்கம்‌— 
இவற்றினின்றும்‌ தோன்றிய ஒரு சுடரொளி. தான்‌ பிறரை ஆத 
ரிக்குங்காலையில்‌ தன்னைக்‌ கடவுளும்‌ ஆ தரிச்ன்றாரென்பஅ உண்மை. 
“ஊரார்‌ பிள்ளையை ஊட்டி வளர்த்தால்‌ சன்‌ பிள்ளை தானே 
வளரும்‌ ?? என்பது பழமொழி. ஆதரிக்கப்பட்டோர்‌ ஈன்றியுணர்த்து 
இன்‌ றனரா வெனும்‌ ஆராய்ச்சியே நமக்கு வேண்டாம்‌. நாம்‌ ஆத 
ரித்ததில்‌ நமக்குள்‌ எழும்‌ இருப்தியும்‌ உத்ஸாகமும்‌ பூறிப்புமே ஈமக்‌ 
குப்‌ பெரிய ஸன்மானம்‌. உலகில்‌ உள்ளவரையில்‌ பிறரது ஈன்மைக்‌ 
காகவே நாம்‌ வாழக்கடவோம்‌. நல்லதையே நாளும்‌ நாளும்‌ நடத்தி 
நமத கணக்கை இறைவனிடம்‌ ஓப்புவிப்பதென்னும்‌ உறுதி ஏற்றல்‌ 
எல்லாச்‌ இறப்புக்கும்‌ வழி. நல்லதைச்‌ செய்வதில்‌ நமது மனமும்‌ 
நல்வழியின தாதிப்‌ பரிசுத்தப்படுகின்றது. நமது எண்ணங்கள்‌ நல்ல 
தாக இருப்பின்‌ ஈமச்கும்‌ பிதருக்கும்‌ ௮து நலமே தருனெ்றஅ. 
நல்லதைச்‌ செய்து கெட்டவ ரில்லை, ஒரு சமயம்‌ லன்‌ விபரீத 
மாடிக்‌ கெட வைப்பினும்‌, ஈல்லது . செய்தாரை நாவினால்‌ அதிக்க 
நால்வர்‌ எங்கெங்கும்‌ இருப்பர்‌, நம்மால்‌ இயன்றவரை நல்லதை 
யே செய்துகொண்டு சென்றிடுவோம்‌ ஈமது ஞால வாழ்விலே, 
ன்‌ க ்‌ 
ரிக்குங்‌ காருண்யச்‌ செய்கை யுடையவனாதல்‌ எவ்வாறு *- 
௦ றின்‌ ந வினி த்தில்‌ தொழிலிலுள்ளோன்‌ ல்‌ இரங்‌ க்‌ 
சடுத்த.தும்‌ ஒன்றை உடனே வாசிப்பதை விட்டு, அந்தக்‌ கண்ணாடியைப்‌ 
போட்டுக்கொண்டு. பிறகு படிச்கும்படியாகச்‌ காலமும்‌ .வச்தசே சேவா fi 
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வேண்டும்‌. தன்னைப்போல்‌ அவனும்‌ ஜீவித்து வாழ ஏதேனும்‌ ஒரு 
வழி. இறர்‌து காட்டவேண்டும்‌, தமக்கு வேலை இடைக்‌ துவிட்ட 
தென்ற மமகையில்‌, மற்றவர்களைப்‌ பிழைக்க வழி தெரியாதவர்க 
ளென்று இகழல்‌ தகாது. அது, தான்‌ இருக்கும்‌ வேலையைக்கூட 
இழந்துவிட வைக்கும்‌ ஒரு பாவமூட்டையாம்‌. தங்களின்‌ உத்தி 
யோகம்‌ சாசுவதமென்ற ஈம்பியவர்களில்‌ எத்துணையோ பெயர்‌ 
வேலை இழக்து தடுமாறியுள்ளார்‌. தானே புத்திசாலி, மற்றவர்கள்‌ 
மூடர்‌ என்று கருதும்‌ ௮அலக்ஷி.ப சந்தை என்றும்‌ நன்மையைத்‌ சுரா. 
௮௮ அகம்பாவக்தில்‌ முடிந்து, காருண்யத்தைக்‌ கொன்றுவிடுன்‌ 
றன. தாம்‌ உயர்க்துவிட்ட சன்மையில்‌, உயராதாரை இகழ்தல்‌ 
கெய்வஸம்மக மாகாது, ஒருவனுக்குக்‌ கடவுள்‌ உயர்வையும்‌, 
பிழைக்கும்‌ வழியையும்‌ காட்டியதன்‌ கருத்து--அ௮வன்‌ மற்றவர்க 
ளுக்கு உபகாரகுணமுள்ளவனாய்‌ இருக்கவேசான்‌. வேலை டைக்‌ 
கப்பெற்றவர்கள்‌ வேலை இடைக்காது தவிப்பவர்க்குத்‌ தங்களாலான 
மட்டில்‌ சிரமப்பட்டு உபகாரிகளாதல்‌ காருண்யச்‌ செய்கையாம்‌. அச்‌ 
செய்கைக்குக்‌ கடவுள்‌ பெரிதும்‌ சந்‌ தோஷிக்கன்ரர்‌. 
௨௦ 
ஒவ்வொருவருக்கும்‌ ஒரு தொழில்‌ , எவ்விக?மா கடைச்‌. 

விகேன்றது. அத்தொழில்‌ முறையில்‌ எவ்வளவுக்குத்‌ தாம்‌ பிற 
ருக்கு உபகாரிகளாய்க்‌ காருண்யம்‌ காட்டுதல்‌ கூடுமோ, அவ்வளவுக்‌ 
கும்‌ முயன்று நடந்துகொள்த?ல இறைவனின்‌ அருளைப்‌ பெற 
வழியாம்‌. ஒளு கடையில்‌ ஒரு வஸ்‌ அவைப்‌ . பெற்றுச்‌ சென்‌ றவர்‌, 
பிறகு ௮து பழுதுள்ளதென்‌ று, தமக்குப்‌ பிடிக்கவில்லையென்றோ 

ருப்பிக்‌ கொண்வேந்து தருகையில்‌ அதை ஐஓப்புக்கொள்ளக்‌ 
கடைக்காரர்‌ மறுத்துவிபிவதே எங்குமுள்ள வழக்கம்‌. மறுப்பது “ 
சுலபம்‌) ௮௮ எளிதில்‌ செய்யக்கூடியது. அதில்‌ பெருமை யில்லை. 
மறுக்காது கடைக்காரர்‌ அந்தப்‌ பொருளை ஏற்றுக்கொள்வதில்‌ . 
தான்‌ அதிக மதிப்பும்‌, கடவுளின்‌ அருளும்‌, தன்‌ மனோ பரிசுத்த 
மும்‌, வியாபார ஓழுங்கும்‌, ௪த்தியகுணமும்‌ அடங்யிருக்கின்ற அ. 
௪.௮ செய்வதற்குக்‌ கஷ்டமோ அதை மனமுவந்து முயன்று செய்வ 
இல்தான்‌ விசேஷித்த பக்குவமூம்‌ உயர்ச்சியும்‌ இருக்கின்றது, 

ஃ்‌ 


திமது உத்தியோக பதவியில்‌ ஒருகாசு செலவுமின்றித்‌ தமது 
காருண்ணியச்‌ செய்கையால்‌ பிறருக்கு உதவக்கூடிய சந்தர்ப்பங்கள்‌ 
எவ்வள வா கேரும்‌. அதை உபயோ௫ூத்துக்கொண்டு இறைவனின்‌ 
கருணைக்கு உரியவராதலில்கான்‌ சாமர்த்தியம்‌ இருக்கின்ற. 
தியாகம்‌, ஊக்கம்‌ என்பது ஜனங்களிடை உண்டாவதல்ல, ஒரு தலைவ 
ரிடம்‌ அது முதலில்‌ உண்டா௫ப்‌ பிறகு ஜனங்களிடையே பரவி, அப்பால்‌ 
அனைவரையும்‌ ஊரச்சமும்‌ தியாகமும்‌ உள்ளவர்சளாகச்‌ செய்துவிடுன்றது, 
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உதாஹீன த்துடன்‌ அலக்ஷியம்‌ செய்தலும்‌, தனஅ உத்தியோக கர்‌ 
வக்தின்‌ சின்ன புத்தியால்‌ ஒவ்வொன்றுக்கும்‌ குறை கூறி மறுத்‌ 
அவிதெலும்‌ அதி சுலபம்‌, அந்தச்‌ சுலப காரியத்தைச்‌ செய்வதற்‌ 
காகக்‌ கடவுள்‌ தனக்கு உத்தியோக பதவியைத்‌ தரவில்லை. கஷ்ட 
மாகத்‌ தோன்றுகிற காருண்யத்தை எந்த வேளையிலும்‌ காட்டுதற்‌ 
கே நம்மை இத்துணை நல்ல நிலைமையில்‌ இறைவன்‌ வைத்துள்ளார்‌. 
ல்‌ 
ஒரு கபால்‌ அதிகாரி ஒன்றைச்‌ செய்துதர கேரமாய்விட்ட 
தென்று மறுத்துவிடலாம்‌. அன்றைய தபாலுக்குச்‌ சேரும்படி 
கொண்டுவந்த ஒரு அவசர கடிதச்தையோ, ஒரு மணியார்டரை 
யோ ருறிச்தகாலம்‌ மிஞ்சிவிட்டதென்று ஓப்புக்கொள்ளாது போய்‌ 
விடலாம்‌. இது சுலபம்‌; தபால்‌ விதிகளும்‌ இதற்கு உதவிசெய்யும்‌. 
ஆயினும்‌, காருண்யத்துடன்‌ பிறர்‌ தவிப்பையும்‌ அவசரத்தையும்‌ 
சுவனித்; தமக்குக்‌ சஷ்டமாயிருப்பினும்‌. அவர்கள்‌ கெஞ்சி 
வேண்டியதை நிறைவேற்றிவிடுவதில்‌ எவ்வளவோ மேன்மையும்‌, 
கடவுளுக்குப்‌ பிரீதியான. செய்கையும்‌ அடங்கியிருக்கன்ற.அ. 
பிறரைத்‌ தவிக்கவைப்ப தற்கு நாம்‌ பிறக்கவில்லை, அந்தத்‌ தவிப்பை 
நிவர்‌ த்திக்கவே நம்மைக்‌ கடவுள்‌ இங்கு ௮னுப்பியிருக்கிறார்‌. 
ஃ 
தமது உத்தியோக ஆரவாரத்தில்‌ தாம்‌ மறுக்குக்‌ தன்மையால்‌ 
மற்றொரு ஆத்மா அன்ப மடைவதன்றி வேறு பயன்‌ ஏதே? தமது 
காருண்யத்தை ஓவ்வொரு செயலிலும்‌ உணர்த்தி, புண்ணியத்தைக்‌ 
கொள்ளையிடுதற்குக்‌ இடைக்கும்‌ சமயங்களை யெல்லாம்‌ வாரிக்‌ 
கொள்பவர்களே மகா பாக்கியசாலிகள்‌. அவர்களே கடவுளால்‌ 
ஆ?ர்வதஇிக்கப்படுபவராவர்‌, பிறருக்குக்‌ காருண்யத்‌ துடன்‌ உதவப்‌ 
பாக்யம்‌ இடைக்கும்‌போ.அ, அந்த அரிய சந்தர்ப்பத்தை விட்டுவிடு 
வஅ எத்தணைத்‌ அர்ப்பாக்கயம்‌? பிறரது அவசரத்திற்குத்‌ தான்‌ 
உபகாரியா வதை விடப்‌ பெரிய பாக்கியம்‌ உலஜனில்‌ உண்டா ? 
்‌ ஃ ்‌ 
ஒரு ரயில்வே உத்தியோகஸ்தர்‌ பிரயாணிகளின்‌ செளகரியங்‌ 
களை அ௮லக்ஷியம்‌ செய்வதைவிட்டு, தம்‌ மனத்தைக்‌ காருண்ய வழி 
யில்‌ திருப்பி எவ்வளவோ உபகாரங்கள்‌ செய்யலாம்‌. ௮. தவே கடவு 
ளின்‌ அன்‌ புக்குப்‌ பாத்திரமாவதற்கு வழி. ஒரு சர்க்கார்‌ உத்தியோ 
கஸ்‌ தர்‌,ஒ.ரு முனிசிபல்‌உத்தியோசஸ்தர்‌,வரிவசூலிப்போர்‌, இன்னும்‌ 
பலவகையான உத்தியோக பதவியிலுள்ளவர்களும்‌ தமத தொழில்‌ 
த்‌ ஒருவனுக்கு ஈல்லதைச்‌ செய்துவீடு, அதற்கு ஈன்றி விசுவாசம்‌ 


-காட்டுகிறானா என்று எதிர்பாராதே. அரோக நினைவும்‌ அவன்‌ கொள்ளலாம்‌, 
அதைச்‌ கவனியாமல்‌ உன்‌ சடமையைச்‌ செய்து அவ்வளவில்‌ திருப்‌ திசொள்‌, 
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முறையில்‌ தாம்‌ காருண்யம்‌ காட்டுதற்கு நேரிடும்‌ சந்தர்ப்பங்களை 
இழர்துவிடாமல்‌ எவ்வித பணச்செலவுமின்‌ ஜியே வேண்டிய புண்ணி 
யத்தைக்‌ கொள்ளையிடலாம்‌. கடவுளுக்குப்‌ பிரார்த்தனைகள்‌ செலுத்‌ 
இயும்‌, கோயிலில்‌ திபங்கட்கு நெய்‌ ஊற்றியும்‌, கற்பூரம்‌ கொளுக்தி 
யும்தான்‌ கடவுளைப்‌ பூஜிக்கவேண்டு மென்பதில்லை. தனது தொழில்‌ 
முறையில்தான்‌ உலூனருக்குக்‌ காருண்யமுள்‌ எவனா? நடந்துகொள்‌ 
வது கடவளுக்குப்‌ பிரியமான மானஷீக பூஜையாம்‌. அதுவே 
அவரை வழிபடுதற்கு ஏற்ற முறையாம்‌. காருண்யத்தால்‌ உண்டா 
கும்‌ மனதின்‌ பரிசத்தத்தில்‌ ஒவ்வொரு உபகாரச்‌ செய்கையும்‌ 
ஓவ்வொரு பாரிஜாத மலராக இறைவனின்‌ பாதபத்மங்களில்‌ 
போய்‌ விழுகின்ற தூ. பிறகு அஅ ஓன்றுகூடி.ப்‌ பெரிய புஷ்ப மாலையா 
இப்‌ பகவான அ கழுத்தில்‌ விழுக்து அவருக்கு அழகு தருன்றஅு, 
[ஜமானன்‌_—வேலையாள்‌ என்‌ ற முலையிலும்‌, குடும்பத்திலுள்‌ 
எவர்கள்‌ குடும்பத்‌ தலைவன்‌ என்ற முறையிலும்‌; மனைவி கண 
வன்‌ என்ற முறையிலும்‌; மாமி--மரு என்ற முறையிலும்‌, பெண்‌ 
கொள்பவர்‌ --- கொடுப்பவர்‌ என்ற முறையிலும்‌, பந்தத்‌ 
வவம்‌-—-கேசம்‌ என்ற முறையிலும்‌, ஆசீரியர_ மாணவன்‌, குரு 
சிஷ்யன்‌ என்ற முறையிலும்‌, இவ்விதமே ஆயிரம்‌ வகைபான 
முறைகளிலும்‌ ஈமது காருண்ய ஆதரிப்பைக்‌ காட்டுதற்குக்‌ டைக்‌ 
கும்‌ வேளைகளை அவலோடும்‌ பொறுக்க எடுத்துப்‌ பயன்படுத்திக்‌ 
கொள்வது பாக்கயமான செய்கையாகும்‌. இந்தப்‌ பாக்யெத்தில்‌ 
எவ்வளவு யோக்யெமுள்‌ எவராவதத்குக்‌ கூடுகன்றதோ, அவ்வளவுக்‌ 
கும்‌ ஈமக்குப்‌ பிறவிப்பிணி நிவர்த்தியும்‌ ஜன்ம ஈடேற்றமும்‌ உண்டு, 
ஒரு வேலையைச்‌ செய்வதற்குக்‌ கொடுத்தோன்‌, தானே 
அதைச்‌ செய்துகொள்ளும்‌ பயிற்சி இல்லாதவன்‌. அந்த வேலையைச்‌ 
செய்த முடிக்க ஓப்புக்கொண்டவனோ அதில்‌ தேர்ந்தவனா யிருப்‌ 
பான்‌. தான்‌ அதத்குப்‌ பெறுங்‌ கூலியில்‌. தன்‌ வேலையை எவ்வித 
குறைவமின்றி முடித்துக்‌ கொடுத்தலில்‌ காருண்யம்‌ காட்டச்‌ சர்‌ 
தர்ப்பம்‌ கிடைக்கன்‌ ௧௮. தான்‌ செய்‌ கொடுத்த ஒன்று நெடுங்கா 
லம்‌ உபயோகப்படட்டுமென்ற காருண்யத்‌அடன்‌ அதைச்‌ செய்வா 
னில்‌ கடவுளின்‌ ஆசியை அவன்‌ பெறுவோனாறொன்‌. சத்தியத்தின்‌ 
பாதையில அவன்‌ சித்தம்‌ சென்று அதில்‌ ஒரு சுவையையும்‌ 
கண்டூகொண்டுவிடோன்‌ றது. வேலை கொடுத்தவன்‌ ௮௬௫ லிருக்கும்‌ 
போது அதைச்‌ செய்தலும்‌, அவன்‌ அப்பாற்‌ சென்மபோது அதை 
கக்கூஸுக்குன்‌ போய்‌ உட்கார்ம்தோர்‌ பரமானந்தமாய்‌ வெகு நேரம்‌ 
குக்திகிட, வெளியில்‌ சொம்புடன்‌ கிற்பவர்களோ எப்போது அத்த சொர்ச்ச 
வாசலின்‌ சதவு திறச்சப்படுமோலெனச்‌ சத்தளித்துப்‌ போய்வீடுசன் தனர்‌, 


வைகாசிம்‌] தோழில்‌ முறையில்‌ காருண்யம்‌ 75 


மெதுவாகச்‌ செய்தலும்‌, வேலையைப்‌ பெற்றுக்கொண்டு பல இனங்‌ 
சுட்கு வேலை கொடுத்தவரை அலைய வைப்பதும்‌ காருண்யமற்ற 
ஈனச்‌ செயல்களாம்‌. அக்ரெமத்தில்‌ தேடிய லாபம்‌--சொத்.து-- 
இவைகள்‌ அடுத்த தலைமுறையில்‌ நிற்காததும்‌, அவை விபசாரிகள்‌ 
படும்பாடு படுவ அம்‌, சின்னாபின்னமாவ அம்‌ ஒருபெரிய ௮.நபவமாம்‌, 

மாவிசன்‌-—அவனும்‌ சன்‌ தொழிலில்‌ காருண்யமுடையவ 
னாய்த்‌ தன்னிடம்‌ வர்‌ தவரை மனஸ்பூர்வமாய்த்‌ இருப்தி செய்ய 
வேண்டும்‌. வண்ணானும்‌ உடைகளை நன்கு அவைத்‌து அவர்கள்‌ 
ஈன்முய்‌ உடுத்திக்‌ கெளரவம்‌ பெறட்டுமென்ற காருண்யத் துடன்‌ 
தொழில்‌ செய்யவேண்டும்‌. ஒரு பண்டத்தின்‌ விலை காலணாவாக, 
அதற்கு அரையணாவை ஒருவன்‌ தற்அவிடுகையில்‌, உண்மையை 
யுரைத்து அதிகப்பட்ட காலணாவைத்‌ இருப்பிக்‌ கொடுத்துவிடும்‌ 
சாருண்யத்தை வியாபாரிகள்‌ கொள்ளவேண்டும்‌. தான்‌ விற்கும்‌ 
பொருள்கள்‌ சுத்தமாய்‌ நன்றாயிருக்கன்றனவாவென்று சுவனித்த 
௮ம்‌ கடைக்காரர்களின்‌ காருண்யமாகும்‌. இவ்விதமே, ஓவ்வொரு 
தொழிலாளியும்‌ ஸத்தியவந்தனாயிருர்து தன்‌ தொழில்முறையில்‌ 
காருண்ய முள்ளவனாூல்‌ பிறரது நம்பிக்கைக்குப்‌ பாத்திரவானாவ 
அடன்‌ கடவுளின்‌ அருள்‌ அவன்மீது வீசக்‌ கேட்கவும்‌ வேண்டுமோ? 
வைத்தியத்தொழில்‌,  வழக்கறிஞர்தொழில்‌ இன்னும்‌ 
பலவகைத்‌ தொழில்முறையிலும்‌ தம்மையே கதியாய்‌ ஈம்பினவ 
னிடத்‌ அக்‌ காருண்ய முள்ளோராகி,அவன ௮ தவிப்பையும்‌ அன்பத்‌ 
தையும்‌ நிவர்த்திக்க இயன்றளவு மு.பல்வாசாகில்‌, அவர்களின்‌ 
ஹிருதயமும்‌ பரிசுத்தம்‌ கொள்வதுடன்‌, கடவுளின்‌ கிருபாநோக்கத்‌ 
திற்கும்‌ பாத்திர ராவர்‌. தமக்குத்‌ தொழில்முறையில்‌ கிடைத்த. 
சந்தர்ப்பங்களைக்‌ காருண்யம்‌ காட்டுதற்குக்‌ கடவுள்‌ மனமுவர்‌ து 
அநுக்ெ௫ச்ச தருணங்களாகக்‌ கொண்டு . மனஸ்பூர்வமாய்ப்‌ பிற 
ருக்கு உபகாரிக ளாவதே ஈசுவரத்‌ தன்மையைப்‌ பெறுதற்கு வழி 
யாம்‌. அகப்பட்டுக்‌ கொண்டவர்களை ஹிம்ஸிப்பது மிருகத்தன்மை, 

ஸ்‌ ட்‌ 

தொழில்‌ இல்லாத: மாந்தர்சுள்‌ உலகில்‌ அருமை, எதுவோ 
ஓவ்வொரு தொழில்‌ அவரவர்க்கு உண்டு, அவரவர்‌ தொழிலின்‌ 
இடையிலும்‌ காருண்யம்‌ காட்டுவதற்குச்‌ கணக்கற்ற தருணன்‌ 
கள்‌ இடைத்துக்கொண்டே யிருக்கும்‌. அததருணங்களே யெல்லாம்‌ 
இயன்றவரை தான்‌ ஏற்றுக்கொண்டு பிறருக்கு உ௫காரியாப்‌ 

லெ உபாத்தியாயர்கள்‌ சுறுசுறுப்புள்ள பையன்களை மேல்‌ வகுப்புக்கு 
மாற்ற முடியா சென்றார்கள்‌. இர்ச உபாத்தியாயர்களையும்‌ மேல்‌ பதவிக்கு 
மாற்ற முடியாதென அவர்சளுச்கு மேல்‌ குர்தியிருப்போர்‌ க ஐறொர்கள்‌, 
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பயன்படுவதில்‌ விசேஷித்த சுசிர்தமும்‌ சத்தியத்தின்‌ பரிசுத்தமும்‌ 
அடக்யிருக்னெறதஅ. தான்‌ தேகபாதையைத்‌ திர்த்துக்கொள்வதி 
அம்‌ பிறருக்கு அசங்கெத்தை விளைக்கா திருக்கும்‌ காருண்யத்‌ துடன்‌ 
ஒரு மறைந்த இடத்தில்‌ அதை முடித்துக்கொள்ள வேண்டும்‌, 
தீன்‌ சேகபாகையை நிவர்த்தித்தக்கொண்டதும்‌, அந்த அசுத்தத்‌ 
தைப்‌ பிறர்‌ காணாதவாறு மண்ணால்‌ மூடி விடும்‌ காருண்யச்செய்கை 
நாயினிடம்‌ இருக்கின்ற ௪. நன்றிக்கு நாய்‌, விருக்‌தக்குக்‌ காகம்‌ 
இவ்விதமே காருண்யச்செய்கை பிராணிகளிடமும்‌ பகஷிகளிடமும்‌ 
இருக்கின்றதா, அலயத்தில்‌ இறைவனை வணங்குகையிலும்‌ பிறரது 
பகவத்‌ சரிசனத்திற்குக்‌ தாம்‌ இடையுறாக இருந்து மறைக்‌ 
கிறோமே: என்‌.ற நினை,த்‌அப்‌ பிறருக்குத்‌ தான்‌ தடையாய்‌ இல்லாத 
படி. காருண்யச்செய்கை கொள்ளவேண்டும்‌. கடன்‌ தந்தவனும்‌ 
கெடுத்‌ சவறியதற்குக்‌ சாருண்யம்‌ காட்ட, கடன்‌ பெத்றோனும்‌ எவ்‌ 
விசுமும்கடன்‌ தொகையைத்‌ திருப்பிக்கொடுத்‌த அவன்‌ ஏமாமுதபடி 
செய்யவேண்டுமென்‌ ற காருண்யஉள்ளம்‌ வஇிக்கவேண்டும்‌. குடிக்‌ 
கூலிக்கு இருப்போரிடத்‌அ விட்டின்‌ சொர்தக்காரர்களும்‌, வாடகை 
தவறாது தருவதில்‌ குடியிருப்போரும்‌ காருண்யமுடையவராதல்‌ 
A த்‌ 
௦௦ 


வண்ூம்‌. 


உலகமே ஒரு தொழிற்சாலை, செய்வன--உண்பன---உடுப்பன 
--இசைவன--கலப்பன--உதவுவன--யாவும்‌ தொழிலே, ஓவ்‌ 
வொரு சிறு காரியமும்‌ தொழில்‌ வகுப்பே. ஒரு நற்ருய்‌ தன்‌ 
குழந்தைக்குப்‌ பால்‌ ஊட்டும்‌ தொழிலில்‌ எத்‌. துணைக்‌ காருண்ய 
முள்ளவளா யிருக்ன்றாளோ, அவ்வளவு காருண்யத்தையும்‌ நமது. 
உலகத்‌ கொழில்முறைகளில்‌ நாம்‌ காண்பித்துக்கொண்டு, நம்மை 
உயர்ந்து குணசிலர்களாக்கிக்‌ கடவளுக்குச்‌ சமீபத்தில்‌ நெருங்கக்‌ 
கொண்டு செல்வதே இவ்வுலகில்‌ நாம்‌ தேடக்கூடிய சம்பத்‌ துகளில்‌ 
பெரிய சம்பத்தாகும்‌. இந்தக்‌ காருண்ய சம்பத்தை காம்‌ தேடிக்‌ 
கொண்டால்‌, கடவுளும்‌ கம்மை மேன்மையான நிலையில்‌ வைத்துக்‌ 
காத்தருளுவார்‌. ஆசுவே, நாம்‌ கடவுளின்‌ அருளைப்‌ பெறுதத்குச்‌ 
சுலபமான மார்க்கமாகிய- தொழில்முறையில்‌ காருண்யமுடையவ 
சா யிருத்தலைக்‌ கைக்கொள்ளக்கடவோம்‌. ஸத்தியத்தின்‌ பாதை 
யிலே நித்தியத்திற்குச்‌ செல்லும்‌ வழியும்‌, அவ்வழியோரத்தில்‌ ' 
காருண்ய மாளிகையும்‌ இருக்ன்றது. அந்தக்‌ காருண்ய மாளிகை 
யில்‌ காம்‌ புகக்கடவோம்‌. கடவுளின்‌ ஆசி நம்மை என்றும்‌ கிழல்‌ 
போல்‌ தொடர்வதாக. குளிர்ந்த இடத்தில்தான்‌ அதிக மழையுண்டு ; 
காருண்யமுள்ள இடத்தில்தான்‌ கடவளின்‌ இருமையும்‌ நிலவும்‌. 


ண மெய்வகை வயம்‌ அவண்‌. 


சல. PE re அனானி க தகதக தத க கல்ப அன அன பற 

: இவ்விதம்‌ தண்ணையில்‌ உட்கார்ச்து கால்நீட்டி அதிகாரம்‌ செய்யவா 
இச்தப்‌ படுபாவியின்‌ சம்பர்சம்‌ கொண்டேன்‌ 1 வீட்செசொரனான என்னைக்‌ 
சுண்டும்‌ சாலை மடச்சவில்லேமே! எவ்வளவு திமிர்‌! ஹா! மோசம்‌ போனேனே!!! 


அகப்பையின்‌ கதை. 
-*- சவ 

1. ஒரு காட்டில்‌ ஒரு அகப்பை இருந்தது. அந்தப்‌ பக்கம்‌ 
வந்தவர்கள்‌ கட்டுச்சாசம்‌ இன்ற பிறகு, அந்த அ௮கசுப்பையை மறந்து 
போட்டுவிட்டுப்‌ போனார்கள்‌. அதுமுதல்‌ அர்த அகப்பைச்|ு 
சோறு இல்லாமல்‌ வாடி. வெயிலில்‌ காய்ந்த த. 

2. அர்த வழியாக ஒருவன்‌ வந்தான்‌. அவன்‌ அகப்பையைப்‌ 
பார்த்து வீட்டுக்குக்‌ கொண்டு போனான்‌, சாதம்‌ குழம்பு அச்கும்‌ 
சட்டிகளின்‌ பக்கம்‌ அதை வைத்தான்‌. 

2. அசுப்பை சட்டியைப்‌ பார்த்து அக்கா அக்கா என்று 
கூப்பிட்டது, அதற்கு சட்டி அகப்பை என்ன சங்கதி என்று 
கேட்டத, அகப்பை, அக்கா, நான்‌ உன்னிடம்‌ இருக்கிறேன்‌ ; 
எனக்கு நீ சோறு போடுவாயா என்று கேட்ட. 

4, அதற்கு சட்டி, அப்படியே என்னிடம்‌ இரு. எனக்குத்‌ 
அணையாகவும்‌ இருக்கும்‌. நீ இருந்தால்‌ என்னைத்‌ தூக்கக்‌ குழம்பை 
ஊற்றமாட்டார்கள்‌. ஒவ்வொருவருக்கும்‌ கானே போய்க்‌ குழம்பு 
'ஊற்றவேண்டியதாய்‌ இருக்கிறது. .. அதனால்‌ என்‌ உடம்பு எல்லாம்‌ 
வலிக்கிறது என்று சொல்லிற்று, 

5. அதத்கு அசுப்பை; அக்கா, நீ இனி எழுத்திருக்க வேண்‌ 
டாம்‌, நீ இருக்கிற இடத்திலேயே இரு. கான்‌ உன்னிடமுள்ள - 
குழம்பு, சோறு எல்லாம்‌ கொஞ்சம்‌ கொஞ்சமாய்‌ எடுத்து எல்லோ 
ருக்கும்‌. போடுகிறேன்‌ என்றது. ்‌ 

0. சட்டி அதைக்‌ கேட்டு சர்‌ தாஷத்துடன்‌, ௮கப்பையே! . 
நீயே முதலில்‌ சோறு குழம்பு எல்லாம்‌ தின்னு, அதற்குப்‌ பிறகு 
மற்றவர்களுக்குப்‌ போடலாம்‌ என்று சொல்லிற்று. 

அகப்பை சந்தோஷத்துடன்‌, சட்டி யக்கா, குழம்பு சாதம்‌ 
சுமே, அதைத்‌ கொட்டால்‌ என்‌ உடம்பு புண்ணாகுமே என்று 
கேட்டது. அதற்கு சட்டி, எவ்வளவு சூடாக இருக தாலும்‌ உன்னை 
யும்‌ என்னையும்‌ அந்தச்சூடு அன்பப்படுத்தா அ; உடம்பு புண்ணாகாத; 
என்‌ இப்படிப்‌ பயப்படுகிறாய்‌ என்று கேட்ட. 

ஜீவராசிகளின்‌ உடலில்‌ ஆகாரம்‌ ஜலம்‌ இவை ஏற்றுமதி; மலம்‌ இறுநீர்‌ 
சழிவுசள்‌ இறக்குமதி, கர்ப்பம்‌--எற்றுமதி; பிரஸிவம்‌— இறக்குமதி, 


ப்ப அமிர்த குணபோதினி 


6. சட்டியக்கா, நான்‌ குளிர்க்து இடத்திலே பிறந்தேன்‌. 
தேங்காய்‌ நீருடனே இருந்தேன்‌. அனதால்‌ சாதம்‌ குழம்பு சூடு 
சாங்குவேனா என்று கேட்டேன்‌ என்று அகப்பை சொல்லிற்று, 


9. அகப்பைச்‌ தங்கையே/ இன்று குழம்பு சோறு சமைப்‌ 
பார்கள்‌. நீ அதைத்‌ தொட்டுப்‌ பார்‌. உனக்கு அந்த சூடு ஒரு 
அன்பமும்‌ பண்ணாது ஆனால்‌, பலமாக என்னைத்‌ தட்டாதே, அப்‌ 
படித்‌ கட்டினால்‌ மான்‌ உடைக்‌. ஓட்டையா, குழம்பு . எல்லாம்‌ 
ழே கொட்டுண்டுபோகும்‌ என்று சட்டியக்கா சொல்லிற்று, 


10. அன்று சாதம்‌ அடுப்பில்‌ இருக்கும்போதே அகப்பை 
கொழக்றெ பானையில்‌ அழைந்கத., பத்து சாதம்‌ எடுத்துப்‌ பதம்‌ 
பார்த்தது. அதற்கு சுடவேயில்லை, பிறகு குழம்பிலும்‌ கை வைத்‌ 
அப்‌ பார்த்தது. குழம்பும்‌ ௬டவேயில்லை, அகப்பை வெரு சந்தோ 
ஷப்பட்டறு. 


11. அன்றுமுதல்‌ அகப்பை இனமும்‌ சோறு குழம்புகளை 
முதலில்‌ தான்‌ இன்றது. பிறகே மற்றவர்களுக்குப்‌ போட்டது, 
அகப்பை இருந்குகால்‌ சட்டியை யாரும்‌ தூக்கவில்லை. சட்டிக்கும்‌ 
து சந்தோஷத்தைக்‌ கொடுத்தது. 

12. சட்டியக்காவும்‌ அகப்பைத்‌ தங்கையும்‌ சுகமாகத்‌ தின்று 
வாழ்ந்து வந்தனர்‌. இரண்டு பேராக இருக்கால்‌ எந்த வேலைக்கும்‌ 
செளசரியமே. ஒருவருக்கொருவர்‌ துணையாகவும்‌ இருக்கலாம்‌. ' 
ள்‌ அவனை, 
M30 06-20 0022-20 ர்‌ 06-20 02000220002-2000001 
ரி ஒரே வெட்டில்‌ ஆட்‌ FO) ல்‌ 

க்‌ த ன்‌ எழும்‌ கட்டளையை ஆண்‌ 
க்கு முன்னால்‌ இரு அல [ல்‌ கட்டளையாக 


R ர வறுத்த ப வும்‌ கொள்ளலாம்‌, பே | 


வ ச ம்‌ “ஒயின்‌ கட்டளையாகவும்‌ 
~ ட ்‌ ப்பதால்‌ = © 0 சொள்ளலாம்‌, ஏனென்‌ 2 
ப பல்பு பாட 0 ரல்‌, . இரண்டு அமிஸங்க 
ஏதோ குறை செய்திருப்‌ ட்‌] 


ளும்‌ மனிதனுடைய 


ர ரி கூறு ஹிருதயத்தில்‌ ஸதாபோ 
லா ட அத! ஓ சாடிச்கொண்‌ டிறுக்ன்‌ 
அந்த ஆடு கதறிப்‌ பிரா [ றன. உள்ளத்துக்‌ கட்‌ 

னோ விடுவது இறை டளையின்‌ உன்மை: இமை 
த்‌ ப களை நாம்‌ செய்யும்‌ சாரி 
இதி பஸ்கள்‌ நிச்சயிக்சன்றன. 


_—__—_——. யபட _— மம ய்‌ 
—_—_——— 
னன்‌ ச 


மயங்குவது என்பது அமலெல்ல து அந்த எண்ணாத சமயத்தையும்‌ 
இடைத்த ரேர சர்தர்ப்பம்சளையும்‌ பொறுத்த ஒரு எதிர்பாராத சங்கதியாம்‌; 


RSSOSSSESOTSSOSSSSOOON 


I< 
வாழ்நாளில்‌ 
ட 


5X 


உன்ன த. நிலை. 
உஒஒஓஒலஒலஒடடட$ிட$லஒடஒுடடுடலடஒடடுு 


ல 


உன்‌ வாழ்நாளை எப்படி உன்னத நிலைக்குக்‌ 
கோண்டூவர மூடியும்‌ ? 


072 


நிலைக்குக்‌ 
கொண்டுவாவேண்டும்‌ என்று விருப்‌ 
பம்‌ கொள்வானானால்‌, அவன்‌ முதன்‌ 
முதவில்‌ கவனிக்கவேண்டிய விஷயம்‌ 
“ பழக்கம்‌ ? என்பதையே, “பழக்‌ 
கம்‌'' என்பதற்கு இங்கு பொருள்‌ 
மனிதசத்தவமும்‌, குணமும்‌, அவை 
களிடமாகத்‌ தென்படும்‌ குற்றங்‌ 
குறைகளுமேயாம்‌. அர்த மனித 
சத்துவமும்‌, குணமும்‌ ஒருவன்‌ 
பிறக்கும்போசே அவனுடனேயே 
பிறந்து வளர்ச்சியடைர்‌து பிறகு 
அவனையே அடக்யொளப்‌ பார்க்கின்‌ 
றது... ஆகையினாலே நீ உன்னுடைய 
பழக்க, ஒழுக்க; சத்துவ குணத்தை 
நன்றாக ஆராய்ச்‌,து அதை ஒரு. ஒழுங 
கான முறையில்‌ திருப்பிக்கொண்டு 
வர முயற்சி செய்யாவிட்டால்‌ எப்‌ 
போதும்‌ என்றைக்காவது அன்ப 
சாசாத்தில்‌ மூழ்கச்‌ செய்துவிடும்‌, 
ஃ 
ஒருவனுடன்‌ கலந்து வளர்ச்சி 
யடைக்த பழக்க? குணங்களை 
அறவே ஒழித்திட முடியாது. ஆனால்‌, 
சப்பான வழியில்‌ சென்ற அதைத்‌ 


தடுத்து ரேரோனவரதியில்‌ இருப்பி ஒரு 
ஒழுங்குபடுத்த முடியும்‌. இந்த ஒரு 
காரியதச்திற்கே தான்‌ உனக்கு ஆரா 
யும்‌ சக்தியை ஆண்டவன்‌ தர்திருக்‌ 
கறார்‌. ஒருவன்‌ தன்னுடைய ஏத்த 
விருத்தியை அடக்குவது கடின 
மென்று தன்‌ மனப்போச்குக்கு முழு 
௪தர்திமும்‌ தந்து கண்டபடி அலைய 
விடக்கூடாது, ஈன்மை இமை என்‌ 
இற இர்த இரண்டுவித மார்க்கங்க 
ஸீன்‌ ஈடுவிலே உன்னுடைய பொது 
அறிவின்‌--அல்லது பகுத்தறிவின்‌ 
கோட்டினால்‌ வரையறுச்சலேண்டும்‌. 
ல்‌ 

வாழ்நாளில்‌ எல்லோரும்‌ உன்னை 
நேசிக்க விருப்பம்‌ கொண்டால்‌, 
உன்னுடைய உறவினர்களேயன்றி 
௮ன்ணியரும்‌ உன்னை விரும்பும்படி. 
நடந்‌. துகொள்ளவேண்டும்‌. அப்படி 
நடப்பது கடினம்‌ சான்‌. அனால்‌, நீ 
அவர்ஃளூடனே கலர்‌து ஒன்றுபட்டு 
அன்புடன்‌ ஈடர்தால்‌, அவர்கள்‌ உன்‌ 
னிடம்‌ வைத்த அருவருப்பையும்‌ 
பகையையும்‌ விட்டுச்‌ சண்டிப்பாக 
உன்னை ரேசிக்க நெருக்குவர்‌. . எப்‌ 
போதும்‌ சந்தோஷமாக இருக்க 
ஆசைப்படின்‌ இந்த ஒரு தன்மையை 
நீ கைபிடிச்சவேண்டும்‌., 

ல்‌ 

உன்னுடன்‌ நெருங்கிய பழக்கம்‌ 

கொள்ளுபவருடைய குணத்தின்‌ தன்‌ 


ஐயோ ! எப்படியோ பாழும்‌ பொடி போடக்‌ கற்றுக்கொண்டு கையில்‌ 
ஒரு மூக்குத்‌ அண்டுடனும்‌ பொடி டப்பியுடனும்‌ எக்சச்‌ காலத்திலும்‌ மூக்குச்‌ 
ஓந்தியவாறு டெக்கும்படியாக என்‌ தலைவிதி ரேர்ர்ததே என்றார்‌ ஒருவர்‌, 


18 


மையை அராய்ர்து இர்‌.காகஇப்‌ 
பார்ச்து சக்சேகம்‌ உண்டானதம்‌ 
விலஇவிடவேண்டும்‌, என்‌ை றக்கும்‌ 


சர்தேசமுள்ளகனாய்‌ விடக்கூடாது, 
சந்த கம்‌ சர்தேகத்தையே உண்டாக்‌ 


கும்‌, எப்பொழுதும்‌ சந்தேசம்‌ 
கொள்ளுபஉண்‌ நன்மையை 
யடையலேமாட்டான்‌. “சந்தேகப்‌ 


பேர்வழி அழிவான்‌?! என்று தை 
சொல்லுறத. 


6. 
0௦ 


“முன்‌ யோசனை ?? என்பது ஒரு 
வித்தை, அதைப்‌ பயிற்‌ செய்து 
கொள்வது முக்கியத்‌ திலும்‌ முக்கியம்‌, 
ஆனால்‌, எதற்கும்‌ எப்போதம்‌ வெகு 
வாக முன்யோசனை செய்யவும்‌ 
கூடாது, அளவு மீறிய முன்யோசனை 
பயங்காளித்சன்மையை யுண்டாக்இ 
விடும்‌; தைரியத்தை காசம்‌ செய்யும்‌; 
அணிந்த காரியச்தைத்‌ தீடுக்கும்‌, 

ல்‌ 

மது வாழ்வின்‌ மார்க்கத்திற்கு 
“ தேகப்பயிற்சி? ஒரு வழிகாட்டி 
மரமாகும்‌. உன்‌ னுடைய குணங்களீல்‌ 
இசையும்‌ ஒன்றாகச்‌ சேர்த்தால்‌ சாந்த 
குணமும்‌ சயாளத்தன்மையும்‌ உதய 
மாக வளர்ச்‌ யடையும்‌. கட்டுப்‌ 
பாடான தேகம்‌ இல்லாவிட்டால்‌ 
8 சம்பாஇத்துச்‌ சேர்ச்‌. துவைக்கும்‌ 
அவ்வனவு தனத்தையும்‌ ஒரு சம்பிடி. 
கூட அனுபவிக்க முடியாத. தேக 
பொக்ஷெசாலைக்கு நீ தினந்தோறும்‌ 
சரீரப்பயிற்யொல்‌ உண்டாகும்‌ பய 
னைச்‌ சேர்த்‌ துவைக்கவேண்டும்‌. 
இர்சப்‌ பொக்ஷெச்சைத்‌ இனமும்‌ 
விருத்தி செய்துகொண்டே யிரு, 


ஃ 


அமிர்த குணபோதினி 


உன்‌ ஜீவனார்த்தத்திற்கு வேண்‌ 
டிய ஒரு வழியைக்‌ கண்டு அவ்வழி 
செலஃ்லும்போஅதான்‌ உன்‌ குணம்‌ 
வெளிப்படும்‌, வாலிபத்‌ அடுக்சையும்‌ 
சேஷ்டையையும்‌ விட்டுவிட்டு, இன்‌ 
பச்‌ சொல்லும்‌, இனிய முகமும்‌, 
சாச்த குணமும்‌, சைபிடிக்க வேண்‌ 
டும்‌, உனது ஜீவனார்த்தவழி இவை 
களையெல்லாம்‌ விருத்தி செய்யும்படி 
இருக்கவேண்டும்‌. உண்‌ தொழிலை 
அடக்‌ உன்‌ வழிபோல்‌ ஈடக்க வீட 
வேண்டும்‌, உன்னுடைய வேலையை 
ஒழுங்காக நீ செய்‌, அதிலேதான்‌ 
மதிப்பும்‌ மரியாதையும்‌ ர்த்தயும்‌ 
பொதிட்‌ இருக்றெது, நீ மனஸ்பூர்வ 
மாச உன்‌ வேலையை ேசெச்தப்‌ பொ 
மஅமையுட னும்‌ நிதானித்துச்‌ செய்தா 
லொழிய, உன்னுடைய வேலையை 
நீ சரிவரச்‌ செய்யமாட்டாய்‌, 


௦. 
௦௦ 


கீ எப்பொழுது சம்பாதிக்கத்‌ 
தலைப்பட்டாயோ அஅமுதற்்‌ 
கொண்டு செட்டாக இருக்கவேண்‌ 
டும்‌, வீணாக ஒரு சம்பிடிகூடச்‌ செல 
வழிக்காதே. அலவைசியமாகப்‌ பிறர்‌ 
பொருளில்‌ ஆசையும்‌ வைக்காதே, 
உன்னுடைய வீடு ஈன்றாகவும்‌, உன்‌ 
உடை அழகாகவும்‌ இருக்கவேண்டு 
மென்று சொன்னால்‌, அதற்குப்‌ பல 
வகை விலையுயர்ந்த பொருளினால்‌ 
உன்னுடைய விட்டை அலங்கரித்‌ அ, 


- உயரிய ஆடைகளை நீ உடுத்தவேண்டு 


மென்று அர்த்த மில்லை. சுத்தமாக 
வைத்து; சுத்தமாக இருக்கவேண்டு 
மென்பதுதான்‌ அதன்‌ உட்பொருள்‌, 

(மறு ஸஞ்சிகையில்‌ முடிவு) 
P. G. தலசேகரன்‌. 


அனைவ கலை கை ைவாகாகை வைய அணைவ வகை கை களைகளை வை கைதைய சவக்‌ கைகை 


655. ஒவ்வொரு சமயத்தில்‌ ஓவ்‌ 
வொரு குறைகள்‌ நேர்ர்துவிடுவது 
சாமான்யமாய்‌ ஏற்படும்‌ ஸம்பவ 
மாகும்‌, அர்தச்‌ சமயங்களில்‌ மூணு 
முணுப்பது முதலான புகார்கள்‌ செய்‌ 
யும்‌ வழக்கம்‌ இல்லாமவிருச்கும்படி 
பார்த்துக்கொள்ள வேண்டியது அவ 
சியமாகும்‌, 

656. அமைதியான வாழ்வின்‌ 
சிறிய விஷயங்களீல்தான்‌ யோக்யெ 
சையும்‌ பொறுமையும்‌. காட்டப்படு 
ன்றன. மனதின்‌ மேன்மை பொது 
மேடையிலோ, விசேஷ ஆடம்பரத்தி 
லோ வெளிப்படுவதில்லை. 


657. பள்ளீக்கூடத்தில்‌ 5-வ௬ஷ 
மும்‌, ஹைஸ்கூலில்‌ 6-வருஷமுமாக 
11-வருஷங்களை ஈரம்‌ கல்வியில்‌ 
வீணாக்குகறோம்‌.*11-வரு௨& கால 
மும்‌ மூளை மாத்திரம்‌ உப்யோ௫ூக்கல்‌ 
படுகிற. சரீரப்‌ பயிற்‌? யில்லை, 


658. அன்னிய சேசங்களில்‌ 
நீண்ட அரம்‌ யாத்திரை செய்த பிறகு 
தான்‌ (மேனாட்டில்‌) கல்வி பூர்த்தி 
யாறெது. பிரயாணம்‌ செய்வதால்‌ 
நமது மனோபாவம்‌ வீசாலமாறெது. 


659. ஹிக்துச்களின்‌ வாழ்வு 
லக்ஷியம்‌ மேல்‌ நாட்டாருடையதி 


மேல்‌. சாட்‌ 


வீருக்து மாறுபட்ட அ. 
டினர்‌ பிறருக்குப்‌ பாதகம்‌ விளைத்தா 
வது பணம்‌ சேகரிப்பதிலேயே ஸதா 


மனைக்திருப்பர்‌, ஆத்மார்த்திக 
வாழ்வு சம்பந்தமாக  ஹிர்துச்சள்‌ 
கொண்டுள்ள லஷ்யமே உலகத்தில்‌ 
நிகரற்றது, ஒவ்வொருவரும்‌ வாழ்‌ 
வின்‌ உண்மையான .ரோச்கத்தைச்‌ 
தெரிச்துகொள்ள முயலவேண்டும்‌. 
பரிசுத்தமாயும்‌, ஆடம்பரமின்றியும்‌, 
கடவுளிடமும்‌ பக்தர்களிடமும்‌ பக்தி 
யுடன்‌ தொண்டி செய்தகொண்டும்‌ 
வாழவேண்டும்‌. 


660. நேற்று ஈம்மோடு சமானமா 
யிருக்தவரறாக்கு இன்று நம்மை விடப்‌ 
பதின்மடங்கு அதிக சம்பத்துண்டா 
னால்‌, அதென்னவோ ஒரு குருட்டு 
அதிர்ஷ்டமென்று சொல்லவேண்டு 
மே யொழிய, அவர்‌ சாமர்த்தியத்துக்‌ 
கேற்ற பலனென்று எப்படி ஒப்புக்‌ 
கொள்ளக்‌ கூடும்‌ என்பதாக இப்‌ 
படியெல்லாம்‌ பொறுமை என்னும்‌ 
பேய்‌ நம்மைப்‌ பிதற்றவிடுகறெது. 


661. ௮.௮ காணாமற்‌ போயிற்றா! 
அதற்கு நீ அதிகம்‌ வரும்தாதே, 
புதியது வாங்கினாயா? சந்தோஷப்படு. 


_—— 


வீட்டுக்காரனுடைய அஜாக்கரெதையும்‌, அதனால்‌ விளக்கு சிமிழ்‌ உடைந்து 


விட்ட ஈஷ்டமும்‌ கடைக்காரனுக்கு லாபமாகறெு, 


ஊராரின்‌ பிணி வைத்தி 


யனுக்கு ஒரு வரும்படியாகிறது. வீட்டுச்‌ கலகம்‌ மற்றவர்கட்கு லாபமாநறெது. 
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வயிற்றுப்பாட்டிற்கு இல்லாவிடினும்‌. கல்யாணத்துக்கு ஆசைவைத்து 


அஃவதற்குக்‌ கல்யாணப்‌ பைத்தியம்‌ என்று பெயர்‌. 


குணத்தில்‌ சிறந்த 


கட்டழூ வீட்டி விருச்சு, அவலகூண மூதேவியோடு ஆசைவைத்து அவளைத்‌ 
தங்கச்‌ கட்டியாய்‌ நினைத்தமுவதற்குச்‌ குருட்டுப்‌ பைத்தியம்‌ என்று பெயர்‌, 


வர] | | 


பெரிய பெண்டாட்டி ! 


சின்ன புருஷன்‌ ! 


வாகை இண்‌ 


முநூறு ரூபாய்‌ 
” க்கு அவசரத்‌ 
இன்‌ நிமித்‌ 

தம்‌ அடகு 


வைத்த வீடு இருப்பப்படவில்லை. டீ 
சென்று வீட்டுக்காரர்‌ கண்‌ மூடிவிட்‌ 
டார்‌. அவர்‌ போய்‌ மூன்று வருஷங்க 
ளாயின. பணத்தைக்‌ கொடு, 
அல்லது வீட்டை விழி என்னு கடன்‌ 
காரன்‌ தொர்கரை செய்யத்‌ தொடங்‌ 
னான்‌. ஒரு ரூபாய்க்கே திண்‌ 
டாட்டமான கிலையில்‌ எழுதாறு ரூபா 
யை எங்கிருந்து கொடுப்பது ? 
வீட்டுக்சாரிக்குக்‌ கதியில்லை யென்று 
தெரிச்த கடன்காரன்‌ 2000-ரூபாய்‌ 
பெறுமானமுள்ள வீட்டை அப்‌ 
படியே விழுங்கவிட ஆவல்‌ சொண்‌ 
டான்‌. ஏழ்மைப்பட்டுவிட்ட காலச்‌ 
தில்‌ தூறு ரூபாய்‌ வைர மூக்குத்தியும்‌ 
முப்பது ரூபாய்க்குத்‌ தானே போகும்‌, 
மீட்க வழியில்லை யென்று தெரிர்த 
மற்றவர்களும்‌ ஆயிரம்‌ ரூபாய்க்கு 
மேல்‌ அம்த வீட்டை மதிப்புப்‌ போட 
வில்லை. “கடன்காரன்‌ 750- 
ரூபாய்க்கு விழுங்கப்‌ போகிறானே, 
கான்‌ அதற்கு மேல்‌ 3800-ரூபாய்‌ 


அதிகம்‌ கொடுக்கும்போது அத 
உனக்கு லாபமல்லவா ?? என்று வீட்‌ 
டுக்காரியை மற்றவர்கள்‌ கேட்கத்‌ 
தொடங்கினர்‌, வீட்டுக்காரிக்கும்‌ ஆயி 
ரத்துக்கு விற்றுச்‌ கடன்‌ எழுதூறைத்‌ 
தீர்த்து மிச்சப்படும்‌ முன்னூறு ரூபா 
யைத்‌ தான்‌ எடுத்துக்கொள்ளலா 
மென்று தோன்றிற்று, வீடோ இப்‌ 
போது இரண்டாயிரகும்‌, இன்னும்‌ 
சில வருஷங்கள்‌ சென்றால்‌ காலா 
யிரமுங்‌ கூடப்‌ பெறும்‌, என்ன 
செய்யலாம்‌ ! ஆண்திக்த இல்லையே ! 
ஒண்டிக்காரியான பெண்‌. இரண்டு 
சிறு குழச்தைகளை வைத்‌ துக்கொண்டு 
ஜீவனத்திற்கே தத்‌ தளிக்கிறாள்‌, 
ஈன்றாக வாழ்ர்தவள்‌. திடீரென்று 
கணவன்‌ ஒரு இராஜப்‌ பிளவை வந்.து 
கண்‌ மூடிவிட்டான்‌. வெளீயி 
லிருந்து வர வேண்டிய பணமும்‌ எவ்‌ 
வளவோ பாக்கி யிருந்தது. அதற்கு 


எந்த ஆதரவையும்‌ வீட்டில்‌ காணோம்‌, 


புருஷன்‌ கண்மூடிப்போன பின்பு 
வீடு உள்ள நிலை இது, 
ல்‌ . 
வீட்டை ஆயிரத்துக்கு : விற்று 
விட ஏற்பாடு செய்துவிட்டாள்‌, பத்‌ 


- 


தரமும்‌ எழுதி ஆனத. இனி ரிஜிஸ்‌ . 


தரர்‌ ஆபீசில்‌ ரிஜிஸ்தர்‌ செய்ய வேண்‌ 
டிய தும்‌ பணம்‌ பெறவேண்டிய அமே 


மதத்தின்‌ பெயரைக்‌ காட்டிப்‌ பணத்தைத்‌ இரட்டுவோருக்கு முசலவில்‌ 


வேண்டிய அ 


பணம்‌--இரண்டாவதே மதம்‌. 


பண ஆசையே. மதத்தின்‌ 


பேரைச்‌ சொல்லவிட்டுப்‌ பாசாங்கு செய்கிறது. 


Ne 


நம்து கதாப்‌ பிரலங்கி 


பாக, ரிஜிஸ்தரரிடமும்‌ பத்திரம்‌ 
கொடுக்கப்பட்டுவிட்ட த. அவர்‌ 
நாளையதினம்‌ வரும்படி சொன்னார்‌, 
ஃ 

இரவு தமது வீட்டில்‌ ரிஜிஸ்தர்‌ 
கச்சேரியின்‌ காரியங்களைப்‌ பார்த்துக்‌ 
கொண்டிருந்தார்‌. அவர்‌ பக்கத்தில்‌ 
இரண்டு வயதுள்ள அவரது அண்‌ 
குழந்தை உட்கார்ர்திறார்தது, ரிஜிஸ்‌ 
தீரர்‌ இச்சு ஆயிரம்‌ ரூபாய்‌ வீட்டைப்‌ 
பற்றிய பத்திரத்தை எடுத்து வாசு. 
விட்டு அதற்கு மூர்திய பத்திரத்‌ 
தையும்‌ படித்தார்‌, அர்த வீடு வாங்கும்‌ 
பொழுதே இரண்டாயிீரத்துக்கு வாங்‌ 
யதாக இருக்க, இக்க மூடப்‌ பெண்‌ 
எதற்காக ஆயிரம்‌ ரூபாய்ர்கு விற்‌ 
கிறாள்‌ என்று தானே வாய்விட்டுச்‌ 
சொன்னார்‌, பச்சத்திவிருர்த குழர்தை 
அப்பா ! அர்தப்‌ பத்திரத்தை இன்‌ 
னொரு தரம்‌ வாரித்துச்‌ காட்டு என்‌ 
ற. இசைச்‌ கேட்டதும்‌ ரிஜிஸ்‌ 
தீரர்‌ இடுக்கிட்டார்‌. ஆச்சரியத்துடன்‌ 
அக்குழச்தைக்கு வாத்துக்‌ காண்‌ 
பித்சார்‌. 


oO 
oo 


குழந்தை அதைச்‌ கவனமாகச்‌ 
கேட்டு விட்டு, அப்பா! இது என்‌ 
சொந்த வீடு, வெகு பாடுபட்டு இரண்‌ 
டாயிரம்‌ ரூபாய்க்கு வாங்கனேன்‌. 
, எனக்கு வெளீயில்‌ ஏழாயிரம்‌ ரூபாய்‌ 
வரவேண்டிய பாச்கியிருக்கிறது. 
ஒவ்வொன்றுக்கும்‌ பத்‌.திரம்‌ எழுதி 
வாங்கியிருக்றேன்‌, லெ தொசைகள்‌ 
ரோட்டா பாண்டின்மீதும்‌ கொடுத்‌ 
இிருக்ேன்‌, ரொக்சமாய்‌ 'ஐயாயிரம்‌ 
ரூபாயும்‌ அச்த வீட்டிலேயே பத்திரப்‌ 
படுத்தி வைத்திருக்ிறேன்‌. வீட்டை 
ரிப்பேர்‌ செய்வதற்காகவே எழுதாது 
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ரூபாய்‌ சடன்‌ வாங்னேன்‌, இர்தச்‌ 
கடன்‌ என்‌ சுண்டுவிரலுச்குச்சமானம்‌, 
ஆனால்‌, சான்‌ இராஜப்‌ பிளவை கண்டு 
திடீரென்று இறந்‌ அவிடவும்‌, வீட்டை 
இர்ச அலங்கோலத்தில்‌ என்‌ மனைவி 
கொண்டுவர்துவிட்டரள்‌. என்‌ 
பாக்கக்சாரர்களும்‌ தங்கள்‌ கடன்‌ 
தொகையை ஏப்பம்‌ விட்டு விட்டனர்‌, 
எல்லாரும்‌ படுமோசக்காரப்‌ பாவிகள்‌, 
என்‌ இரு ஆண்‌ குழர்தைகளையும்‌ எவ்‌ 
வளவோ செல்வமாக . வளர்த்தேன்‌, 
இப்பொழு த| அவைகள்‌ ஒரு பிடி யன்‌ 
னத்திற்கே கஷ்டப்படுனெ றன. இவ்‌ 
வளவுக்தம்‌ காரணம்‌ நானே. எந்த 
விஷயத்தையும்‌ என்‌ மனைவியிடம்‌ 
தெரிவிப்பதேயில்லை, நானே எல்‌ 
லாவற்றையும்‌ சேய்து எனகீதள்‌ 
ரகசியமாக வைத்துக்கொண்டதில்‌, 
எனக்தப்‌ பீறத என்‌ மனைவி 
எதுவும்‌ ௮றியாதவளாய்‌ இவ்வளவு 
கேவலத்திற்த வந்துவிட்டாள்‌. சான்‌ 
அவளுக்குப்‌ போட்ட ஈகைகளை 
விற்று வயிறு, வளர்த்திருக்கிரு 
ளென்று தோன்றுகிறது, அப்பா! 
இக்சப்‌ பத்திரத்துக்காரியை உடனே 
தருவிக்கவேண்டும்‌ என்று சொல்லித்‌ 
தேம்பித்‌ தேம்பி அழுதான்‌, 
(7 

ரிஜிஸ்தரர்‌ மிச்ச வியப்படைர்‌ சவ 
சாய்‌ தன்‌ மனைவியை யழைத்துச்‌ 
குழந்தை கூறிய சங்கதிகளைச்‌ சொன்‌ 
னர்‌. அவருடைய ஏராளமான ஐச்‌ 
வரியத்துக்கு இது ஒரே அண்‌ 
குழந்தை, தாயார்‌ அச்‌ குழந்தை 
யைத்‌ அக்கி முத்தமிட்டாள்‌. அச்‌ 
குழந்தை தன்‌ தாயைப்‌ பார்த்து, 
அம்மா ! நான்‌ சொல்வது பொய்‌ 
என்று எண்ணாதே. நான்‌ பூர்வத்‌ 


= 


கல்ல மருர்‌துகளையும்‌, ஈல்ல நூல்களையும்‌, 


ஈன்கு உழைத்செழுதும்‌ 


ஆசிரியர்களையும்‌ ஜனங்கள்‌ அறிவதில்லை, அூரியர்களைப்‌ பட்டிணி போட்டுச்‌ 
கொல்கிறார்கள்‌, போலி நூல்களுக்கும்‌ போலி மரும்‌ துகளுக்கும்‌, பணத்தைச்‌ 
செலவிடுதிறார்கள்‌, அகியாய சரக்குக்சாரனே கைகிரம்பப்‌ பணம்‌ வாருகிறான்‌. 
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தில்‌ இர்தப்‌ பத்‌ இரம்‌ எழுதிய 
பெண்ணை விவாகம்‌ செய்‌துகொண் 
டிருர்தது உண்மை, எனக்குப்‌ பூர்வ 
ஞாபகம்‌ சரியாய்‌ இருக்றெது. ஓவ்‌ 
வொரு கடன்காரனையும்‌ ஈன்றாக 
அடையாலம்‌ காட்டுவேன்‌. முதவில்‌ 
என்‌ மனைவியைத்‌ சருவிச்சவேண்டும்‌ 
என்று கெஞ்சிக்‌ கேட்டத. ்‌ 
ல்‌ 

உடனே வீட்டுக்காரி தருவிக்கப்‌ 
பட்டாள்‌, அவளைப்‌ பார்த்து, 

தழந்தை :—உன்‌ பெயர்‌ கோமள 
மல்லவா ! உன்‌ புருஷன்‌ . பெயர்‌ ராம 
சாசனல்லவா ? அவன்‌ இராஜப்‌ பிள 
வையால்‌ மடிர்‌ தபோகவில்லையா ? 


விட்டுக்காரி ஆமப்பா ! எல்லாம்‌ 
உண்மையே. இது உனக்கு எப்படித்‌ 
தெரியும்‌ ? 

துழந்தை :--என்னை அப்பா என்று 
சொல்லாதே, மரியாதையாகப்‌ பேசு, 
சான்‌ தான்‌ ராமகாதன்‌. உன்‌. 
புருஷன்‌ கானே (என்று சொல்லிச்‌ 
சிரித்தது, 

விட்டுக்காரி :-ரீயா என்‌ புருஷன்‌. 
என்‌ கண்ணே ! எல்லாம்‌ தெமிச்தது 
போல்‌ பேசுகிறாயே. உனக்கு எவ்‌ 
வளவு பெரிய பெண்டாட்டி ! (என்று 
௮க்‌ குழந்தையைத்‌ தன்‌ மடியில்‌ 
எடுத்து வைத்துக்கொண்டு முத்த 
மிட்டாள்‌,) 

குழந்தை வீட்டை நீ விற்கப்‌ 
போகும்‌ பத்திரத்தை அப்பா வாரித்‌ 
தார்‌. அதைச்‌ கேட்டதும்‌ என்‌ வயிறு 
எரிச்தது வீட்டை என்றைக்கும்‌ 
விற்காதே. வீட்டில்‌ சந்தனக்கல்‌ 
அசைக்கும்‌ மாடம்‌ ஒன்று சட்டியிருச்‌ 
றேனே ௮ உனக்குத்‌ தெரியுமா ? 


லாம்‌, 
வரா. 


அமிர்த குண்போதிணீ 


[பிரமோதா தன்‌ 


விட்டுக்காரி :-4-(வியப்புடன்‌) ஆம்‌ு 

குழந்தை: அதற்குள்‌ சிறிய 
பெட்டி யொன்று வைத்திருக்கிறேன்‌. 
அதில்‌ ஐயாயிரம்‌ முழு ரூபாய்களை 
வைச்திருக்கிறேன்‌. அதை எடுத்து 
வர்து என்னிடம்‌ கொடு, கடன்சரர 
னுச்குச்‌ தரவேண்டிய எழு தாறையும்‌ 
கொடுத்துவிட்டுப்‌ பாக்கியைப்‌ பாங்க 
யில்‌ போட்டுவிடலாம்‌, படுக்கை 
யறையில்‌ வைத்திறாந்த என்‌ பெட்டி 
யின்‌ அடியில்‌ ஒரு பலகை போட்டு 
ஆணிகளால்‌ முறுக்கியிருக்றேன்‌. 
ஆணிகளை நீக்கினால்‌ பலகையை 
எடுத்துவிடலாம்‌, அதற்குள்‌ வெளியி 
விருர்‌து எனக்கு வரவேண்டிய ஏழா 
யிரம்‌ ரூபாய்களுக்குக்‌ கடன்‌ பத்திரம்‌ 
களும்‌ பாண்டுகளும்‌ வைத்திருக்‌ 
கிறேன்‌, அதையும்‌ எடுத்து வா. நீ 
பிரியப்பட்டால்‌ அப்பாவும்‌ நானும்‌ 
கூட வருகிறோம்‌. கான்‌ எல்லா. 
இடமும்‌ காட்டுகிறேன்‌. என்‌: வீடு 
எனக்குத்‌ செரியாதா ! ஆனால்‌, இப்‌ 
போது எல்லாம்‌ உன்‌ சொத்துதான்‌ 

ஃ்‌ 

கோமளம்‌ பிரமித்த ப்போனாள்‌. 
குழர்தை சொல்லியபடியே வீட்டில்‌ 
சந்சனச்சல்‌ மாடம்‌ ஒன்றிருப்பது 
அவளுக்குத்‌ பதரியும்‌, படுக்கை 
அறையில்‌ பெரிய பெட்டி இருப்ப 
தும்‌, தன்‌ கணவன்‌ அதை வைத்‌ 
திருக்‌ ததும்‌ நினை த்த வியப்புடன்‌ அச்‌ 
குழந்தையை சமஸ்கரித்து அழுதாள்‌, 
வின்‌ ரிஜிஸ்தரரும்‌ அக்‌ குழர்தையும்‌ 
அச்‌ குழர்தையின்‌ தாயும்‌ கோமளத்‌ 
அடன்‌ அவள்‌ வீட்டிற்குச்‌ சென்‌ றனர்‌. 
குழந்தை சொன்னதுபோல்‌ சந்தனச்‌ 
கல்‌ மாடத்தை இடித்துப்‌ பார்த்ததில்‌ 
அதற்குள்‌ பணப்பெட்டி யிருந்தது. 


மனைவியிடம்‌ புருஷன்‌ கடன்‌ கேட்கலாம்‌. திருப்பியும்‌ அவளுக்குத்‌ தா 
ஆனால்‌, புகுஷணிடம்‌ மனைவி கடன்‌ கேட்பதில்லை. 
அவன்‌ ஆசைப்பெருக்குடன்‌ சருறெ ஒரு முத்தம்‌ ௮ச்‌.தச்‌ கடன்‌ 


கடன்‌ தரினும்‌ 


தொகைச்குச்‌ சரியாவிடலாம்‌, இவனும்‌ அவளைக்‌ கேட்‌ கமாட்டான்‌, 


லவ்சாசிம] 


௮.இல்‌ ஐயாயிரம்‌ ரூபாய்கள்‌ எண்ணி 
வைத்ததுபோல்‌ இருந்தன, படுக்கை 
யறையிவிருர்த பெட்டியின்‌ அடிப்‌ 
பலகையை நீக்யெதும்‌ கடன்‌ பத்‌ 
தரங்கள்‌ அகப்பட்டன, கோமளம்‌ 
குழர்‌ை தயை த்‌ அாக்கிக்கொண்டு 
ஆயிரம்‌ முத்தங்க ளிட்டாள்‌. குழர்‌ 
தையும்‌ தன்‌ குழர்தைகளைக்‌ கண்டு 
ஆரம்ச மடைந்தான்‌, 
6 
oo 
ஹப்‌ ரிஜிஸ்தர்‌ பகவானை ஸ்தோத்‌ 
தரித்தவராய்‌, இர்தச்‌ சங்கதியை 
வெளிக்கு விடாமல்‌ மறைத்துவிட்‌ 
டார்‌, எழுதாறு ரூபாய்‌ கொடுத்து 
மறுநாள்‌ வீடு மீட்கப்பட்டுவிட்டது. 
ஆயிரம்‌ ரூபாய்‌ விக்கரய பத்திரம்‌ 
மறுக்கப்பட்டுவிட்ட அ, வீட்டை 
ஆயிரம்‌ ரூபாய்க்கு வாயில்‌ போட்டுக்‌ 
கொள்ள இருர்தவன்‌ ஏமாறி 
னான்‌. ஸப்‌ ரிஜிஸ்தரர்‌ கோமளச்‌ 
அக்கு உதவி செய்ததாக எண்‌ 
ணிக்கொண்டான்‌. ஊராரும்‌ 
அப்படியே கினைச்‌சனர்‌, வரவேண்‌ 
டிய பாக்கெளை ரிஜிஸ்தரர்‌ வசூ 
விக்க ஆரம்பித்தார்‌. சச்தோஷ 
மாயிரும்‌,கவர்கள்‌ தாங்கள்‌ எழுதிச்‌ 
' கொடுத்த கடன்‌ பத்திரங்களைக்‌ 
காணவே வயிறு. எரிச்சனர்‌, எழா 
யிரம்‌ ரூபாய்‌ வட்டியுடன்‌ ஒன்பதி 
னாபிரமாக வகுலாயிற்று, ஈயமான 
வீலைக்கு ஈன்‌ெெசய்‌ கிலங்கள்‌ 
வரவே, ரிஜிஸ்தரர்‌ பதின்மூவாயி 
ரம்‌ ரூபாய்க்குக்‌ கோமளத்தின்‌ 
பேருக்கு வாங்கிவிட்டார்‌. 
- ஃ 
இக்கற்ற கோமளத்திற்கு வீடும்‌ 


நிலங்களும்‌ உண்டாய்விட்டன. 


நமது கதாப்‌ பிரஸங்கி 


| அறிவும்‌ குடி கொ ண்டிருப்பதரல்‌ 


புருஷனும்‌ இடைத்துவிட்டான்‌. 
அவளுடைய இரு ஆண்‌ குழச்சைக 
ஞச்கும்‌ இணி என்ன குறைவு? 
கோமளம்‌ வீட்டை வாடகைக்கு 
விட்டு விட்டு ரிஜிஸ்‌தரரின்‌ வீட்டுக்கே 
போய்விட்டாள்‌. குழர்தையான தன்‌ 
கணவனை விட்டுப்‌ பிரிய மனம்‌ 
வராமல்‌ அங்கேயே இருந்து. குழர்‌ 
தையை வளர்ப்பதானாள்‌. ரிஜிஸ்தர்‌ 
சன்‌ குழந்தையோடும்‌, பெரிய மருமக 
னோடும்‌, பெரிய பேரப்பிள்ளைக 
னோடும்‌ சுகமே வாழ்ந்தார்‌, இவ்‌ 


விதமே கணவனை இழர்ச பெண்சட்கு 
அவர்களின்‌ பர்த்தா இரும்பி வர்து 
அவர்களுக்கு ஒரு '* ஏற்பாடு ?? செய்வ 
தாயிறார்தால்‌ எவ்வளவு சந்தோஷ 
மாயிருக்கும்‌ ? அர்தப்‌ பாக்யெம்‌ சல 
பத்தில்‌ இடைக்கக்கூடியதா 1 


ஈரம்புகளினிடமே உயிரும்‌ 


ஒருவனை அடித்த அல்லது 
இடித்த இடத்திலேயே, ஈரம்‌ 
பறிவு அதை அக்கணமே உண்‌ 
ருதல்‌ கூடும்‌. நரம்பு அறிவு போ 
யை யறிந்து மூளைக்குச்‌ தந்தி 
பேசுகிறது. மூளையறிவு பிக: 


பணை 
[எதா அவர என்‌ பனை மரா? பாரடா கதவை, -- 


னே தனது கவனத்தை அச்ச 
இடத்துக்குச்‌ செலுத்தறெது, 
தந்திக்கம்பி, கம்பியில்லாத்‌ தர்‌ 
தி யாவும்‌ இவ்‌ உடலில்‌ உண்டு, 


மிச்ச பலசாலியான ஒருவர்‌ காலரா சர்தர்ப்பத்தில்‌ தனக்கு வந்த மலோ 
பாதையை அடக்கி விடுவதற்காக ஆசனத்தில்‌ கடப்பாரையின்‌ மேல்‌ பாகத்தை 
வைத்து அழுத்திக்கொண்டு மலம்‌ வெளியில்‌ வரட்டும்‌: பார்க்மோம்‌ என்றார்‌. 
மறு நிமிஷத்தில்‌ மலம்‌ வாயின்‌ வழியே வேகமாகச்‌ கொட்டப்பட்டுக்‌ ழே 
விழுந்தார்‌. அன்று மாலையில்‌ அவர்‌ மரணம்‌ ! என்னே பலசாலியின்‌ முடிவு | 


EEE [2] [ வ [ வ] [ வை] [உர 
நிலம்‌ வாங்குவதின்‌ அநுபவம்‌. 
EEE EEE INE ==10 


று தவான தூய 


மலர்‌ போன்ற 
கதரைக்‌ கட்டு 
வசற்கு--:₹ அது கனம்‌ 1)_ எனச்‌ 
கூறி மறுக்கும்‌ இக்சாலத்சவர்க்கு விவ 
சாயம்‌ ஏற்றதாமா ? அன்றி, வியாபா 
ரக்தான்‌ அவர்களால்‌ ஆகச்‌ கூடியதா 7 


எனவே, சேக உழைப்பின்றியும்‌ 
வியர்வை . சி்தாமலும்‌ இரும்‌ அ 
பொருள்‌ குவிக்க உத்தியோகமே 
சச்கதெனச்‌ கொண்டனர்‌. அதிலும்‌ 


உன்னத பதவி வபெபவர்‌ அபூர்வம்‌. 
சிறிது சம்பளத்தில்‌ பெரிதும்‌ உழைப்‌ 
பவரே மிகுதி, 
ஃ 
££ எத்தனை நாள்‌ இர்த அடிமைத்‌ 
சொழில்‌ புரிவது ? உள்ள பணத்தைக்‌ 
கொண்டு சிறித நிலம்‌ வாங்கிப்‌ பயிர்த்‌ 
தொழில்‌ செய்வதோடு எதவும்‌ ஈடா 
காது. குடித்தனமோ அமைத்தன 
மோ என்பது அதற்குத்தான்‌ தகும்‌ ?? 
என வாயூறி நினைக்கின்‌ நனர்‌. இவர்‌ 
களுக்த விவசாயத்திலுள்ள பாடுகள்‌ 
தெரியாது. பண்டைச்‌ காலத்தில்‌ 
ஈம்‌ முன்னோர்‌ எவ்வகைத்‌ அயரா 
மின்றி வாழ்ந்ததற்கு ஏதுகரம்‌ அவர்‌ 
கன்‌ கொண்ட விவசாயமும்‌ வியா 
பாரமூமேயாகும்‌. அது அம்தக்‌ காலத்‌ 
துச்‌ சங்கதி | 
ல்‌ 
ற்கால விவசாய நிலைமையோ, ' 
“உருட்சக்கு நீட்‌, புளிப்புக்கு 


அசன்‌ அப்பன்‌ ?? என்பது போலவும்‌ 
“இக்கரைக்கு ௮ச்சரை பச்சை'? என்‌ 
ப.துபோலவும்‌ இருக்கறது. பருவ 
மழையோ படுமோசம்‌! கூலியாட்க 
ளோ இலங்கை-9ிங்கப்பூர்‌ ஏற்றுமதி! 
நிலவரியோ முன்னிலும்‌ பலமடங்கு ! 
அரசாங்க அமுல்‌? விவசாயிக 
ஸிடமே ! அகவீலையோ மிகவிலை ! 


(1) 


மூன்‌ காலத்தில்‌ ஈல்ல மழை பெய்‌ 
தீதி. குறைர்த விலையில்‌ கொழுத்த 
எரு.அகள்‌ வாங்க முடிந்தது. உடுக்கத்‌ 
அணிகள்‌, உழவு முதலியவற்றிற்கு 
வேண்டிய இரும்பு சாமான்கள்‌ எளிய 
விலைக்குக்‌ இடைத்சன. நிலத்திற்கு 
வேண்டிய எருவும்‌ தழையும்‌ பெறு 
வது எளிதாயிருக்சது. மாடுகளுக்கு 
மேய்ச்சல்‌ சரை ஏராளம்‌, இர்நிலை 
யில்‌ அரசாங்கத்தின்‌ * அழுலும்‌ ?? 
குறைவு, இப்பொழுதோ அவை 
யாவும்‌ தலைழோக மாறிவிட்டன. 
ஆற்றுப்பாசன வசதி யில்லாத நாட்டுப்‌ 
புமங்களில்‌ அவ்வப்பொழுது பெய்யும்‌ 
மழை நீரை வீண்‌ போக்காது பயிர்ச்‌ 
சொழிற்குப்‌ பயன்படும்‌ வண்ணம்‌ ஈம்‌ 
மூதாதையரால்‌ கட்டிய. ஏரிகளிற்‌ 
பெரும்பாலன மண்மேடாய்‌ விட்டன. 
சல ஏரிகள்‌ சிறிது நீரே கொள்ளச்‌ 
திகுக்தனவாயுள்ளன. இவற்றைச்‌ செம்‌ 
மைப்‌ படுத்துமாறு பலமுறை விண்‌ 
ணப்பஞ்‌ செய்யினும்‌ ££ இது சமயம்‌ 
முடியாது ?? என்ற பதிலே பெரும்‌ 
பாலும்‌ அதிகாரிகளிடத்தினின்று 
இடைக்கறது, இர்கிலையில்‌ வரிக 
ளில்லாமல்‌ மழை நீர்‌ வீணாகப்‌ போகு 


TE வடட ட 2 “அனைவ இக ஆ அட இழத இரான்‌ அத க ஆள ௭௭௮௮௮௭௭௭௭௧ எணண 

இருக்குரான்‌ தமிழ்‌ மொழி பெயர்ப்பு ஸம்பூர்ணமாக எழுதி வைச்சப்‌ 
பட்டுள்ளதென்றும்‌, அதை அகட 5000-ரூபாய்‌ போல்‌ வேண்டியிருக்கு" 
மென்றும்‌, அதனால்‌ தாமதமென்றும்‌ ஒரு அன்பர்‌ கூறுகிருர்‌, 


நிலம்‌ வாங்குவதின்‌ அநபவம்‌ 


மிடங்களில்‌ புதிதாக ஏரிகள்‌ சட்டி 
உதவி புரியுமாறு கேட்பின்‌ அது முடி 
யக்கூடியதா ? 
0௦ 

நிலங்களில்‌ இருவகை நாட்டுப்புரங்க 
ஸில்‌ உண்டு, ஊற்றுப்பாசன மென்றால்‌ 
கோடை காலத்தும்‌ வற்றாமல்‌ மலையி 
னின்று வரும்‌ ஊற்று அன்று; ஏரி 
நிறைச்‌ கள்ளபொழுஅ, அதன்‌ பள்‌ 
எத்சாக்கல்‌ கரியும்‌ நீரை அங்கங்கே 
அணைபோட்டு நிலங்களுக்குப்‌ பாய்ச்சு 
வதே ஊற்றுப்‌ பாசனமென்று பெயர்‌, 
ஏரிகள்‌ நிறைந்து பெருகுவதென்பத 
பல வருடங்களாக இல்லை, ஏரிகள்‌ 
நிரையாமற்‌ போகவே ஊரற்றுப்பாசன 
நிலங்களுச்குப்‌ பாசன வசதி உண்டு 
என்னும்‌ அடையாளமும்‌ மறையும்‌ 
சருவாயில்‌ உள, ஏழை விவசாயி 
கள்‌ அங்கங்கே ணறகள்‌ தோண்டி, 
முன்பு 50,60-ரூபாயில்‌ வாக்கிய 
எருஅகளை, இதபொழுது 200, 
800-ரூபாய்‌ போட்டு வாங்கிப்‌ பன்‌ 
னிரண்டு மாசமும்‌ ஈ௨லையிற்‌ பூட்டி 
இறைக்து நீர்பாய்ச்சிப்‌ பயிர்‌ செய்‌ 
கன்தனர்‌. மாடுகள்‌ மேய்வதற்கு 
முன்பு போல்‌ மேய்ச்சல்தரை யில்லா 
மையால்‌ ஒரு வருடத்தில்‌ வாங்கிய 
எருதுகள்‌ அந்த ஆண்டிலேயே 
அரும்புபோல்‌ மெலிந்து வேலைக்குப்‌ 
பயனற்றதாக . விடின்‌ நன, முன்பு 
இராமத்திற்குப்‌ பொதவாக இரும்த 
“கொஞ்ச ஈஞ்சம்‌?? புல்‌ தரைகளை 
யும்‌ அரசாங்கத்தார்‌ கைப்பற்றிக்‌ 
கொண்டனர்‌, மாடுகள்‌ மேய்வதர்கு 
“ மேய்ச்சல்‌ வர்‌! எனத்‌ தனியே 
கொடுத்தாலன்றி உள்ளே அழைய 
இயலாஅ, கிலச்திற்சென்று சமீபம்‌ 
தில்‌ உள்ள ம£லகளிற்‌ சென்று முன்பு 
போல்‌ தழை கொண்டு வருதலும்‌ 


86 


இயலாத, அதற்கும்‌ சணியே “£ வறி?? 
கொடுத்தாக வேண்டும்‌, 
ஃ்‌ 
நிலங்களின்‌ சாகுபடியைக்‌ கவ 
ணிக்கு வரும்‌ ரெவின்யூ இன்ஸ்‌ 
பெக்ட ??நிடம்‌ குடிகள்‌, 
ஜயர! இரந்த வருடம்‌ ஏரி நீர்‌ 
பாயவேயில்லை; தயவு செய்து பாசன 
வரியைக்‌ குறைக்கும்படி. இபார்சு 
செய்ய வேண்டும்‌.” 
என்று சேட்டால்‌, 


6 முடியவே முடியாது; உங்கள்‌ 
நிலமெல்லாம்‌ சாகுபடியாயிருக்இன்‌ 
தனவே. 


என்று கூறுகிறார்‌ அர்ச அதிகாரி. 

தடிகள்‌ :--** ஏறி நீர்‌ பாயவில்லை 
ஐயா! *சவலை/யை இழுத்து 
இழுத்து எங்கள்‌ கையும்‌ காலும்‌ 
சேய்ர்‌ தவிட்டதே.!? 

அதிகாரி ;-ஏரியின்‌ பக்கத்திலுள்ள 
நிலங்களீல்‌ நீர்‌ பாய்வதை நான்‌ சேரி 
லேயே பார்த்தேன்‌. நீங்கள்‌ இல்லை 
யென்‌ ூதீர்களே 7 ்‌ 

தடிகள்‌ :--பொய்‌ சொல்லவில்லை 
ஐயா! இச்சு வாய்க்காலைப்‌ பாருங்கள்‌. 
கள்ளி முளைத்துக்‌ கத்தாளை 
(கற்றாழை) பூச்‌ ிருப்பதை | இதுவே 
சாட்சி சொல்லுமே எங்கள்‌ நிலங்க 
ளில்‌ நீர்‌ பாயவில்லை யென்று? ' 

௮/;_“ஓ! நல்ல சாட்சி சாட்டி. ' 
னீர்கள்‌! நீங்கள்‌ வாய்க்கால்‌ வெட்டிச்‌ 
சீர்‌ . செய்யாதசனால்‌ பாயவில்லை, அது 
உங்கள்‌ தலறு |?? 

சூடி “(இல்லே ஐயா ! “தப்ப 
னுச்கே ஓட்டுககோவணம்‌, மகனுக்கு 
இழுத்துப்போர்‌தத?" என்றால்‌ என்ன 


ஒரு கட்டுப்பாட்டிர்கு அடங்‌ ஈடச்கும்‌ சுபாவத்தை ராம்‌ வளர்த்துச்‌ 


கொள்ளடேண்டும்‌, 
சொள்சாலாம்‌, 


இர்த ஈல்ல குணம்‌ ஆங்கலேயரிட மிறார்து கற்றுச்‌ 


80 
செய்வோம்‌ ? ஏரிப்பக்சத்திலுள்ள 
நிலங்களுக்கே நீர்‌ சாசாளமாகப்‌ பாய்‌ 
வதற்கல்லை, எங்கள்‌ நிலமெல்லாம்‌ 
அவற்றின்‌ கழிவுநீரைச்கொண்டே 
பாயக்கூடிமவையன்றோ 1” 


9/௫ 1_—'இவையெல்லாம்‌ சமா 
தான மாகான; நீங்கள்‌ வாய்க்கால்‌ 
வெட்டிச்‌ ீர்செய்‌ ருந்தால்‌ கண்டிப்‌ 
பாகப்‌ பாயும்‌ ?? என்று சன. அதி 
காரத்தை “மூறுக்குர்‌ இருக்கு? மாசக்‌ 
காட்டிச்‌ சொல்லிச்‌ செல்கின்றார்‌. 
மேலகிகாரிக்கு விண்ணப்பிச்சாலோ 
அவர்‌ இவருக்குமேல்‌ “பெரிய சுழி?! 


போட்டுக்‌ காட்டுகின்றார்‌, என்ன 
கொடுமை! உண்மையாகவே நீர்‌ 
பாயவில்லை. அப்படிப்‌ பாய்வசா 


யிருப்பினும்‌ குடிசளே தங்கள்‌ சொச்‌ 
தீச்‌ செலவில்‌ வாய்ச்சால்‌ முதலியன 
வெட்டி நீர்‌ பாய்ச்சிக்கொண்டு, சர்க்‌ 
காருக்கும்‌ (£ வரி? செலுத்திவிட 
வேண்டும்‌, 
ஸ்‌ 

மூடியானவர்சளின்‌ நிலையே இவ்‌ 
விசமானால்‌, அவர்களிடத்து வேலை 
செய்யும்‌ கூலியாட்களீன்‌ நிலைமை 
யெவ்வாறிருக்கும்‌ ? அவர்கள்‌ ஒரு 
பச்சம்‌ குடியானவர்களீடச்து' “கூவி 
அதிகம்‌ வேண்டும்‌ ; இன கட்டாத 
என்று முறையிடுகின்றனர்‌, கூலி 
யாட்களின்‌ றிக்‌ குடியானவன்‌ என்ன 
செய்ய முடியும்‌? அவன்‌ கேட்டதைத்‌ 
தீரச்‌ சம்மதிச்கிறான்‌. கூவியாட்சள்‌ 
௮ல்வளலோடு திருப்தி அடைவ்‌ 
தில்லை. ஓராண்டு சழிர்த மற வரு 
டத்தில்‌ “இப்பொழுது கொடுப்பது 
போதாது ; இன்னும்‌ சிறிது உயர்த்த 
வேண்டும்‌”? என்‌ ன்றனர்‌. “எஞாதுப்‌ 


அமிர்த குணபோதினி 


புண்‌ காக்கைக்குத்‌ தெரியுமா 1 குடி 
யானவன்‌ மயங்குறொன்‌. 
ஃ்‌ 

இர்ரிலையில்‌ ஒரு முரட்டுச்‌ சட்‌ 
டையும்‌ தங்கப்பட்டமும்‌ பூட்டிக்‌ 
கொண்டு, கூலியாட்களிடச்தில்‌ 
வந்து, “நீங்கள்‌ ஏன்‌ இவ்வளவு சஷ்‌ 
டப்படவேண்டும்‌ 1 கஷ்டப்பட்டும்‌ 
மிச்சம்‌ ஒன்றும்‌ காணோமே?! வாங்கள்‌, 
வாங்கள்‌ சலோனுக்கு ; இனம்‌ ஒன்‌ 
அக்கு 8 அணா 10 அணா அவரவர்கள்‌ 
சக்திச்குத்‌ தகுந்தபடி பணம்‌ குவிக்க 
லாம்‌? என்று பசப்பு வார்த்தை 
காட்டி மயக்குனெறார்கள்‌_— 'கங்கா 
ணிசள்‌'? என்று பெயர்‌ வைத்துக்‌ 
கொண்டு சிலர்‌, ஏழைச்‌ கூவிகளும்‌ 
அவர்கள்‌ பேச்சை நம்பிப்‌ புறப்படு 
கின்றனர்‌.  இர்சச்‌ காட்சி சேலம்‌ 
தஇிருச்‌எ ஜில்லாச்களில்சான்‌ மிக 
அதிகம்‌. கங்காணிகள்‌ சொன்ன 
“சக்திச்குத்‌ தகுக்தபழி?? என்பதன்‌ 
பொருளைச்‌ கூலிகள்‌ அறிவதில்லை, 
இங்கே (ஈம்‌ காட்டில்‌) பலஹீனனாயி 
னும்‌ “வயிறு வளர்த்து?வீடலாம்‌, 
அங்கே (சலோனில்‌) முடியாத. என்‌ 
ஙனமோ கூலியாட்களும்‌ மந்தை 
மந்தையாகச்‌ லோனுக்குச்‌ சென்று 
விட்டனர்‌. மீதியிருக்கும்‌ ஒன்னு 
இரண்டு கூலியாட்களும்‌ “சம்பளம்‌ 
அதிகம்‌ கொடுச்சாவிட்டால்‌ லோ 
னுக்குப்‌ போய்விடுவேன்‌?! என்று 
பயமுறுத்துறோர்கள்‌. இருப்பதா, 
இறப்ப தா” என்‌ ற நிலையில்‌ இருக்ன்ற 
னர்‌ ஏழைக்‌ குடியானவர்கள்‌, 

நிலம்‌ வாங்தவதின்‌ அநுபவம்‌! 
எவ்வளவு : ௬9கரமா யிறாக்றெது 
பாருங்கள்‌ | 

பே. டூராமாநுஜ ரேட்டியா[்‌, 


வைவ்‌ 


எல்லாம்‌ பணத்தின்‌ மிமையடா அப்பா ! எர்த ஊரில்‌ குடி புசப்போனா 
லும்‌ சையில்‌ பணயிறார்‌து விட்டால்‌ உதவிக்கு மனிதர்களும்‌, வேலைகள்‌ 
செய்ய வேலைச்காரர்கனாம்‌ கூடி விடுவர்‌. பணத்தின்‌ மகமை எங்கும்‌ தன்‌ 
சொடி பறச்ச லைக்கும்‌, பணமில்லாசவனையோ1-௮து ஒரு கண்ராவி | 


1. தலையாட்டிகள்‌ :--இருவருச்‌ 
கும்‌ ஹிசமாகப்‌ பேசி, இங்கொரு 
சமாதானமும்‌, அங்கொரு சமாசான 
மும்‌ கூறி, இருபக்கத்திலும்‌ சரி, சரி, 
ஆம்‌, ஆம்‌, என்று தலையசைத்து, 
தங்கள்‌ அபிப்பிராயத்தை நெஞ்சுக்‌ 
குள்ளேயே வைத்த, எதிலும்‌ பட்டுக்‌ 
கொள்ளாமலும்‌, எவருக்கும்‌ வீரோத 
மாகாமலும்‌, நியாயம்‌ பேசுற தன்‌ 
மையில்‌ நின்துகொண்டும்‌ பெரிய 
மணிதர்களாகச்‌ காட்டிக்கொள்ளும்‌ 
தந்தப்‌ பிசாசுசளுக்குத்‌ தலையாட்‌ 
டிகளென்று பெயர்‌. 
வெளியூர்‌ உத்தியோம்‌ :— 


இது உள்ளூருக்கு வாசனை சாட்டும்‌, . 


என்னவோ பிரமாதமாகச்‌ சம்பாதிக்‌ 
இறவன்போல்‌ நினைக்கவைக்கும்‌, தன்‌ 
'ஊர்‌ வரும்போதெல்லாம்‌ தேவேர்திர 
லோசத்திவிறார்‌து வந்ததுபோல்‌ ஒரு 
புது கடை போடச்சொல்லும்‌, பகல்‌ 
வேஷம்‌ காட்டும்‌. கடைசியில்‌ சாலு 
கா௪ மிச்சப்படுத்த வழி யிறாக்காது. 
8. தள்ளநரி தான்‌ சாமர்த்‌ 
தியமாய்ப்‌ பேசுவதாக ௮௮ நினைத்‌ 
அக்கொள்ளாம்‌, தான்‌ ஈல்ல பிள்ளை 
யாய்ச்‌ காட்டிக்கொள்வதும்‌ வேறு, 
ஏதம்‌ தெரியாதவனென்று இந்தச்‌ 
குள்ளஈரியை ஊரிவிருர்‌ அ வச்த ஸதி 
பதிகள்‌ தங்கள்‌ பக்கத்தில்‌ அன்புடன்‌ 
சயனிக்க வைத்துக்கொண்டால்‌, இர 
வின்‌ எல்லா விஷயங்களையும்‌ இச்தச்‌ 
குள்ளாரி கூர்ச்து கவனித்துவிடும்‌ ! 


(அ. ப்‌ ம்‌ 


வேறு 


க்‌, நுழைநரி இது 
தினுசு, இதற்கு சாமார்த்தியம்‌ அதி 


கம்‌, எந்சோமும்‌ சிரித்து நிற்கும்‌, 
பகைத்துக்கொண்டால்‌ ௮ண்டையி 
லிருந்தே கெடுக்கும்‌, அறிச்த விஷ 
மங்களை வெளீயே காட்டாது. 
செரியவேண்டியலத்றைச்‌ சாமர்த்திய 
மாகத்‌ தெரிர்‌ கொண்டுவிடும்‌. இது 
காது அறுத்தாலும்‌ அறுக்கும்‌, பேனை 
எடுப்பினும்‌ எடுக்கும்‌. 

5. வஜ்சகநரி;- ஐயோ! இதைப்‌ 
பகைத்தால்‌ வந்தது மோசம்‌! தனக்கு 
கஷ்டம்‌ வந்தாலும்‌ பிறர்‌ கஷ்டப்பட 
டால்‌ அதற்குப்‌ போதும்‌, பிறரிடம்‌ 
சென்று அங்கும்‌ அண்டிவிட்டு, 
இங்கும்‌ இளப்பிவிட்டுச்‌ தன்‌ காரியத்‌ 
தையும்‌ முடித்துக்சொள்னாம்‌, இத 


. தனக்கும்‌ சுகம்‌ தேடாத, பிறருக்கும்‌ 


சுகம்‌ தேடாது, 

6. மனப்போக்த:--மனைவியின்‌ 
வீட்டாரிடம்‌ சிலருக்கு அபார அபி 
மானம்‌, அவர்கள்‌ வச்ததும்‌ உடம்பு 
பூரித்துவிடும்‌, ஒரு புதிய ஊச்கம்‌ 
எழும்‌, ஓயா விறாம்துதான்‌. தன்னைச்‌ 
சேர்க்தவர்‌ வரினோ மனச்சசப்பு, 
சோம்பேரித்தனம்‌, பணம்‌ இல்லாமை 
ல்லாம்‌ கூடிவிடும்‌, 
பண்டிட்‌ K. விஜயராகவ ஐயங்கார்‌. 


Il 


7. விடிந்தபிறகோ 1; இரவெல்‌ 
லாம்‌ நாடகம்‌ ணமா தான்‌ | விளை 


அவவை வடம LL வ வவ வவய ண பப 


பெடி போட்டால்‌ அது கூட ஒரு சப்பிதமா ? என்‌ றார்‌ ஒரு “£ பொடி, 
ம்னிதர்‌.? இவ்வி தமே வாய்க்குப்‌ புகையிலை போடுவது ஒரு கெட்ட பழ்க்கமா 1 
என்கிறார்‌ ஒறா வாய்ப்‌ புகையிலைச்சாரர்‌, சன்‌ பிழைகளை யுணர்வது கஷ்டம்‌ | 


88 
யாட்டு சமாஷ்கள்‌ சாஸ்‌! பலவித 
படிப்புகள்‌ தான்‌! விடிர்தசபிறகோ 


வச்‌.துவிடுகற,து பெரிய மனக்கவலை ! 


8, வைந்தியரின்‌ மெளனம்‌ :_ 
வைத்தியர்‌ கோயாளியின்‌ கையைப்‌ 
பார்ச்‌துவிட்டு ஒன்றும்‌ பேசாமல்‌ 
இருர்‌ அவிழூரார்‌. சோயாளியோ 
என்ன என்னலென்று கேட்டபிறகு 
ஏதோ ஒன்றறை உளறிவிட்டுச்‌ தன்‌ 
வீட்டுக்கு ஆள்விட்டு அலையட்டும்‌ 
என்று போய்விடறொர்‌, இதில்‌ ஒரு 
கெளரவம்‌ இருக்ரெரென்று அவர்‌ 
எண்ணம்போலும்‌! வைத்தியர்‌ வரா 
மல்‌ மோசம்‌ செய்கிற ரேரச்தில்‌ 
கடவுளே துணைவர்‌. பிணியைக்‌ 
குணப்படுத்திக்‌ காப்பதும்‌, உண்டு. 

0, சமயபேசம்‌ தெரிவதில்லை: 
ஒருவன்‌ ஒரு வேலையையோ, புஸ்த 


அமிர்த குணபோதினி 


கத்தையோ அல்சரமாகப்‌ பார்த்துக்‌ 
கொண்டிருக்கும்போ அ இல ஈண்பர்‌ 
கள்‌ வந்து பழய கதைகளைப்‌ பேச 


உட்கார்ர்‌ துவிடுகிறார்கள்‌. இதற்கு 
என்ன செய்ய? எவ்விதம்‌ விலகுவது? 
10. புதிய சந்தா சேர்கீதம்‌ 


வமி :--“தமிர்த குணபோதினி??க 
குச்‌ சந்சாதாரராகச்‌ சேருங்கள்‌ என்று 
சொல்வதைவிட, நான்‌ ரூபாய்‌ 
அனுப்புறேன்‌, நீங்கள்‌ சும்மா வாரித்‌ 
அப்‌ பாருங்கள்‌ என்றாலோ, உடனே 
யாவது; இரண்டு மாதப்‌ பத்திரிகை 
களைப்‌ படிச்சபிறகாவது சந்தாவைக்‌ 
கொடுத்துவிடுகருர்கள்‌, இத நேரில்‌ 


கண்ட அநுபவம்‌, 


N. சங்கரநாராயணன்‌, 


ம ம்ம்ம்‌ பம000000 
ப மூளைக்கு வேலை. ப 


கேவி 


1, மும்மூன்று எழுத்‌ துக்களூள்ள ஆறுவரிகள்‌. 
ஆலம்‌ திருமாவின்‌ ஒரு அவதாரமாகும்‌, 
சுரங்கள்‌ கருவி, இரண்டாம்‌ வரி உடன்‌ பி.றர்‌.தவரின்‌ மனைவி, 
நான்காம்‌ வரி அவிழ்தச்‌ சரக்கு. 
பாஷை, ஆறும்‌ வரி விலாகத்துக்கு முன்னுள்ள நிலையாகும்‌, 


வரி அரும்‌ பொருள்‌, 


ஈடுவெழுத்‌ க்கள்‌ 
அறு வரிகளில்‌ முதல்‌ வரி ஒரு 
மூன்றாம்‌ 
ஐர்தாம்‌ வரி ஓர்‌ 


2. மூன்று எழுதத்‌ அக்சளாலான ஐக்‌. வரிகள்‌, அவற்றின்‌ நடுவெழுத்து 
ஒரு மலையாகும்‌, ஐர்து வரிகளில்‌ 1-ம்‌ வரி ஸ்ரீராமரின்‌ அருள்‌ பெற்ற ஸ்ரீமதி, 


9-ம்‌ வரி கீரோட்ட த்தின்‌ ஒரு பெயர்‌, 


3-ம்‌ வரி மரங்களில்‌ ஒன்று, 


8-ம்‌ வரி ஒரு மாதத்தைக்‌ குறிக்கும்‌, 


5-ம்‌ வரி இரத்தக்கலப்புள்ள உறவினன்‌. 


சடுவெழுச் அ ஐர்தையும்‌ நீக்விட்டால்‌ மம்‌ வரி £ஆம்‌? என்பதற்கு 


மாற்றுச்‌ சொல்‌, 9-ம்‌ வரி * 


அணை? என்பதன்‌ மாற்றுச்‌ சொல்‌, 
இம்பா ஒறு கருவி. 4-ம்‌ வரி ஐக்‌ அ யுகங்களில்‌ ஒன்ற, 
£வறார்‌ து? என்பதன்‌ மாற்றுச்‌ சொல்லாகும்‌. 


8-ம்‌ வரி 
5-ம்‌ வரி 
மாத்தைசா, கிருஷ்ணய்யர்‌, ' 


விடூவிப்பு ௨1. பகடை, அண்ணி பணம்‌, அபின்‌, மராதி, கன்னி, 
-2. சபரி, ௮ருவி, ஆவணி, கதலி, தம்பி. 


_——————— 


(மன்‌ பக்கம்‌ 25-லிநந்து,) 


ர 


510. The shortness of life 
should not be to any rational 
person a conclusive reason for 
washing, the space of it which 
may be granted him. RUSKIN. 

மின்னின்‌ நிலையிலது மன்னுயி 
சாக்கை என்பதே காரணமாகத்‌ தனக்‌ 
கென ஏற்பட்ட வாழ்நாட்களை வீணே 


கழித்துவிட அறிவுள்ள எவனும்‌ 
வீரும்பமாட்டான்‌, ரஸ்கின்‌. 
511. I believe that virtue 


shows quite as well in rags and 
patches as she does in purple 
and fine linen. DICKENS. 

உயர்குணம்‌ சற்றும்‌ ஆடம்பர மில்‌ 
லாச நிலைமையில்‌ வெகு அழயெ 
தாய்ப்‌ பிரகாசிக்கின்ற. டிக்கன்ஸ்‌, 


512. The wanderings of this 
most intricate Universe Teach 
me the nothingness of things. 

TENNYSON. 

மிகவும்‌ இக.சலான உலஇயலை 
ஆழ்ர்து யோசிச்குங்கால்‌ விஷயங்க 
ளின்‌ முடிவான பயனற்ற தன்மை 
புலப்படுறெது, டேனிசன்‌, 


518. Every action down 
the drawing of a line or uttarance 
of a syllable, 15” capable of a 
peculiar dignity in the mauner 


of it. RUSKIN: 
ஒவ்வொரு பேச்சும்‌, ஒவ்வொரு 
செய்கையும்‌ ரீதியை அனுசரித்து 


ஒவ்லொரு தனிப்பட்ட சன்மையுள்ள 
தாய்ப்‌ பரிணமிக்க வல்லது. ॥ஸ்கின்‌. 


514. But deep this truth 
impressed my mind— Through 
all His works abroad, The heart, 
benevolent and kind, The most 


resembles God, BURNS. 
அன்பும்‌ தயையும்‌ பொரார்திய 
மனம்தான்‌ தெய்வ சார்கித்யம்‌ 


வாய்ர்தது என்ற -இச்தப்‌ பெரிய 
உண்மை அவனத சிருஷ்டியிலெல்‌ 
லாம்‌ விளங்கி என்‌ மன தில்‌ ஆழமாய்ப்‌ 
பதிர்துவிட்ட அ. பர்ன்ஸி, 


515. Allgreat and unusual 
occurances wether of joy or 
sorrow lift us above this earth; 
and‘we should do well always 


- to preserve this elevation. 


LONGFELLOW, 

பெருத்த, அபூர்வமான சந்தோஷம்‌ 
அல்லது தக்க சம்பவங்கள்‌ யாவும்‌ 
கம்மை பிரறொதியினின் றும்‌ உயர்த்தி 
விடுகின்றன ; அச்சாலங்களீல்‌, என்‌ 
அம்‌ அதேமாதிரி உயரிய தன்மை 
யில்‌ நிலைத்து நிற்சப்‌ பார்த்தல்‌ 
ஈன்மையானஅ. : லாங்பெல்லோ, 

516. The right faith of man 
is not intented to give him 
repose, but to enable him to do’ 
his work. RUSKIN. 


எந்த உண்மையான மதமும்‌ மனி 
தனை சோம்பித்‌ இரிய இடர்சரவில்லை, 


வேலை வெகு சஷ்டமாய்ப்படினும்‌ ரல்ல உத்ஸாசம்‌ ௮ திலிராச்றெது, 
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90 
அவனவன்‌ சக்தியானுகுணமாய்‌ பாடு 
படவே போதிப்பதாயிருக்றெஅ. 
ரஸிசின்‌. 
517. The truths of nature 
are one eternal change, one 
infinite variety. RUSKIN. 
காலானுகுணமாய்‌ ஓயாமல்‌ மாறிக்‌ 
கொண்டே இருக்கும்‌ இயல்பிலும்‌, 
அளவிடவொண்ணாச மாறுபாடுடைய 
தன்மையிலும்‌ சான்‌ இயற்கையின்‌ 
உண்மை அடங்கியுள்ளது. ரஸ்கின்‌, 


518. In every person who 
comes near you, look for what 
is good and strong: honour that; 
rejoice in it; and as you can, 
try to make it. RUSKIN. 

உன்னிடம்‌ ரெருங்வெக்கூடிய 
ஒவ்வொரு மனிஎனுலடய தன்மையி 
லும்‌ ஈன்மையுடையதும்‌ தீருடமுள்‌ 
ளதுமான விஷயங்களை மட்டும்‌ கவ 
னித்தக்கொள்‌. அதன்பொருட்டு 
அவனிடம்‌ செளரவபுத்தி பாராட்டி 
சந்தோஷப்படு ; கூடியவரை அம்மா 
திரி இருக்க. நீயும்‌ யச்தனம்‌ செய்‌. 

ரஸ்கின்‌. 

519. Your intelligence should 
always be for in advance of your 
acts. Whenever you do not 
know what you are about you 
are give to be doing wrong. 

RUSKIN. 

ஒரு காரியத்தைச்‌ செய்வதில்‌ 
உள்ள சுறுசுறுப்பைக்காட்டிலும்‌ ௮௮ 
வெற்றியுடன்‌ முடிவதற்கான வழிக 
ளீல்‌ உன்‌ யோசனை வெகுசாரம்‌ 


சென்றிறாக்கவேண்டும்‌. முற்ற முடிய ' 


யோசித்துச்‌ செய்யப்படாமல்‌ மயன்‌ 
கும்‌ காரியம்‌ அவசியம்‌ திமையிலேயே 
முடியும்‌, ரஸ்கின்‌, 

520. The part of a good 
“oman is indexd strewn with 


அமிர்‌ த குணபோதினி 


flowers; but they rise behind her 
steps, not before them. RUSKIN. 
உத்தயி ஒருவன்‌ செல்லும்‌ மார்க்கம்‌ 
உண்மையில்‌ மலர்களாலான ௮ 
போன்று சுககாமானதே, ஆனால்‌, 
அஃது அவள்‌ செல்லச்‌ செல்லத்தான்‌ 
புலப்படும்‌ சன்மைய தாய்‌ இருக்றெது. 
ரஸ்கின்‌, 

921. Neither a great faet 
nor ௨ great man, nor a great 
poem, nor a great picture; nor 
any other great thing can be 
fathomed to the bettom in a 
moment of time. RUSKIN. 
ஒரு உயர்ந்த உண்மை, ஒரு 
மஹான்‌, 'ஒரு றந்த கவிதை, ஒரு 
அழயெ சித்திரம்‌, மற்றும்‌ உலகில்‌ 
அருமையானதாய்க்‌ கொண்டாடப்‌ 
படும்‌ விஷயங்கள்‌ இவற்றின்‌ இயல்‌ 
பைப்‌ பூராவும்‌ உடனே தெறிந்து 
கொண்டுவிட முடியாது. ரஸ்கின்‌, 


522. He is rich .or poor 
according to what he is, not 
according to what he has. 

HENRY WARD BEECHES. 
அவனவன்‌ மனோகிலைமைக்‌ கேற்‌ 
பவே பணச்சாரனாகலோ அன்றி 
ஏழையாகவோ ஆரொனே ஒழிய 
முன்னமே அவனுக்கு உள்ளதைப்‌ 

பொறுத்தன்று, 
ஹோன்றி வார்டு பீச்சர்‌, 


523. True greatness of soul 
sympathizes with true greatness 
of soul, all the world over. 

DICKENS. 

உலகம்‌ எங்கணுமே ஆத்மாவின்‌ 
உயரிய தன்மையான து உண்மையில்‌ 
உயர்ச்த ரீதியுள்ளதாகவே இருக 
ற. டிக்கன்ஸ்‌, 


ஆ R: ஸ்ரீநிவாஸன்‌, B: A‘ 


முன்‌ தறிப்பு :--ஏசராதன்‌ தன்‌ இல்லத்திற்கு வர்து பெற்றோர்களை 
வணங்கி ஆசி பெற்றான்‌. பின்னர்‌ இருமண முடிச்துக்கொண்டு இல்வாழ்ச்‌ 
கையை நடத்திவரும்‌ நானில்‌, அவன அ பெற்றோர்களின்‌ சிராத்தம்‌ வர, அதன்‌ 
நிமித்தம்‌ அநேக பிராமணர்கள்‌ அவன்‌ வீட்டில்‌ உணவுகொள்ள வந்து கூடி 
யிருந்தனர்‌. அச்சமயம்‌ ஒரு தோட்டியும்‌ அவன்‌ மனைவியும்‌ ஏகநாசனின்‌ 
வீட்டின்‌ பக்சம்‌ வந்தனர்‌. தோட்டி தான்‌ இழிதொழிலைச்‌ செய்பவனாயினும்‌, 
கடவுள்‌ சனக்கு இட்ட பணியை உயர்வாகக்‌ கருதி ஈட,த்தி அதில்‌ திருப்தியும்‌ 
ஒரு கெளரவமும்‌ கொள்ளும்‌ பக்குவ விவேடியாய்‌ இருந்தனன்‌. அவன்‌ உள்‌ 
ளத்தில்‌ பூரித்து நின்ற செய்வபக்தியை அவனஅ புன்னகையான வதனம்‌ 
நன்கு உணர்த்திற்று, தோட்டி தன்‌ மனைவியிடம்‌ ₹6 உலகம்‌ எத்தனை கேவல 
மாக ஈமது தொழிலைப்‌ பழித்தாலும்‌, ஈம்‌ தொழிலுக்கு நிகரானது உல$ல்‌ 
இல்லை ? என்றோன்‌. அவன்‌ மனைவி அவன்‌ வார்த்தைகளைப்‌ பரிக?த்து, 
“நமது தொழிலை உயர்க்ததென்று எவரும்‌ சொல்லார்‌ ; சொல்லும்‌, உம்‌ 
மையும்‌, ஏதோ பைத்தியம்‌ பிடித்தவன்‌) என்னவோ படித்துவிட்டுக்‌ கத்து 
இறவன்‌; என்றே கேவலப்படுத்‌ அவர்‌, இன்னும்‌ பள்ளத்திலும்‌ சள்ளி மண்ணை 
மூடிப்‌ புதைத்தாலும்‌ புதைத்து விடுவர்‌, ஆனதால்‌, உமது வாயை யடக்கும்‌ ?? 
என்றாள்‌, 3 

௪,த்தியவந்தனான தோட்டியோ தன்‌ மனைவி கூறியதை மறுக்கிறான்‌" 
* நீ எப்படியாயினும்‌ சொல்லு ; நான்‌ எண்ணும்‌ எண்ணங்கள்‌ நியாயமானதே, 
காமோ கடவுளின்‌ படைப்பு ; இந்த உலகம்‌ இறைவன்‌ ஈமச்கு மனமுவர்‌ து 
அருளிய பரிசு. இவ்‌ வலஜல்‌ காணப்படும்‌ ஊர்களிலும்‌ வீதிகளிலும்‌ மற்றவர்‌ 
களைப்‌ போல ஈமக்கும்‌ கை வீசி ஒய்யாரமாய்‌ நடக்கும்‌ சுதந்திரம்‌ உண்டு, : 
லீ.இகள்‌ எல்லாம்‌ அழகும்‌ சத்தமுமாய்ப்‌ பரிசத்தப்பவெது எவரால்‌ என்று 
சவணி, ஈமது வகுப்பினர்‌ இல்லாவிட்டால்‌ வீதிகள்‌ எங்கும்‌ குப்பையும்‌ 
செத்தையுமாய்‌, வழி ஈடக்கவே இயலாததாய்‌, சுகாதார பங்கமாய்‌, ஈம்மைச்‌ 
சாழ்த்‌ தூற மாந்தரெல்லாம்‌ தவித்துப்போனர்‌. வீட்டைச்‌ சுத்தி செய்தும்‌, 
குழச்தைகளின்‌ மல ஜலாதிகளை எடுத்தும்‌, இல்லத்தை எத்துணையோ பரி 
சத்தமாய்ப்‌ பாவையர்‌ வைத்திருப்பது போல்‌, இவ்‌ வுலகமாயெ இல்லத்தை 
நாமும்‌ ஈமது ஸகோதரர்கள்‌ சுகமாய்‌ வாழ்ச்து உலாவிச்‌ செல்லுமாறு ௪9௪7 


வேறு எதுவும்‌ இல்லாமற்போய்‌, கைவசம்‌ இருப்பதே கதியென்று 
ஏற்பட்டுவிடும்போது அத பிறகு ஈன்றாயிறாப்பதாகவேதான்‌ மனதிற்குத்‌ 
தொன்திவிடும்‌, அதை எவ்விதமும்‌ ஒப்புக்கொண்டு திறாப்திபட்டும்வீடும்‌, 


09) அமிர்‌ த குணபோதினி ([பிரமோகா தஞ்‌ 


மாய்‌ ஒழுங்காய்‌ வைத்திருக்கிறோம்‌. *ஒரு பெண்ணால்‌ இல்லம்‌ விளங்குவஅ 
போல்‌! ஈம்மால்‌ இவ்வுலகும்‌ பரிமளிககின்றது, பெண்கள்‌ சில சமயங்களில்‌ 
அவமதிக்கப்படுவது போல்‌" நாமும்‌ தாழ்த்தப்பட்டாலும்‌, இறைவனின்‌ 
மேலான பார்வையில்‌ மங்கையரும்‌ நாமும்‌ உயர்வு உயர்வே, சுத்தி செய்வ 
சான ஈம்‌ தொழிலினுஞ்‌ றெந்‌த.அ உலகில்‌ எதுவுண்டென்று எவரையும்‌ இறு 
மாப்புடன்‌ கேட்பேன்‌, கடவுள்‌ படைத்த விசாலமான இவ்‌ வதில்‌ பிரதி 
மனிதனும்‌ தன்‌ சொழிலை எவ்வளவு உயர்த்திக்‌ கொள்ளினும்‌, எனது 
சொழிலை அன்னோர்‌ சற்று உற்றப்பார்க்கவே நேரும்‌. நான்‌ சுத்தி செய்வது 
போல்‌ உலர்‌ சங்களீன்‌ களங்கம்‌ நிறைர்ச உள்ளத்தையும்‌ சுச்கி செய்து 
கொள்ள என்னைப்‌ பார்த்தே கற்பாராயினர்‌ ?? என்று தத்துவ சாஸ்திர ரீதி 
யாய்ச்‌ தன்‌ மனைவிக்குப்‌ பதில்‌ சொல்லுறான்‌, 

££ ரன்ன நீங்கள்‌ பார்ப்பானைப்‌ போல்‌ தத்துவம்‌ பேசுடிறீர்களே ?' 


என்கிறாள்‌ அவன்‌ மனைவி, 


தற்குத்‌ தோட்டி சொல்கிறான்‌ :--** இது உனக்கு ஓர்‌ அதிசயமாகக்‌ 
காணலாம்‌. பார்ப்பனன்‌ எதெகைச்‌ செய்கின்றானோ அதனையே நாமும்‌ 
அழராய்ச்‌ செய்ய முயலுவோம்‌, அவன்‌ செய்யும்‌ ஈச்வர வந்தனை, பூஜை, 
தியானம்‌ முசலிய சகலமும்‌ நாமுங்‌ கூடச்செய்து, அவனைப்போல்‌ நம்மையும்‌ 
உயர்‌த்திச்கொண்டு, ராமும்‌ பார்ப்பனர்‌ சாம்‌ என்று மற்றவர்களீடம்‌ போய்ச்‌ 
சொல்லுவோம்‌. பார்ப்பனன்‌ மதுவுண்டு மயங்கி உணர்வு தடுமாறுவதில்லையா ? 
அவ்விகமே நாமும்‌ மதுவுண்டு கெடுகிறோம்‌. *பார்ப்பனன்‌ மதுவுண்டால்‌ 
பாசக மில்லை? என்னு சொல்லப்படின்‌, காமும்‌ மதுவுண்பதில்‌ தாழ்ந்தவராகி 
விடுவதில்லை யென எதிர்த்துப்‌ பேசுவோம்‌. * அவன்‌ செய்யும்போது நாமும்‌ 
செய்வதற்கென்ன ' என்று ஒவ்வொன்றுக்கும்‌ அவனத செயல்களையே 
ஆசாரமாய்‌ எடுச்துக்‌ காண்பிப்போம்‌. அவனையே நாம்‌ செல்லும்‌ பாதைக்கு 
ஒரு மூன்‌ வழியாக ஈமது வாழ்விலும்‌, எண்ணத்திலும்‌, நித்திரையின்போ துங்‌ 
கூட வைத்துக்கொள்வோம்‌, இவ்விதம்‌ அவனது வழியையே நாம்‌ பின்‌ 
பற்றிச்‌ செல்லுகையில்‌, அவன்‌ தன்னைப்‌ பார்ப்பனன்‌ என்னும்போது, நாமும்‌ 
ஈம்மைப்‌ பார்ப்பனர்‌ என்று உயர்த்திப்‌ பேசிக்கொள்வது குற்றமோ மோச 
மோ! பரிசுத்தர்‌ எவரோ அவரே பார்ப்பனர்‌. ஈம்‌ ஜாதியோ பரிசுத்தப்‌ 
படுத்தும்‌ ஜாதி. பரிசத்‌ தப்படுத்‌ தறெவர்கள்‌ பரிசுத்தமாக இருக்கவும்‌ முடியும்‌, 
அவ்விதமே பரிசத்தராூ நாமும்‌ பார்ப்பனர்‌ ஆகச்‌ கடவோம்‌ ?_—என்று தன்‌ 
மனைவிக்குக்‌ கூறுகின்றான்‌, 

அதற்கு அவன்‌ மனைவி, ££ உயரிய தத்துவங்களை மிகவும்‌ ஆராய்ச்‌ 
இடும்‌ பார்ப்பனர்‌. அவர்களின்‌ வழியில்‌ ஈீங்களன்‌ செல்ல முயல்வதை ஒப்புச்‌ 
கொண்டு பார்த்துச்‌ சப்பார்களா !? என்று கேட்றொள்‌, 

அசற்குத்‌ தோட்டி, * தத்துவங்களும்‌ சாஸ்திரங்களும்‌, அ௮ஷ்டான 
ஆசார விதிகளும்‌ எவ்வளவோ கடக்கின்றன, அந்த ஈல்வழியே பார்ப்பனன்‌ 
செல்லுஇறானா ! அதுவும்‌ இல்லே, அவனுக்கென்று ஏற்பட்ட உத்தம பாதை 
்‌ தரபிரைட்‌ உரிமை சட்டப்படி ஒரு ஆரியருக்கு அவரது தாவில்‌ அம்‌ 
குடைய ஆயூள்‌ காலம்‌ முடியவும்‌, பிரகு ஐம்பது வருஷங்களாகும்‌ வரையிலுவ 
உரிமை உண்டு, பப்ளீஷருச்கு விற்பதில்‌ இர்த உரிமை மண்ணாறெஅு, 
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களீன்‌ வழியே ஈம்‌ வகுப்பினர்‌ செல்லுன்‌ ரனரா ? அதவும்‌ இல்லை, அவர 
களும்‌ தங்கள்‌ வழி செல்லாத செடுகன்றனர்‌. சாமும்‌ அன்னோர து பரிசுத்த 
மான வழியில்‌ செல்லாது இழிர்தவத்றைப்‌ புரிர்‌,து கெடுறோம்‌. இருவர்‌ 
வழியும்‌ ஒழுங்குள்ள, சாக இன்றிக்‌ சஷ்டமே படுன்றனர்‌ ? என்கிறான்‌, 
அ]தற்குத்‌ தோட்டியின்‌ மனைவி, “£ இவ்வளவு பார்ப்பனர்கள்‌ ஈம்மை 
எவ்வளவு காலமாகக்‌ கேவலமாய்‌ நடத்‌ தூன்றார்கள்‌. அவற்றைப்‌ பொறுத்துக்‌ 
கொண்டிருக்கவோ மனம்‌ ஒப்பவில்லை ?? என்றொள்‌, ்‌ 


௮]தற்குத்‌ தோட்டி சொல்லுகிறான்‌ :--1₹6 நெஞ்சம்‌ பொறுக்கவில்லை ? 
என்று அவரைத்‌ தாஷிச்து ரோவதில்‌ ஆவது என்ன 1 முன்னோர்‌ செய்த 
சூழ்ச்சியில்‌ ௪௧௫ காம்‌ இர்தச்‌ கதியாய்‌ அலைகிறோம்‌ ; ஈமது மதியீனத்தா 
லேயே தரித்திரா தேவியின்‌ மக்களாய்‌ இழிகிலை யுற்றோம்‌ ; இந்தச்‌ கேவல 
நிலைமைகளை நாம்‌ புத்திசாலித்தனமாய்‌ உதறி எறிந்து தலைதூக்க ஆரம்பித்து 
விட்டால்‌, இப்போது ஈம்மைப்‌ பழிக்கும்‌ ஈரித்தர்திரமுடைய இவர்களெல்‌ 
லாம்‌ பிறகு பல்லை இளித்து ஏங்குவர்‌, என்னவோ இன்றைக்கு இர்தப்‌ பார்ப்‌ 
பனர்கள்‌ தாம்‌ உயர்ந்தோரென்று ஜாதிப்‌ பெருமையில்‌ கர்வித்துள்ளார்‌, 
தோட்டிகளாதிய நாம்‌ அவர்க்கு அடிமைப்பட்டவரா 1--அல்ல.து உண்மையில்‌ 
உத்தம தொழிலைப்‌ புரிந்து பரம சகாயஸ்தர்களாய்‌ விளங்கும்‌ ஈமக்கு அவர்கள்‌ 
அடிமைகளா [என்பதையும்‌ அறிவதற்கு எப்போதாவது ஒருகாள்‌ வரும்‌, 
அர்ஈாள்‌ வருமளவும்‌ £ நரம்‌ செய்யும்‌ தொழில்‌ ஈசன்‌ ஈமச்கு அன்புடன்‌ விதித்‌ 
. தத! என்று கருதி ஸன்மார்க்கமாய்‌ ஈடர்து வரக்கடவோம்‌, ஈமது எண்ணரிய 
அன்பங்களும்‌, இக்தப்‌ பாழும்‌ தீண்டாமையும்‌ பறந்துவிடுங்‌ காலம்‌ வரும்‌ 
போது ஈமத தொழிலும்‌ கெளாவழுள்ளசாய்‌ நமக்கு உயர்ச்சியும்‌ ஈன்மையும்‌ 
தரும்‌? என்று உரைக்கின்றான்‌. அதன்‌ பின்‌ தன்‌ உள்ளத்தே உண்டான 
பலபல எண்ணங்களைக்‌ கருதியவண்ணம்‌ மெளனமாய்ச்‌ சிந்திக்கன்றான்‌. 


இ  தவரையுள்ள கருச்‌. துகளையடக்கி இங்குப்‌ பாக்களாகத்‌ தரப்பட்‌ 
டுள்ளன. . வசனசத்தைவிடச்‌ கவிதைகள்‌ மனத்தில்‌ நன்கு பதியும்‌, ப-ரீ.] 


ஏக நாதன்‌ 


இடம்‌:_—எகநாதனின்‌ வீட்டைக்கடக்குமோர்‌ பாதை, 
பாத்திரங்கள்‌ :--தோட்டியும்‌ அவண்‌ மனைவியும்‌. 
காலம்‌ முற்பகல்‌, 


தோட்டி: “£ என்னதான்‌ உலகம்‌ சோன்னபோ! திலும்௩ம்‌ 
உன்னதத்‌ தோழிலுக்‌ குயர்ந்ததா வோன்றிலை 

-உன்னிடில்‌ உலகில்‌........2” 
வாழ்வின்‌ கடைகொலத்தில்‌ அமைதியான வாழ்க்கையைச்‌ சம்பா திப்பதற்‌ 
சாகவே குழர்தைசகளுக்குக்‌ கல்வி போதிக்கப்படுவதாய்ப்‌ பலர்‌ மினைக்ன்‌ றனர்‌, 
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அமிர்த குண்போதினி [பிரமோ அதனா 


தோட்டியின்‌ மனைவி: “உளறும்‌ உம்‌ வாய்‌ 


தோட்டி :— 


தோட்டியின்‌ மனைவி :_. 


தோட்டி :_ 


புன்சோற்‌ சிலவே புறத்தவர்‌ செவிபடில்‌ 
என்சோலார்‌ உம்மை? என்னவோய்‌ இவ 
சுத்தப்‌ பைத்தியன்‌: கத்தித்‌ திரிகிறான்‌. 
மெத்தப்‌ படித்தவன்‌! பித்தன்‌, சோம்பன்‌, 
எனக்கடுத்‌ தரைத்தே ஏற்றவா றடிடல 
மனம்போல்‌ தந்து மடூவாங்‌ குழியில்‌ 
மகிழ்வோடு தள்ளி மண்ணும்‌ இவர்‌”. 


எதைகீ கூறினும்‌ கூறுக ; எனினும்‌ 
பைத்திய மேன பகர்தற்‌ கோவ்வா: 
தேருவழி செல்லும்‌ ஒருவனைப்‌ போலவே 
எண்ணுதற்‌ கேனக்குள எண்ணும்‌ சுதந்திரம்‌ 
எனக்குமுண்டாமென உனக்கும்‌ உணர்த்துவன்‌ 
இணக்கமாயச்‌ சோல்லும்‌ கணக்கிலா வீதிவாய்‌ 
குப்பையுஞ்‌ சேத்தையும்‌ குப்பல்‌ குப்பலா 
குவிந்தே கிடந்திடும்‌: தவிப்பரிம்‌ மனிதர்‌ 
ஒப்பிநாம்‌ இங்கே இப்படி. இல்லையேல்‌-- 
அதனா லன்றோ இதனினும்‌ உயரிய 
தொழிலே இலையேன பழியிலா உண்மை 
கழுறுவன்‌ யார்க்கும்‌...... கடவளும்‌ ஆதியில்‌ 
செவ்விய தோற்றமே விரிவாக்‌ கோண்டு 
ஒவ்வோரு மனிதனும்‌ எவ்விதம்‌: உயரினும்‌ 
எந்தன்‌ தொழிலைச்‌ சொக்தமாய்க்‌ கொண்டே 
விரிந்தவிவ்‌ வலகினைப்‌ பரிந்தே சுத்தமா 
விளங்கச்‌ செய்யவும்‌ களங்கமே நிறைந்த 
உளமேனும்‌ பேரிய உலகினைத்‌ தாயதாக்‌ 
கொளவும்‌ மனிதனைக்‌ கண்டனர்‌? 


₹*என்னகீர்‌ 
பார்ப்பான்‌ என்பான்‌ போலுரை செய்கிறீர்‌? 


ஆம்‌,ஆம்‌; இதிலோர்‌ அதிசயம்‌ போலும்‌ ! 
*யாம்‌எது சேய்திட விரும்பினும்‌, பார்ப்பனன்‌ 
எவ்விதம்‌ எண்ணுவான்‌ எவ்விதஞ்‌ சேய்வான்‌ 
அவ்விதம்‌ யாமும்‌ அந்தமாய்ச்‌ சேய்ய 
முக்துவம்‌: பூசை முடித்துப்‌ பூண்பன 

பூண்டு, புறத்தவ ரிடத்தே “யாமே 


எத்துணைச்‌ செல்வ மிருப்பினும்‌ தன்‌ உழைப்பால்‌ அதை அபிவிர்த்தி 
செய்துகொண்டு, அர்த உழைப்புக்‌ கஷ்டத்துடன்‌ உண்பவனே சன்மார்க்க 
வன்‌. உழைக்ரெவனிடம்‌ அன்மார்க்கர்கள்‌ கெருங்கார்‌, 
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பார்ப்பனர்‌” என்றே பலகால்‌ கழறுவம்‌ : 
பார்ப்பான்‌ குடித்தே பதங்கெட்‌ டழிந்தால்‌ 
பார்ப்பான்‌ சேய்கிறான்‌ பாதக மில்லை ; 

அவன்‌ செய்போது ௩மக்கேன வேன்றே 
அவனையே பெரிதா அவனியில்‌ எண்ணி, 
நினைவிலும்‌ வாழ்விலும்‌-நித்திரைப்‌ போதிலும்‌ 
அவனைகாங்‌ கொள்வதால்‌ அதிசய மாமோ ? 
அவனே நாமேனில்‌ அதனால்‌ மோசமோ ? 


தோட்டியின்‌ மனைவி :--4 தத்துவம்‌ ஏனைய மேத்தவும்‌ பார்ப்பான்‌ 
பாதையில்‌ நீர்சேலப்‌ பார்ப்பனோ எவனும்‌ ?”” 

தோட்டி :— “நம்வழி செல்வதும்‌ இலையே அவனும்‌! 
அவன்வழி செல்வதும்‌ இலையே யாமும்‌ 
இருவழி யாலும்‌ கட்டமே?” 

தோட்டியின்‌ மனைவி :— “அம்‌ஆம்‌/ 
இத்தனைப்‌ பார்ப்பனர்‌ எத்தனை காலமாய்‌ 
நம்மை எள்ளி நாயேன நடத்துறார்‌ 
சுழ்மா இருக்கவோ துணியலை நேஞ்சம்‌,”” 


தோட்டி :-- ““ஏதிக்‌ கிதுசொல்‌? என்னநீ செய்வாய்‌ 7 
அவரைச்‌ சொல்லி ஆவ தென்ன ? 
பண்டவர்‌ செய்த: பாழுஞ்‌ சூழ்ச்சியால்‌ 
கண்டவர்‌ ௩கைக்கக்‌ கலங்கி அலைகிறோம்‌ 
அறியாத்‌ தனத்தால்‌ வறியவோர்‌ நிலையால்‌ 
நின்றுநாம்‌ தவிக்கிறோம்‌: இன்றுநாம்‌ உதறிடில்‌ 
என்னாம்‌ இவர்நிலை இளிப்பரிந்‌ நரியரும்‌ 
எதோ இன்று இறுமாக்‌ தள்ளார்‌ / 
நமக்கவர்‌ அடிமையும்‌ நாமவர்க்‌ கடிமையும்‌ 
தெரியும்‌ ஒருநாள்‌: அறிகுவம்‌ அன்றே-- 
ஏதோ, ஈது ஈசன்‌ அருளேனப்‌ 
பணிசெய்‌ திருப்பம்‌: பறந்திடுங்‌ காலம்‌ 
பணியும்‌ நமக்கும்‌ புரிந்திடும்‌ நன்மை,” 
(மெளனம்‌;) 
p. துரைப்‌ பிள்ளை 


சட்ட சபைத்‌ தேர்தலில்‌ இருவருக்குள்ளும்‌ சக்திப்‌ போர்‌ உண்டானால்‌ 
அவர்களே தலையுடைச் துக்‌ கொள்ளவிட்டு ஜனங்கள்‌ வேடிக்கை பார்ப்பதே 
சாரி. இர்த இருவரும்‌ தாம்‌ பெருமைப்படுவதற்காகவே இவ்வளவும்‌ செல 
விட்டுப்‌ பொது ஜன சன்மையை' மேலெடுத்‌ தப்‌ போட்டுக்கொண்டு பாசாங்கு 
செய்றொர்கள்‌. காங்ரெஷின்‌ பெயரால்‌ பெரிய மனிதரானவர்களும்‌ பலர்‌, 


இனகத --அரத0 1-9] 


கை ௬௬௫௬௩. புதல்‌. 


| கணவனுக்கு இடக்‌ | 


080-090: 


அக்குத 
தாராளமாய்‌ 
வைக்கச்‌ லெ 
பெண்க 
ஞக்கு மனம்‌ வருவதே யில்லை, “ஏன்‌ 
இப்படிக்‌ கை ௪ரு௩டுப்‌ போூராய்‌ 1”? 
என்று கணவன்‌ கேட்பினோ, “கானா 
வைப்பதில்லை. நீங்களல்லவா 
"போதும்‌, போதும்‌! என்று சொல்லு 
இதீர்கள்‌; எவ்வளவோ வைக்கிறேன்‌; 
அவ்வளவையும்‌ விழுக்இவிட்டு *-வக்‌ 
சவில்லை, வைக்கவில்லை! என்‌ இதீர்‌ 
களே? என்று சொல்லித்‌ தலையில்‌ 
அடித்துக்‌ கொண்டு சண்டைக்கு 
எழும்புறொர்கன்‌. இப்படியும்‌ லெ 
பாவையர்‌ இருக்கிறார்கள்‌. இந்தச்‌ 
சாசாங்கென்‌ மற்றவர்களுக்குத்‌ 
தாராளமாய்‌ இலைகிறைய வைத்து 
உபசரிக்றொர்கள்‌. தன்‌ கணவனுக்‌ 
கென்றால்‌ கை வருறெதே யில்லை, 
சட்டி நிறைய வறுத்திறாக்க, கூட்டம்‌ 
எவரு மில்லாதிருக்கும்போதுகூட, 
தின்‌ கணவனின்‌ இலையில்‌ இரண்டே 
இரண்டைப்‌ போடுிறோர்கள்‌. சட்டி 
நிறைய ௮க்கயலசப்‌ பார்த்த கணவன்‌ 
என்ன இரண்டு தானா!!! என்றால்‌, 
எரிச்சலுடன்‌ உள்ளே போய்‌ 
' தாலைந்தை எடுத்துவந்து இலையில்‌ 


வீசி எறிக்து வெடுவெடு என்து பட்டு 


“090 200 


முகத்தைச்‌ ஈடுமூஞ்சிக்சன மாக்கிக்‌ 
கொள்ளுரிறார்கள்‌, *இச்சச்‌ சரசாங்கி 
யின்‌ வார்த்தைகளைச்‌ கேட்பதைவிட, 
அதைப்‌ புரிக்காமலே போய்விடுவது 
மேல்‌ என்று எழுர்‌அவிடுறொர்கள்‌, 
ஒருசமயம்‌ ௮வ்வனவையும்‌ தின்‌ றுவிட்‌ 
டாலோ, “(அவ்வளவையும்‌ விழுங்கி 
விட்டானே? என்கிறார்கன்‌. “மறு 
வேளைக்கு ஏதாவது இருக்றெதா 1? 
என்று கேட்டாலோ, “காலையில்‌ அவ்‌ 
வளவு வைத்தேனே? என்று கையைக்‌ 
சாட்டுகிறார்கள்‌, பிறர்‌ இரக்கப்பட்டு 
வாங்கிவர்‌,து ஏசோ கொடுத்தால்கூட 
அதைக்‌ கணவனுக்குத்‌ தாராளமாய்‌ 
வைக்க மனம்‌ வருநிறறேயில்லை. 
இரண்டொன்றை வைத்‌ விட்டு அவ்‌ 
வளவுடன்‌ கையைச்‌ சுறாக்கெ்கொள்‌ 
ஞளுூருர்கள்‌. “இன்னும்‌ மறுபடி வைக்‌ 
கமாட்டாளா” என்று கணவன்‌ எதிர்‌ 
பார்க்றொண்‌, அர்தப்பதிவிரதை வைப்‌ 
பேயில்லை, பிறகோ வாய்இிரர்து 
கேட்றொன்‌. அதற்கு அவளோ, “மற்‌ 
றவர்களுக்கு வேண்டாமா ; அவர்‌ 
கள்‌ வருவார்கள்‌, இவர்கள்‌ வருவார்‌ 
சன்‌; அவர்களுக்கு வைக்கவேண்‌ 
டாமா?” என்று கடுகடுத்துப்‌ பேச 
ஆரம்பிப்பான்‌. அதற்குப்‌ பிறகுங்‌ 
கூட இலையில்‌ ஏதாவது போடு 
வாளோ, அல்லது போடாமலே 
இருச்‌அவிஇவாளோ என்னவோ ! 


இல்வளவுக்கும்‌ ௮க்சக்‌ கணவன்‌ 
உழைத்துச்‌ சம்பாதித்து உண்பவனே 
தவிர, மனைவியின்‌ சோற்றுக்கேனும்‌ 


வாம்வில்‌ முன்னேற்றமே கல்வியின்‌ கோக்சமாக இருக்கவேண்டும்‌. 
ஆசியர்கள்‌ பெற்றோர்களைவிடக்‌ குழர்தைகளின்‌ உணாச்சகளையும்‌ அபிப்பிரா 


யல்களையும்‌ ஈன்கு அறிய மூடியும்‌, 


அசிரியர்களிடமே பால்யம்‌ கழினெ்‌ று 


கணவனுக்கு இடக்‌ கை சுருங்குதல்‌ 


வீணே உட்சாரர் துண்ணும்‌ தண்டச்‌ 
சோற்றுக்கேனும்‌ காத்துக்கொண்டி 
ருப்பவணில்லை. தன்‌ உழைப்பிலேயே 
தன்‌ பணத்திலேயே புத்து வாழுகிற 
மானிக்குங்கூட அவன்‌ உப்பையே 
இன்று வாழுறெ அர்தப்‌ . பத்தினிகள்‌ 
இப்படிக்‌ கையைச்‌ சருக்க்கொள்‌ 
ஞூூரர்கள்‌. பொங்கல்‌ சாதம்‌ 
சமைத்த வீட்டில்‌ சுணவனுக்கு 
மனைவி கொஞ்சமே வைக்க, பல 
முறை கேட்டும்‌ அவன்‌ இனனும்‌ 
கொஞ்சங்‌ சொஞ்சமே போட, இவன்‌ 
பசியும்‌ அடங்காமல்‌, இரும்பிக்‌ கேட்க 
வும்‌ மனயின்றிப்‌ பாதிவயிறுடன்‌' 
எழும்‌ அவிடுரறொன்‌. சமைத்த அந்தச்‌ 
சாதம்‌ மறுகாள்வரையில்‌ இெர்து 
பாசிப்போடறெஅ, ஒரு விசேஷத்தின்‌ 
போது, வடைகள்‌ சட, கணவன்‌ 
கேட்க, அதற்கு மனைவி “மற்றவர்‌ 
சுளூக்கெல்லாம்‌ வேண்டாமா ?? 
என, “(ஏன்னைவிடவா மற்றவர்கள்‌ 
முக்கியம்‌?! என்று கணவன்‌ ஆத்தி 
ரச்துடன்‌ கேட்க, ஒரு பெரிய 
கலகமாகறது. வீட்டுச்குள்ளே 
விருர்‌,த.சன்‌ தடபுடலாய்‌ ஈடக்க, 
வீட்டுக்காரி தன்‌ கணவனான இழ 
வனைத்‌ தெருச்திண்ணையில்‌ தகரக்‌ 
குவளையுடன்‌ பசியால்‌ வாடிக்‌ டெ 
க்கலிட்டிரு்ச கண்ராவியையும்‌ 
பார்த்திருக்கிரோம்‌. எல்லாம்‌ 
௮க்சக்‌ இழெவன்‌ அரும்பாடுபட்டுத்‌ 
சேடிய சொத்து தான்‌. 

இவ்விதம்‌ சரசாங்செள்‌ மற்ற 
வர்களுக்குத்‌ தாராளமாக வைத்து 
உபசறித்தும்‌, எதிர்வீடு பக்கத்து 
வீடுகளுக்குத்‌ தட்தெதட்சகெளாகப்‌ 
பகஷணங்களையும்‌ மற்றவைகளையும்‌ 
அகச்‌ கொடுத்தும்‌, அதில்‌ ஒரு 


| கற்பைக்‌ காத்து, உதவியும்‌ புரி ் 
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கெளரவம்‌ வர்‌. துவிட்ட துபோல்‌ நினை 
தீதுச்கொள் கிறார்கள்‌. ஆனால்‌, தங்க 
ளைச்‌ சாலிகட்டிய சணவனுக்கு இடும்‌ 
போதோ சை சுருங்கப்போூறெது. 
இதை வெளியிற்‌ சொன்னாலும்‌ ஈம்‌ 
பார்கள்‌, இதை எழுதுறெ நாமே 
ஈம்ப முடியாது. அனால்‌, இவ்விதம்‌ 
ஈடப்பதென்னவோ பலகாலும்‌ லெ 
இடங்களில்‌ நேரிற்‌ சண்ட உண்மை, 
கொண்ட கணவன்‌ வயிறு எரிந்த 
கொடுமை வீண்‌ போகாது. வீண்‌ 
போகாதென்று நாம்‌ சொன்னாலுங்‌ 
கூட, கடவுள்‌ இந்தப்‌ பத்தினிகளுச்‌ 
குத்தான்‌ எல்லாம்‌ கொடுத்து ர்‌ 
வதிக்றோர்‌. இத ஒரு விரோதச்‌ 
கூத்த, சான்‌! கொண்ட கணவனுக்கு 
அன்புடன்‌ இட்டுச்‌ தன்னாத சொத்‌ 
அம்செல்வமும்‌ இருந்தென்ன லாபம்‌? 


[3] விதி, விதி 33 
என்று வெதும்பிச்‌ சா 
கும்‌ மனிதனுக்கு *விடு லை! 
என்பது அர்த்தமாகாது. பக்‌ 

கத்து வீட்டாளை இகழ்ச்து 
அயலானைப்‌ புகழ்பவன்‌ விடு 
தலை பெறான்‌, அஃவிலையின்‌ 
இரொக்கியைப்‌ போற்றும்‌ மிராஸ்‌ 
தார்களும்‌ விடுதலை பெறார்‌. 
பெண்ணைக்‌ காமச்களஞ்செயமா 
கவே மதித்து விடுபவர்க்கும்‌ 
விடுதலை அரிது. தன்னைசாடிய 
பெண்ணையும்‌ மறுத்து, அவள்‌ 


இற வீரனுக்கே விடுதலையுண்டு, ந 


உயா்‌ 


“நரன்‌ மறக்கவில்லை, மறர்துவிட்டவர்களை வீணே நினைத்து அசையூறு 
வதில்‌ என்ன லாபமென்றே ஒதுங்யெதன்றி மறந்ததில்லை, அவர்களிடம்‌ 
ஆசை வைத்துப்‌ பெற்ற ஏமாற்றம்‌ அத்தனை சுலபமாய்‌ மறச்கத்தக்கதோ 7 
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ககக கணைகள்‌ பவள | பைக பககக கொணவகைவகைக்‌ பட வைகை இத்‌ 
டட ஓ ஓ 
| இறைவனை எண்ணித்‌ தொழுதல்‌. || 
| {orem | கலையாக | மனவயாகமனைனைகனை | மனையை | rome | முழமவமனகாகளகை | mmm } | 
என்‌ இறைவா! உமது சித்தத்திற்கு சான்‌ என்ெம்‌ தாழ்த்‌துனெறேன்‌, 
உமது சங்கல்ப ரசயெத்சைச்‌ தெரிவதற்கு சான்‌ அருகனல்லன்‌. என்‌ இரு 
தயத்தில்‌ உதிக்கும்‌ எண்ணங்களை அறியவல்ல பெருமானே ! அகியாயச்‌ 
செய்சைகளினின்றும்‌ என்னைக்‌ காத்தறுள்வீர்‌, எனது எல்லாச்‌ கஷ்ட 
காலங்களிலும்‌ உம்மிடமே என்‌ முழு ஈம்பிச்கையையும்‌ வைத்துள்ளேன்‌, 
ஓவ்வொரு கஷ்ட தின்போதும்‌ உம்மிடமே சான்‌ ஆறுதல்‌ தேடுனெழேன்‌. 
இதுவரை யடைசர்ச இன்பங்கள்‌ போதாதா ? இன்னமும்‌ உமது சோதனை 
தங்கத்‌ இறணில்லேன்‌, ஸர்வ ஞானமுள்ள இருபாஸாகரமே ! சகிக்கொனணாச 
இச்சோதனை இன்னும்‌ எத்தனை நான்‌ ? உமத ஆக்னஞைக்கு கான்‌ வணங்குஇன்‌ 
றேன்‌, என்‌ ஹிருசயமோ முன்னேற முயன்று முயன்று சோர்வடைர்‌.அ 
போயிற்று. விதிவசமோ நிலையாத பல மாறுதல்களைச்‌ செய்துவிட்ட அ. ஈண்‌ 
பர்கள்‌ வாச்குத்‌ தவறினர்‌, உள்ளதைச்‌ சுற்றிக்கொண்டு போகவும்‌, வஞ்‌ 
டச்சவும்‌, ஏமாற்றவுமே பலர்‌ இருக்கின்றனர்‌. ச௪த்தியவர்தனாயுள்ள ஒரு பர்து 
வையோ, ஈண்பனையோ, அறிமுகத்தையோ சாண்டுலேன்‌ ! ஆயினும்‌, என்‌ 
இறைவா ! சான்‌ உம்மையே சம்பியிருக்ெறேன்‌, ஸர்வ பாராக்கரமமுன்ள 
உமது ஆதரணையிலேயே நான்‌ ஜீவித்‌துவருன்றேன்‌. எனக்கு இடையூறு 
புரிபவர்களை வேருடன்‌ சாய்ப்பதற்கு என்‌ தலைக்குமேல்‌ உமது சக்தியின்‌ 
கிழல்‌ எச்கேரமும்‌ இருர்‌து வருறதென்ற தைரியமே இவ்வுலக ஜீவியத்‌இல்‌ 
எனக்கு ஒரு துணிவைக்‌ கொடுத்து, எதையும்‌ சூத்‌.துச்‌ கொள்ளவல்ல பொறு 
மையையும்‌ இதுவரையில்‌ தந்திருக்கன்‌ றது. ஜகத்‌ ரக்கா ! மீரோ பரம கருணா 
நிதி, நீரே எனது இரட்சகர்‌. நீரே எனக்கு இவ்வுலகில்‌ ஸசலமும்‌. உமது 
காமத்தைப்‌ பக்தி பூர்வமாய்த்‌ தியாணிக்கின்றேன்‌. ஓம்‌ தத்ஸத்‌, 
[rE | கணக வதன | மணவை | வனவள | மணமக | எனைன | 
தேவை ! தேவை ! தேவை! 
| ஒர புது விளம்பரம்‌. 
5 அணைகள்‌ இணவ 
நன்றாக உலக நாடகத்தில்‌ புண்பட்டுள்ளவர்கள்‌ தாங்‌ 
கள்‌ நித்தியமும்‌ கண்டும்‌, பட்டும்‌, நொக்‌.தம்‌, வெர்தும்‌, 
உரும்‌, தவித்தும்‌, சோர்ந்தும்‌, ஏமாறியுமுள்ள ஸம்ப 
வங்களை ஒன்றும்விடாமல்‌ தங்கள்‌ இனசரியில்‌ (Diary) 
எழுதி வந்திருப்பின்‌, ௮வைகளிலுள்ளவற்றைப்‌ பெயர்‌ 
இடம்‌ விவரங்களை நீக்ப்‌ பிரசுரிக்க ஒப்பி அந்த டயரியை 
ஈமக்கு அனுப்புவதானால்‌, அதில்‌ ஆங்காங்குள்ள அநுபவ 
மணிகளைத்‌ திரட்டி * அமிர்த குணபோதினி ”யில்‌ பிர 
சுரிக்கச்‌ சித்தமாயிருக்கறோம்‌. டைரியில்‌ தான்‌ அறுபவங்‌ 
கள்‌?! அதிகம்‌ அடக்பெிருக்கும்‌. இன்னின்ன குறிப்புகள்‌ 
வெளியிடக்‌ கூடாதெனில்‌, அதற்கும்‌ அன்புடன்‌ சம்ம 
இத்து அவ்விதமே செய்யப்படும்‌. பிரியமுள்ளோர்‌ பத்திரா 


இரியருக்குப்‌ பதிலுக்கு ஸ்டாம்புடன்‌எழுதிக்கொள்க, 
NC a படட 


mm oc | சண 0... m | 


ஆயிரம்‌ கரத்துக்களடக்கி ஒர பழுமோமீஃ 


2— அற்ப்‌ குணம்‌. 


ட 


(முன்பக்கம்‌ 90-லிருநீது,) 
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அ]ற்பர்சளூடைய தன்மையை 
இது காட்டுறது, “அவர்கள்‌ மிசவும்‌ 
தெரிந்சவர்களாயிற்றே, பகமுடைய 
வர்கன்போல்‌ பேசுரறொர்ளே? என்று 
சற்று இடங்‌ கொடுத்தால்‌ வீட்டிற்குள்‌ 
எசமையற்கட்டுவரைக்கும்‌ தாராள 
மாய்‌ ஈடைபோடத்‌ தொடங்கிவிடு 
வார்கள்‌. வீட்டிற்காவ்ளேயும்‌ குந்திக்‌ 
கொள்வார்கள்‌. வாடசைக்கு இருர்து 
விழுவதாய்ச்‌ சொல்வார்கள்‌, வாடகை 
யும்‌ சரியாய்த்‌ தரார்கள்‌. வீட்டி 
லுள்ள பெண்கள்மீது மோப்பமும்‌ 
பிடிப்பார்கள்‌. அல்லத, குடித்‌ 
தனத்தை இங்கும்‌ அங்கும்‌ கோள்‌ 
, கூறி இரு பிளவாய்ப்‌ பிரியச்செய்து 
விடுவார்கள்‌, சும்மா ஈமது பாட்டில்‌ 
சாம்‌ இருக்கையிலேயே ஒரு கலகத்‌ 
சைச்‌ தொடங்குவார்கள்‌. *ஏனப்பா 
இவர்களை வீட்டி ற்குள்‌ வரவிட்டோம்‌' 
என்னு அக்கிக்கும்படியா விடும்‌, 
இந்தக்‌ கர்ம சண்டாளர்களும்‌ ஈன்றாக 
வாழ்வதபோலத்தான்‌ வெளிக்குச்‌ 
காட்டிக்கொள்வார்கள்‌. கடவுள்‌ 
இல்லையா; தர்மம்‌ இல்லையா, நீதி 
வில்லையா, இவர்களின்‌ படுபாதசச்‌ 
செயல்கள வீணாய்ப்‌ போகுமா! அதற்‌ 
கென்று ஒருகாலம்‌ வரும்‌; அப்பொழு 
அ ஸர்வகாசமாய்ப்‌ போவார்கள்‌, ௮து 


“விரல்‌ நுழைக்க இடம்‌ கொடுத்தால்‌ தலையை நுழைப்பான்‌.” - 


வரைக்கும்‌ இப்படுபாவிசள்‌ அள்ளி 
நிற்கலாம்‌. தங்களை எதிர்க்கக்கூடிய 
வர்ச ளூண்டாவென்று இிமிர்பிடிச்‌ 
அம்‌ திரியலாம்‌, எவ்வளவு இமிர்‌ 
மிகுர்சாலும்‌ காலத்தின்‌ கோலத்தை 
இவர்கள்‌ எதிர்க்க முடியுமோ ? அடங்‌ 
கும்‌ காலம்‌ வந்ததும்‌ அடங்கிவிடுவார்‌ 
கள்‌. இத்தகையோரிடத்தில்‌ நாம்‌ 
ஆரம்பத்திலேயே அதிக விழிப்பாக 
இருர்துவிட்டோமானால்‌, ஈம வீட்டு 
வாசல்‌ எறாதபழி. செய்துவீட்டோ 
மானால்‌, ௮வர்களும்‌--* வன்‌ ஜாக்கி 
ரசையாய்‌ இருக்கிறான்‌? என்று 
சண்டுகொண்டு ஓதுங்கிச்கொள்வார்‌ 
கன்‌, ஏமாறாத இடத்தில்‌ அற்பர்க 
ஞடைய ஜெபம்‌ செல்லாத, 
[1] 

“விரல்‌ அழைக்க இடம்‌ கொடுத்‌ 
தால்‌ தலையை அழைப்பான்‌? என்ப 
தை முக்கியமாகப்‌ ' பெண்மணிகள்‌ 
தங்கள்‌ கற்புநெஞ்சில்‌ அழமாய்ப்‌ 
பதியவைத்தச்‌ கொள்ளவேண்டும்‌, 
எ்தப்‌ பச்துவானாலும்‌, எவ்வளவு 
சொந்த உறவினனானாலும்‌ சரி, அப்‌ 
படியே அன்னியறிடமும்‌ சரி, அதிகப்‌ 
பேச்சுகள்‌, உறவு வார்த்தைகள்‌ வைச்‌ 
அக்கொள்ளவே கூடாது. அதிச 
சிரிப்புகள்‌, அச பரிஹாசங்கள்‌ 


்‌ முகவுரை எப்போது எழுதுவது ? நூலை எழுதி முடித்தபின்னரோ, 
அல்லது அர்த தால்‌ அச்சிட்டு இனபின்னரோ முச்சவுரை வரைதல்‌ வழக்கம்‌, 
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இவைகளும்‌ ஆகா. இர்த வகையில்‌ 
பிறருக்கு வீரல்‌ நுழைக்க இடம்‌ 
கொடுத்தால்‌) அவர்களோ மெது 
வாய்க்‌ கற்புமலரை ஈசுக்டிவிடுவார்கள்‌. 
எர்தப்‌ பெண்‌ அதிகப்‌ பழக்கமாக 
இருக்கிறாளோ, தாராளமாகப்‌ பேசு 
கறாளோ அவளை மென்றுதின்று 
வெர்தீர்‌ குடிச்துவிடவே பல புருஷர்‌ 
களுக்கும்‌ எண்ணம்‌. வெளிச்குமட்‌ 
டில்‌ வெரு யோக்கியமாய்க்‌ காட்டு 
வார்கள்‌, வெகு உறவாக நிற்பார்கள்‌. 
மற்றலர்‌எளுக்கு ஒரு பங்கு கொடுத்‌ 
தால்‌ ஈமக்கு இரண்டு பங்கு தருவார்‌ 
கள்‌. இதில்காம்‌ மயங்கிவிடக்கூடா அ. 
(கம்மிது அவர்களுக்கு அதிகப்‌ பிரி 
யம்‌? என்றது எண்ணிவிடுதல்‌ கூடாது, 
அந்தப்‌ பிரியம்‌ என்பது ஈமதூ 


கற்பை விழுங்குவதற்குச்‌ செய்கிற ' 


தந்திர ஈடிப்புகளே. ஈம்மிது ஈமது 
தீர்சை, தமயன்‌, தம்பி இவர்கள்‌ 
வைத்திரு£றெ பிரியத்தைப்போலல்ல 
அது... இந்தத்‌ தமயன்‌--தம்பி-- 
தீர்தை பிரியம்‌ ஈமது உயிர்மேல்‌ 
உண்டான பிரியம்‌; ஆத்மாவை 
ஆத்மா விரும்புற பிரியம்‌; ௮௮ 
சங்கச்கட்டியான பிரியம்‌, அந்தப்‌ 
பிரியக்தைப்‌ போல்‌ மற்றவர்கள்‌ 
காட்ட முடியாது, அந்தப்‌ பிரியம்‌ 
போலத்தான்‌ இது என்று எமாறிப்‌ 
போய்த்‌ தங்கள்‌ கற்பை இழத்தல்‌ 
கூடாது, விரல்‌ அழைக்க இடம்‌ 
கொடுத்தால்‌ தலையை அழைத்து 
விடக்கூடிய அழகும்‌ இலெப்புமுள்ள 
மணிதர்கள்‌ மகா கம்பீர புருஷர்கள்‌ 
போலவும்‌, அரிச்சம்‌இரர்கள்போலவும்‌ 
_ஏகபத்னிவிரதர்கள்‌ போலவும்‌ 
சளுக்குச்‌ செய்கிறவர்கள்‌ உலகில்‌ 
கிறைர்திருக்கின்றார்கள்‌, எந்த நிமிஷ 
மும்‌ பெண்களீன்‌ கற்புக்கு ஆபத்து 


இருக்கறது. “தங்கை என்றும்‌, 
தமக்கை? என்றும்‌ அண்ணன்‌? 


தம்பீ? என்றும்‌ உறவு பிடித்துச்‌ 
ரக pr int வர படபட 


அமிர்த குணபோதினி 


[பிரமோகா சணா 


கொண்டு கற்பழித்துவிட்ட சண்டா 
ளர்களைப்‌ பலர்‌ நேரிலேயே பார்த்‌ 
இருக்கலாம்‌, இன்றைக்கும்‌ அவர்கள்‌ 
உயிரோடிறாக்கலாம்‌. கற்ப ழிர்த 
பெண்ணின்‌ சங்கதியை அந்தப்‌ படு 
பாவிகளே சங்களுக்கு ஒரு பெருமை 
யாக வெளீயில்‌ சொல்லிக்கொண்டு 
௮சைப்‌ பரவச்செய்து மிருக்றொர்கள்‌, 
இர்த நீசர்களே பிரகு கற்பழிந்த 
பெண்ணைக்‌ கண்டபடி அற்றி 
“விபசாரி, வெட்கங்கெட்ட மூளி " 
என்று பலர்‌ அறிய அர்சரத்தில்‌ 
இழுத்து மிருக்கிறார்கள்‌. இவ்வளவும்‌ 
செய்துவிட்டு ஆண்டவனே ! இரந்த 
௮க்கிரமஸ்சர்கள்‌ நாளைக்கும்‌ யோக்க 
யர்சள்போல்‌ வாழுகிறார்களே ! நாலு 
பேறுக்கு முன்‌ தாங்களும்‌ ஒரு 
மனுஷ்யர்களாய்ச்‌ சபைத்‌ சாம்பூல 
மும்‌ பெற்றுக்கொள்கிறார்களே ! இது 
தான்‌ ஆச்சரியம்‌ !! ஆகவே, பெண்‌ 
மணிகாள்‌ ! எவருக்கும்‌ விரல்‌ தழைய 
இடம்‌ தராதீர்கள்‌. உங்களிடம்‌ நெருங்‌ 
இப்‌ பேசச்‌ சந்தர்ப்பம்‌ சொடுச்சாதர்‌ 
கள்‌, உலகில்‌ உத்தமர்கள்‌ பலர்‌ 
இருக்கலாம்‌, அவர்கள்‌ பரமசாதுவாக 
வும்‌, தர்மநெறி தவ்றாதவர்களாகவும்‌ 
இருக்கலாம்‌, அவர்களைவிட அதிக . 
வேஷம்‌ போடக்கூடியவர்களாக 
இந்தப்‌ புருஷ சண்டாளர்கள்‌ இருப்‌ 
பதால்‌, ஈல்லவர்‌—£ீயவர்‌ என்பதை 
இலகுவில்‌ கண்டுபிடிக்க முடிவதே 
யில்லை, கற்பமிந்த ப்றததான்‌ 
அதைத்‌ தெரிந்துகொள்ள மடிகி 
றது! இப்படி அழிம்‌.௮, கெட்டு ஸர்வ 
காசமாகித்‌ தெரிவதைவிட, முதலி 
லேயே ஜாக்கிரதையாய்‌ இரும்து 
கொள்வதும்‌, அதிக நம்பிக்கை வைச்‌ 
காது அர ஒதுக்‌ நிற்பதும்‌, தனித்த 
இடத்தில்‌ பேசாதொழிவழும்‌ எவ்வ 
னவோ மேன்மையாயும்‌, தப்பித்துக்‌ 
கொள்ள கல்ல வழியாயுமிருக்கும்‌. .. 

்‌ ஃ 


கல்ப பில அத்த தி்‌ மோல்‌ வி்‌ 
பெண்‌ ஜன்மம்‌ புண்‌ ஜன்மம்‌ என்று பிரலவவேதனை சொல்லுறது, 


/ 


வைகாசிமீ | 


பழமொழிக்‌ 


விரல்‌ என்பது இர்தப்‌ பெரிய 
சரீரத்தில்‌ எவ்வளவோ சிறிய அங்கம்‌, 
அர்சச்‌ சிறியது நழைய இடங்‌ 
கொடுத்தாலுங்கூடத்‌ தங்களின்‌ 
பெரிய தலையை அழைக்க வழி தேடி 
விடுவார்களென்றால்‌, அதற்கு நாம்‌ 
எவ்வளவுக்குப்‌ பயந்து தாரவிலஇ 
ஈடுங்கவேண்டியசா யிருக்கும்‌ ? 

௦௨ 

இன்னும்‌ ஏழைப்‌ பெண்மணிக 
ளுக்கு ஒரு எச்சரிக்கை செய்ய விரும்‌ 
புகிறோம்‌. இர்த ஏழைகள்‌ வயிற்றின்‌ 
கொடுமையால்‌ பல இடங்களீல்‌ வே 
லைக்காரிசளாகி வீட்டு வேலைகளைச்‌ 
செய்கின்றார்கள்‌. இவர்கள்‌ குடும்ப 
ஸ்‌.திரீகளான தாலும்‌, * நோய்நொடி” 
பிடிக்காதவர்களான தாலும்‌, தாசிகளில்‌ 
லம்புகுக்து அங்கு மேக ரோகங்களைப்‌ 
பெற்று வைத்தியரிடம்‌ சென்று தன்‌ 
பப்படுவதைவிட, ரோகங்கள்‌ எ.அவும்‌ 
இல்லாத இந்தச்‌ குலஸ்திரீகளீடமே 
தங்களின்‌ ஆவலைத்‌ திர்த்துக்கொண் 
டால்‌ அ௮அவெளிக்கும்‌ தெரியாது; தங்‌ 
களுக்கு ரோசமும்‌ வராது ; அவர்கள்‌ 
தங்களின்‌ அட்டூழியத்தால்‌ கர்ப்பமா 
னாலும்‌, தங்களின்‌ கணவர்களுக்கு 
ஆனதாக உலகம்‌ சொல்லிக்கொள்ளும்‌ 
என்று இப்படி. வெகு சூழ்ச்சிகளும்‌ 
தட்திரங்களும்‌ செய்‌ வீட்டில்‌ வேலை 
செய்யும்‌ பெண்களைக்‌ கற்பழித்துத்‌ 
_ தங்களின்‌ சையாளாக்கிவிடுதிறார்கள்‌, 
படிப்பு வாசனை இல்லாத அவர்களும்‌ 
ஏமாறிவிடுன்றார்சள்‌, கற்பழிக்கு 
முன்பு பிரமாதமாய்‌ ஆதரிப்பதாகப்‌ 
பேசிவிட்டுச்‌ கற்பழித்த பின்பு கால்‌ 
ரூபாயோ எட்டணாவோ தர்து பிறகு 
எல்லாம்‌ தருவதாகச்‌ சொல்லுவார்‌ 
கன்‌, “நானே இணி உனக்குச்‌ சொர்‌ 


தம்‌ தானே”? என்று பசப்புவரர்கள்‌. 


அந்தப்‌ பேதைப்‌ பெண்களும்‌ ££இர்‌ 
தீச்‌ றெபணத்துக்குத்தானா இப்படிக்‌ 
கெடுச்தாய்‌'? என்று முகம்‌ கோணு 


101 
வார்கள்‌, இன்னும்‌ சில பெண்கள்‌ 
“இவ்விசம்‌ பணம்‌ தந்ததை வீட்டில்‌ 
சொல்லவேண்டாம்‌'” என்பாரகள்‌ ; 
“உங்கள்‌ மனைவிக்கு இந்தப்‌ பணச்‌ 
சங்கதி தெரியக்கூடாது?” என்பார்‌ 
கள்‌. இந்தச்‌ சண்டாளத்தனங்களை 
இன்னும்‌ விவரிக்க இஷ்ட மில்லை. 
ஆதலின்‌, பிறர்‌ வீட்டில்‌ வேலை செய்‌ 
யும்‌ பெண்கள்‌ அவ்வீட்டுப்‌ பெண்க 
ளையே சுற்றிக்கொண்டிருக்க வேண்‌ 
டுமேயன்றி, அவ்வீட்டு ஆடவர்க 
ளிடம்‌ ஜாச்சிதையாகவே நடந்து 
கொள்ளவேண்டும்‌. மோசம்போய்‌ 
விடுதல்‌ கூடாது. தங்களின்‌ மனைவி 
யரையும்‌ பெண்களையும்‌ பிறர்‌ வீடு 
கட்கு வேலைசெய்ய அனுப்புவோரும்‌ 
இரந்த எச்சரிக்கையைப்‌ பெறக்கடவர்‌. 
இதில்‌ சிறிது ஏமாறி விரல்‌ தழைக்க 
இடம்‌ தந்தாலோ உடனே பெண்க 
ளீன்‌ கற்பு ஸர்வ நாசம்‌ தான்‌ ! 

ஃ 


குறிப்புகள்‌ 


இன்னும்‌, அண்ணன்‌ தம்பிகள்‌ 
வகையில்‌ அவரவர்களின்‌ பத்தினிச 
ஞம்‌ சங்கள்‌ மானத்தைக்‌ காத்துக்‌ 
கொள்வதில்‌ ஜாக்செதை பெறவேண்‌ 
டும்‌, தன்‌ கணவனின்‌ தம்பி யென்‌ 
௮ம்‌, தமயனென்றும்‌ எண்ணி அதி 
கம்‌ இடம்‌ தருதல்‌ கூடாது. விரல்‌ 
அழைக்க இடம்‌ தர்தால்‌ இங்கும்‌ 
கூடக்‌ கற்புமோசங்கள்‌ நேரலாம்‌. 


- “காமம்‌ பெற்ற மகளென்றும்பாரா அ, 


செத்த பிணமென்றும்‌ பாராது" என்‌ - 
பது பழமொழி, இவையெல்லாம்‌ 
அற்பர்களுடைய காரியங்கள்‌, அற்பத்‌ 
தனம்‌ எர்தப்‌ பழிபாவத்‌ துக்கும்‌ 
தைரியமாய்த்‌ அணிர்துவிடும்‌, அற்‌ 
பத்தன்மை உள்ளுக்கு மறைர்திருச்‌ 
கையில்‌ வெளிக்கு அதைச்‌ கண்டு 
பிடிப்பது எப்படி? ஆகவே, ஈல்ல. 


வரோ, பொல்லாதவரோஎவரிட 
மும்‌ அதிக ஜாச்ரெசை வேண்டும்‌. 
(தொடரும்‌.) 


அன்னா ககல்‌0அககவனையைக 


றிக்‌ காவி ௫ 
| தம்பிக்கு அககாவின்‌ ஆசி. [] 
cc | cr | wn» | வமண | rman | ணணைவககையா்‌ | 
என்னருச்‌ தம்பி ! என்னருக்‌ தம்பி! 
பொன்னினுஞ்‌ இறந்த புரை ர்‌ குணத்தாய்‌ ! 
மன்னிய விச்ச மாண்புது வருடம்‌ 
அன்னரு வளமெலார்‌ தோன்றத்‌ தருக ! 
எல்லாம்‌ வல்ல இறையவ னருளால்‌ 
ஈல்லாய்‌ ! நீதான்‌ ஈலமுற வாழி! 
கல்வி செல்வம்‌ கதிக்க வாழி! 
பல்வனம்‌ பெருக பாரினில்‌ வாழி! 
குணமெலாம்‌ படைச்ச கொண்டால்‌ வாழி ! 
தீணமிகு சுற்றங்‌ கதிக்க வாழி! 
திணமிகு ஞானஞ்‌ றெக்க வாழி! 
மணமிகு தாமரை வதன வாழி ! 
௮ர௬டரு புதிய வருட முமக்கே! 
தஇருவொடு மேன்மை திகழத்‌ தருக ! 
ஆயுளும்‌ செல்வமும்‌ ௮ணிதிட தேகமும்‌ 
அயான்‌ மக்களும்‌ சோர்விலா தோங்குக ! 
மிக்சஈற்‌ பதவியும்‌ மேன்மேல்‌ வாழ்வும்‌ 
இக்குரன்‌ மொழியாய்‌ இன்புறப்‌ பெறுக! 
மாதொரு பாகன்‌ வளரருள்‌ தன்னால்‌ 
தீதிலா வானாள்‌ இறக்கப்‌ பெறுக ! 
கண்ண னனையாய்‌ ! கவின்பெற வாழி! 
வண்ண முருகன்போல வளம்பெற வாழி! 
ஈக்சை இறந்த சீரிய வாழி! 
ஈர்தா வனத்து காவல வாழி! 
முக்தார்‌ மனைவி மொய்ம்புசேர்‌ மக்கன்‌ 
பிர்தார்‌ வன்பிற்‌ பிறங்குறை ராயார்‌ 
எந்த காளும்‌ இனி 
வந்தே சூழ வாழி! வாழியே! 
இலன்‌ அவர்கள்‌ வீட்டிற்கு வர்தபொழுஅ சர்‌ இரமாகச்‌ கை கடிக்காமல்‌ 
சடர்‌ தகொண்டிருரச் தால்‌, அவர்சன்‌ இவன்‌ வீட்டுக்கு வரும்பொழுதும்‌ இவ 
னும்‌ தம்திரமாய்ப்‌ பட்டும்‌ படாமலும்‌ ஈடச்‌ அுகொள்வான்‌. 
a 5, 
கற்புகெடுக்கும்‌ ஆடவரின்‌ தொகையே மிகுதி, கற்பு காத்து உதவும்‌ ஆட 
லர்‌ பதீனாயிரத்தில்‌ ஒருவமோ, சோடிக்கு ஒருவ்ரோ என்பது சர்சேசமாம்‌, 


ஊது கூடிய ஈமது 


aT சை டயில்‌ 
A ane இளைத்த பெரு 
AERA மான்‌ பிள்ளை 
“£மவிவு கலியாண?” த்தைப்பற்றி வெகு 
வேடிக்கையாகப்‌ பேனர்‌. “நமது 
தெருவில்‌ ஒரு மனிதன்‌ இருக்கிறான்‌. 
அவன்‌ எது வாங்க வேண்டுமென்றா 
லும்‌ மலிவான அம்‌ உபயோகமற்றது 
மான சாமான்களையே வாங்குவான்‌. 
அழுப்போன வாழைப்பழமே அவ 
னுக்கு அதிக பிரியம்‌, ஏனென்றால்‌, 
அத ஈயமாய்க்‌ இடைக்குமல்லவர ? 
எந்தக்‌ கடையில்‌ சாமான்‌ ஈயமாய்க்‌ 
கிடைக்குமோ வென்று ஊர்‌ முழுதும்‌ 
சுற்றுவான்‌. ஒரு அரையணா அதிக 
மாய்ச்‌ கொடுத்தாலும்‌ ஈல்ல சாமான்‌ 
களை வாங்க வேண்டுமென்ற 
எண்ணமே அவனுக்குச்‌ உடையாது, 
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வனுக்கு ஒரே பெண்‌. அவ 
ஞக்குச்‌ கல்யாணம்‌ செய்ய வேண்டி. 
யிருந்தது, பெரிய இடத்தில்‌ அர்தப்‌ 
பெண்ணுக்கு மாப்பிள்ளை இடைத்‌ 
தார்‌. ஆசையால்‌, சுயமாகவே மலி 
வான வஸ்துக்களைத்‌ தேடுகிற வழக்க 
மிருந்தும்‌, சலியாணப்‌ பத்திரிகை 
யாவது படாடோபமாகப்‌ போட்டு 
விடுவோம்‌ என்று எண்ணி எந்த அச்‌ 
சாபீசில்‌ நன்றாய்‌ அச்சு போடுவார்க 


ளென்று ஒரு சிரேதெரைச்‌ கேட்‌ 
டான்‌. அவர்‌ ஒரு பெரிய அச்சாபீ 
ஸைக்‌ காண்பித்து, அங்கு போனால்‌ 
செவ்வையாக அச்சடித்துக்‌ கொடுப்‌ 
பார்கன்‌ என்றார்‌, உடனே பெரிய 
௮ச்சாபீஸுச்குள்‌ சென்று இர்த 
ஆபீஸ்‌ மானேஜர்‌ யார்‌ என்று வெகு 
முறக்காய்க்‌ சேட்டான்‌. 

உள்ளே யிருக்கிறார்‌, செல்‌ 
லுங்கள்‌? என்று ஒரு குமாஸ்தா 
காண்பித்தார்‌. - 

“ தாங்கள்‌ தான்‌ மானேஜரா 117 

1 ம்‌ ஐயா, தயவு செய்து உட்‌ 
காருங்கள்‌. கான்‌ உங்களுக்கு என்ன 
செய்ய வேண்டும்‌ [17 

££ 200-கல்யாணப்‌ பத்திரிசை அச்‌ 
சடிச்ச உங்களுடைய குறைந்த சார்ஜ்‌ 
எவ்வளவு !! . 

££ உட்காருங்கள்‌. சவியாணப்‌ 
பத்திரிகை அசேசவிச மாதிரிகள்‌ 
காங்கள்‌ போட்டிருக்கோம்‌. அவை 
களைத்‌ தாங்கள்‌ பார்த்து, தங்களுக்கு 
வேண்டியதைத்‌ தேர்ந்தெடுத்தால்‌ 
அதன்‌ வீலையைத்‌ தெரியப்படுத்து 
இரோம்‌.” 

இச்ச ராமாயணமெல்லாம்‌ 
சான்‌ கேட்ச இங்கு வரவில்லை. 
உங்கள்‌ சார்ஜ்‌ என்னவென்று சேட்‌ 
டேன்‌. அதற்குமட்டும்‌ சுறாச்சமாய்‌ 
பதில்‌ சொல்லும்‌.!? 

££ என்னை மன்னிக்க வேண்டும்‌, 
தீங்களுக்குப்‌ போடவேண்டிய பத்‌ 

ET TTT 


பெரிய மனிதர்கள்‌ என்போருடைய கையொப்ப ஜாப்தாவினால்‌ ஒருவர்‌ 
கொண்டாடப்படினும்‌, பொதஜனங்கள்‌ அர்த ஒருவரது சுயால தர்திரங்களை 


. அறியாமவில்லை, 
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இரிகையின்‌ மாதிரி இன்னதென்று 
தெரியாமல்‌ எப்படி. நாங்கள்‌ சார்ஜ்‌ 
சொல்வது 1?” 


“£ நல்லது, இதோ இருக்றெதே 
இர்த மாதிரிப்‌ பத்திரிகை போட 
வேண்டும்‌,” 

“ சந்தோஷம்‌, இது மூன்று 
கலர்‌ வேலை, மஞ்சள்‌ காகிதம்‌ ௨ப 
யோடக்க வேண்டும்‌. 200-பத்திரிகை 
அச்சடிக்க ரூ. 5-5-0-.ஐகும்‌,? 

* அப்பாடா |! 5-8-0 ரூபாயா ? 
குறைக்க முடியாதா??? 

££ நான்‌ கணக்கு போட்டே 
சொல்லியிருக்கேன்‌. குறைக்க முடி 
யாததைப்பற்றி விசனிக்றேேன்‌.? 

“£ என்ன ஐயா, அடுத்த தெருவு 
௮ச்சாபீஹில்‌ காசம்‌ கான்‌ வாங்கிக்‌ 
கொடுத்தால்‌ 2-8-0-ரூபாய்க்கு அச்‌ 
சடித்துக்‌ கொடுப்பதாகச்‌ சொன்னார்‌ 
கனே. இங்கே இன்னும்‌ குறைவா 
யிருக்குமென்று நினைத்தல்லவோ வம்‌ 
தேன்‌? 

££ என்னை மன்னிக்க வேண்டும்‌ ; 
எங்கள்‌ சார்ஜ்‌ 5-8-0 ரூபாய்‌ தான்‌.” 

££ சரி, இரண்டு ரூபாய்‌ வைத்துக்‌ 
கொள்ளுங்கள்‌,” 

££ ஹயா என்னை மன்னிக்க 
வேண்டும்‌ ; இது மின்‌ கடையல்ல.”? 

ஃ 

ஓ! அப்படியா என்று வெகு 
கோபமாய்ப்‌ போனான்‌. அரேக அச்‌ 
சாபீஸ்கள்‌ ௪ற்றித்‌ இரிச்தான்‌. கடை 
யில்‌ ஒரு அச்சாபீஷில்‌ 8-8-0-ரூபாய்க்‌ 
கு இரண்டு சலரில்‌ போடப்‌ பேச 
முடித்தான்‌. ஓ 


அமிர்த குணபோதினி 


[பிரமோத்‌ 


கலியாணச்திற்கு இன்னும்‌ சாலு 
நாள்‌ தான்‌ இருக்கது. புரூப்‌ கூட 
அச்சாபீஸில்‌ தரவில்லை. பலதடவை 
அலைச்தான்‌. கலியாணத்திற்கு 
இரண்டு நாள்‌ முன்பு பத்திரிகை ௮ச்‌ 
சிட்டுக்‌ கொடுத்தார்கள்‌. அந்தப்‌ பத்‌ 
இரிகையின்‌ அழகை என்னவென்று 
சொல்வது? மஞ்சள்‌ கடிகாசி மக்கிப்‌ 
போய்‌ தோல்‌ நிறமாய்‌ இருக்கது, 
வெப்பு இங்கி செம்மண்‌ நிறமாய்‌ 
மாறிற்று, பச்சை இங்க்‌ கருப்பாய்ப்‌ 
போயிற்று. போதாக்‌ குறைக்கு மாப்‌ 
பிள்ளையின்‌ வெங்கடசாமி என்ற 
பெயரை எங்கடா சாம்‌ என்று தப்‌ 
பாய்‌ அச்சடித்து விட்டார்கள்‌, கலி 
யாண தேதி 6-ம்தேதியாயிறாக்க, 
அச்சில்‌ 6-என்பது 9-ஆகத்‌ தலை £ழ்‌ 
மாறிவிட்டது. பிள்ளை வீட்டார்‌ 
கோபம்‌ கொண்டார்கள்‌. அரேகருக்‌ 
குக்‌ கல்யாணம்‌ நடந்த பின்பு பத்‌ 
திரிகை சேர்க்க, பலர்‌ 9-ம்‌ தேதி 
தான்‌ வந்து சேர்ந்தார்கள்‌, ஈல்ல 
பதவியிலுள்ளவர்கள்‌ பத்திரிகையை 
வாசிக்காமலே ழே எறிந்தார்கள்‌. 
எல்லா சாமான்களையும்‌ மலிவு பார்‌ 
தீதே வாம்கியிருக்ததால்‌ கவியாணம்‌ 
சிறப்பாகவே இல்லை. இன்னொரு கலி 
யாணத்தில்‌ சட்டியிருக் த வாழை மாத்‌ 
தையே தன்‌ வீட்டுக்‌ கலியாணத்தில்‌ 
கொண்டு வந்து கட்டி விட்டதால்‌ 
வாடிப்போன அதைப்‌ பார்த்துச்‌ சரித்‌ 
தார்கள்‌. இழியாத எச்சிலை அகப்பட 
வில்லை போலும்‌ ! பாவம்‌ !! 

எர்தக்‌ காரியம்‌ செய்தபோதிலும்‌, 
எது வாங்னெபோதிலும்‌, மலிவு 
என்று எண்ணி உ௨பம்யாகமற்றதை 
ஒருபோதும்‌ வாங்கவே கூடாது, 
ஒரு ரூபாய்க்கு 5-படி. விற்கும்‌ ௮ரி 
சியை வாங்‌ வயிறுகிறைய சாப்‌ 


RT 

யார்‌ ஓதங்ஜனொலும்‌ ஈடச்சவேண்டிய வேலை நிற்காது. ஐயர்‌ வரவில்லை 
யென்று அமாவாசை கிற்கறுமா? ப்பு எடுத்து ஒளித்ததாலேயே கல்யாணம்‌ 
நின்றுவிடுமா ? எழுதிய கடிதத்தைக்‌ கழித்தாலும்‌ எழுதிய நினைவு போகுமா ? 


லங்காடிமீ] நமது 


மிட்டு வியாதியை வரவ்ழைத்துச்‌ 
கொள்வளைச்‌ காட்டிலும்‌, ரூபாய்க்கு 
83-படி. விற்கும்‌ ஈல்ல அரியை 


வாங்‌ அறைவயிறு சாப்பிடுவதே 
உடம்‌!” என்று சொல்லி முடித்தார்‌. 
மலிவக்கதையை கேட்டு' யாவரும்‌ 
உருண்டுருண்டு சிரித்தனர்‌, 

© 


௦௦ 


உழைத்துத்‌ சேடு 


சுற்றியுள்ள 
செலவாநிறதே யன்றி, அவன்‌ 


வாங்கி யுண்ண முடிறெதில்லை, 


அருமையாக 
இருன்‌.. உழைத்தச்‌ தேடியும்‌ 


வாயைக்‌ கட்டியும்‌ வயிற்றைக்‌ 
சாயப்போட்டும்‌ அவனுக்கு ஒரு 
ஈற்பெய ருண்டோ?! நினைப்‌ 
-பவருண்டோ? ௨ 


மவ CAN ENGIN 


பவனின்‌ ஸம்பாதனை யெல்லாம்‌ £ 
கழுகு களுக்குச்‌ ந 


தன்‌ வாய்க்கு ருசியாக ஒன்றை % 


பிறர்‌ எவ்ராவது அவனுக்கு ட்‌ 

ட்டால்‌ ஐயோ பாவம்‌ ! வெகு | 
இ ல ்‌ 
அதைப்‌ டாபுரிக்‌ இ 


தனக்குப்‌ பய னில்லை. இப்படி பூ 
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கட, 


பேராசை& கண்ணியார்‌ அதன்‌ 
பின்‌ எழுர்சார்‌. ரான்‌ பேசப்பேரீவ்து 
வேறு சங்கதி, என்‌ தாயாரின்‌ விவா 
கத்தை நான்‌ பார்ச்சவில்லை, அதை 
எப்படியாவது மற்றொரு முறையே 
னும்‌ கண்டு கண்குளிர அவா, நமது 
சாயாருக்குத்‌ தலை£சீவிவிட்டு, ரத்தின 
பில்லை வைத்து ஜடை போட்டு, 
மேகத்திற்கு ஈல்ல பொட்டு இட்டு, 
ஈல்ல காசிச்சேலை கட்டி, ஈமது 
தர்தையை ஓர்‌ அழகுள்ள மணாள 
னாய்‌ வாலிபராய்‌ மாற்றி ஈமது 
தாயின்‌ பக்கத்தில்‌ உட்கார 
வைத்து, இருவருக்கும்‌ சஷ்டி 
பூர்த்தி கல்யாணத்தை ஈடத்திப்‌ 
பூச்செண்டுகளாட வைத்து ஈலுவ்‌ 
இட்டு, ஊஞ்சவில்‌ வைத்து ஆட்‌ 
டிப்‌ பார்க்கவேண்டுமென்று ஆசை 
கொள்வது மக்சளாக்கு எவ்வளவு 
இன்பமான பூரிப்பு? என்றார்‌. 
“£ அவ்வளவுக்கு அவர்கள்‌ நீண்ட 
காலவாழ்வு, வாழுமாறு எல்லாம்‌ 
லல்ல கடவளைப்‌ பிரார்த்திச்சச்‌ 
கடவோம்‌ *? என்றார்‌. இத்துடன்‌ 
ஈமது கடை முடிவுற்றது. 

“பூஹ்‌ தூ ர்‌? 


பொன்வண்டு சேட்டியார்‌, 


நண க நர TT 


மகாத்மாவின்‌ சிறைவாஸம்‌. 
| 
உலகம்‌ போற்றும்‌ காந்தியடிகள்‌ மேமி 4-ம்‌ தேதி 
| இரவு ஒரு மணிக்கு கராடிமில்‌ தமது கட்டிலில்‌ அயர்ந்து 
& தூங்கும்‌ சமயத்தில்‌ கைது சேய்யப்பட்டு ஏரவாடா சிறைக்கு 
அழைத்துச்‌ சேல்லப்பட்டார்‌. கவர்ன்மேண்டார்‌ இஷ்டப்‌ 
| படுகிறவரையில்‌ அவர்‌ சிறையில்‌ இருக்கவேண்டுமென்று 
சர்க்கார்‌ ஆக்ஞை. யாவும்‌ பகவத்‌ ஸங்கல்பம்‌. 
ம ல த ம கல்ல ன்‌ 
குணபூஷணம்‌ இல்லாவிட்டால்‌ போன்பூஷணம்‌ சோபிக்குமா ? 
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விஜயன்‌ :-£ பெண்ணைச்‌ கொண்டு 
பேயானேன்‌ 7 வர்‌, சவள்‌ ஏமசாசயொ 
யிருச்றாள்‌. அதைவிட இருமடங்கு 
அவள்‌ தாய்‌ வீடு, ஒயாத கலகம்‌ |!? 
சீநிவாசன்‌ ;--1! விடுகதையில்‌ விடு 
விப்புப்‌ பொருள்கள்‌ எவ்வாறு மறைம்‌ 
இிருக்கன்றனவோ, அப்படியே 
பெண்ணை வாங்குறெகொடுக்றெ 
இடங்களின்‌ சங்கதியும்‌ முதலில்‌ 
மறைர்திருச்றெது, பிறகு தெரிகிற. 
எல்லாம்‌ !!? 
வேலன்‌ பத்து ரூபா ரோட்‌ 
டுக்குச்‌ சில்லரை யிருக்கா? அதிக 
அவசரம்‌? 
நீலன்‌ :_.£ வேண்டிய சில்லரை 
யிருக்றெ.து. ஆனால்‌, கடன்‌ தர முடி 
யாது. ' கோர்ட்டுக்குப்‌ போய்‌ வாங்கு 
இற வழியில்‌ வாங்கக்சொள்‌? என்‌ 
பலர்களே பெருச்‌.தவிட்டதால்‌ கண்‌ 
டிப்பாகச்‌ கடன்‌ தர முடியா அ. 
வேலன்‌ :-—ஒரு ஐர்‌.௪ ரூபா கடன்‌ 
சேட்பதற்சல்லவா வச்சேன்‌. முதலி 
லேயே வெட்டிப்‌ பேவிட்டாயே.” 
புருஷன்‌ :--*6 ஆபீஸுக்கு நேர 
மாய்விட்டதடி! கொண்டுவா 
உடுப்புகளை, கொண்டு வா காலர்‌. 
மனைவி ££ நிங்கள்‌ இவ்வளவு 
அவசரமாய்‌ உடுப்புகளை மாட்டிக்‌ 
சொண்டு, சழுத்‌தி லணியும்‌ காலரை 
வெகு பரபரப்பாய்ச்‌ கட்டுவதைப்‌ 
பார்த்தால்‌ சுத்தில்‌ சுருக்குப்‌ போட்‌ 


ப: 


டுக்கொண்டு தற்கொலை செய்து 
கொள்ளப்‌ போவசைப்போல்‌ இருக்‌ 


இறெசே 1) 


மீனுஷி;-* பெருச்ச லேவா 
தேவி பாங்கெளைப்‌ போல்‌ பணம்‌ 
குவியும்‌ இடங்கள்‌ எ.து தெரியுமா 1”? 

காமாகஷீ :--* ஆஹா! தெரியும்‌. 
நாடகம்‌, சினிமா, காபி ஹோட்டல்‌, 
குதிரைப்‌ பர்தய்ம்‌, மதுபானக்‌ கடை 
கள்‌, கேட்லாக்‌ கம்பெனிகள்‌ !?? 


ஹோட்டல்‌ ஐயர்‌ :-- ஒய்‌! வெளி 
யே சும்மா போடுறீரே ? நீர்‌ புசெத்த 
தற்குப்‌ பில்‌ (13111) எல்கே 1??? 
ஊருக்தப்‌ புதியவர்‌ :-“கான்‌ காபி 
பருகும்‌ வழக்க யில்லை, ஏராளமான 
ஜனங்கள்‌ உள்ளே போகவும்‌ வரவு 
மிருக்கிறார்களே ; . ஏதோ * சோயிலுச்‌ 
குள்‌ உச்ஸவம்‌ ஈடக்றறெதோ? என 
நினைத்து, * ஸ்வாமியைச்‌ தரிசித்துச்‌ 
செல்லலாம்‌? என உள்ளே அழைக்‌ 
தேன்‌. ஒரு சாமிக்குப்‌ பதிலாக நூறு 
எச்சில்‌ சாமிகளைக்‌ கண்குளிரப்‌ பார்த்‌ 
அவிட்டுப்‌ போகிறேன்‌ !? 
N.C. G. சீனிவாச வரதாச்சாரி, 
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ராதா; கடையில்‌ சாமான்கள்‌ 
வாங்வெொொ ஜாபிதா கொடுத்துவிட்‌ 
டீர்கள்‌, பீங்கான்‌ தட்கெள்‌ எவ்‌ 
வளவு சொண்டுவர்‌திருக்‌?றீர்கள்‌ 1 


££ எச்ச ஸ்திரியைத்‌ தாங்கள்‌ உயர்வாகக்‌ கொள்ளு&ன்றீர்கள்‌ 173 என்று 
ஒரு பெண்‌ நெப்போலியன்‌ சக்காவர்த்தியைச்‌ கேட்டாள்‌. அதற்கு அவர்‌ 
* வெறும்‌ பேச்சுப்‌ பேசும்‌ வம்புக்காரி புத்திசாவியாயிருப்பினும்‌, எனக்குப்‌ 
பிடிச்சது. எவள்‌ ௮9சமாசக்‌ குழச்சைகளைப்‌ பெற்றிருக்றொனேோ அவளை 


சான்‌ வணங்குவேன்‌ ” என்றாராம்‌, 


சு, ௮. சிவநாடார்‌. 


ஹாஸ்ய சஞ்சீவினி 


சாதா க பீங்கான்‌ தட்டா? 
எதற்காக 177 

ராதா 1-6 நீங்கள்‌ ஜாப்தாவில்‌ 
வாழையிலை போடவில்லையே, சாப்‌ 
பிடப்‌ பீங்கான்‌ தட்டுகள்‌ கொண்டு 
வந்திருக்றெர்களோ வென்று கேட்‌ 
டேன்‌.” 


தகப்பனார்‌ “ரயில்‌ அதற்குள்‌ 


போய்விட்டதே அட்டா!!! 

துமாரன்‌ :--6 இரும்பி இர்த மூட்‌ 
டையை நான்‌ வீட்டிற்குத்‌ தாக்செ 
கொண்டு போகவேணுமே ! அடடா !?' 

தாயார்‌ :-- ரயில்‌ தவறிவிட்ட 
தா? சல்லதாச்சு. வீட்டில்‌ . இன்‌ 
னொரு மூட்டையை மறர்து வைத்து 
விட்டேன்‌, அதையும்‌ எடுத்துக்‌ 
கொண்டு வந்துவிடலாம்‌.” 

சீனு; என்ன அப்பா ! இந்தச்‌ 
தடவை உங்களிடம்‌ வந்தபோது 
கொஞ்சம்கூடக்‌ கவனிக்கவில்லையே ! 
விலகச்‌ தாரப்போய்‌  ஜாடையாய்‌ 
இருச்துவிட்டாயே? எங்கள்‌ மீது 
என்ன கோபம்‌ அப்படி ??' 

வேணு :_—.£ விலகுதலும்‌, அரப்‌ 
போய்விடுதலும்‌, ஜாடையாய்‌ ஒதங்கு 
தலும்‌, அன்னிய மனுஷர்கள்போல்‌ 
கண்டும்‌ காணாமவிருக்துவிடுவதும்‌ 
எல்லாம்‌ உங்களைப்‌ பார்த்துக்‌ கற்றுக்‌ 
கொண்ட துதான்‌. நான்‌ வேறு பள்‌ 
ஸிச்கூடத்இல்‌ கற்கவில்லை ஐயனே !?? 

நாணு ;44₹ என்ன ஸ்வாமிகளே ! 
கொண்டுபோன புஸ்தகத்தை 
அனுப்பும்படி, கடிதம்‌ கண்டித்து 
எழுதியும்‌ தரச்‌ காணோமே? உள்‌ 
ளுக்கு ஏப்பம்விடும்‌ சங்க தியா மாதத்‌ 
திற்கு மேலாயிற்றே, எத்தனை இடங்‌ 
களில்‌ இப்படி. வியாபாரமோ 1”! 


கோபு :-( தாங்கள்‌ அதை மறர்து 
லிட்டிர்சளென்றல்லவா சினைச்‌ 
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தேன்‌. கொண்டுபோகும்போசே 
எனக்கு அது ( இனாம்‌ ? சான்‌ என்று 
எண்ணினேன்‌. இன்னும்‌ ஞாபசம்‌ 
வைக்திருக்கிறீர்களே அடடா !!?? 
நாணு ;-—“£ தங்களுக்குப்‌ பிறரிடம்‌ 
கடன்‌ பாக்கியைத்‌ திறாப்பிக்‌ கேட்க 
ஞாபகம்‌ இருப்பதுபோல, எனக்கும்‌ 
இரவல்‌ கொடுத்து ஏமாறிய புஸ்தகத்‌ 
இற்கு ஞாபகம்‌ இருக்றெது, விழுங்க 
விட வேண்டாம்‌ ஸ்வாமிகளே !?? 


வைத்தியர்‌ :_ என்ன சாதெச்‌ 
அடன்‌ மருந்தையும்‌ சேர்த்து மெல்லு 
இறீசே [13 

நோயாளி :--₹ அப்படியே வாயில்‌ 
போட்டுக்கொள்‌ என்றீர்கள்‌. பொட்ட 
ணத்தை அப்படியே போட்டுக்‌ 
கொண்டேன்‌, அதற்குள்ளிருர்த து 
கசர்ததால்‌ அப்பிவிட்டுக்‌ காதெத்தை 


மட்டும்‌ மெல்லுறேன்‌.!! 


கணவன்‌ :--*6 ஏப்படியடி நான்‌ 
தாசி நீலா வீட்டுக்குப்போனதை யறிர்‌ 
தாய்‌ ? வீட்டிலிருர்தபடியே ஊர்‌ சங்‌ 
கதிகளைச்‌ சொல்லுரொயே ?? 

மனைவி அவள்‌ வீட்டில்‌ 
அழுக்கு எடுக்கப்போன நமது வண்‌ 
ளுத்தி, “மது வீட்டின்‌ குறியுள்ள 
வேஷ்டியும்‌ ஜரிகை அங்கவஸ்‌இரமும்‌ 
நீலா வீட்டில்‌ அழுக்குத்‌ அணியாய்ப்‌ 
போட்டார்களே ; அங்கு எப்படி வர்‌ 
தது ? என்று என்னிடம்‌ கேட்டாள்‌, 
இவ்வளவு சாகதியம்‌ போதுமா 1” 

வரதன்‌ :_.“£ என்னடா ஏங்‌? நிற்‌ 
கிறாய்‌, ஒருமாதிரியாய்ச்‌ காணப்படு 
இருயே ? வியாதியா ?”' 

ராகவன்‌ அவளும்‌ இசைந்தான்‌, 
நானும்‌ ஒப்பினேன்‌, “அது ஆனபீறத? 
இப்போது பெண்‌ பாவமாயிற்றே என 
ஏச்குறேன்‌, 


2 ஓஒ 


பிளாஷஹிடஸஷ்‌ 
SSSSSOOSOOO 
(ஞான ஜோதி கண்ட பேரியார்‌.) 


லாரே ௮ 


களையும்‌ தன்‌ இழ்ப்படுத்தி, பூமி 
தேவிக்கு ஒரு இலகம்போல்‌ விளங்க 
வர்கபொழுது, ஓர்கால்‌ டிரோஜன்‌ 
(Trojan) சக்ரவர்த்தி அரச புரிவதா 
னான்‌. இவனுடைய சேனைகளுக்கு 
பிளாஸிடஸ்‌ (ஒlacidயs) எனும்‌ 
வீரன்‌ தலைவனா யிருர்தான்‌. இச்‌ 
சேனாதிபதி மிக்க நல்லவன்‌ ; ஒரு 
சுத்தவிரன்‌. ரோமன்‌ நாட்டுக்‌ குடி 
ஜனங்களிற்‌ லெர்‌ நறிஸ்தவ மதத்தை 
அஅசரித்தார்க3ளனும்‌, இவனும்‌ 
இவன்‌ மனைவியும்‌ யூகர்கனாகவே 
(Heathens) இருர்தனர்‌. 
ல்‌ 

பிளாஷிடஸ்‌ வேட்டையாடுவதில்‌ 
மிகுக்ச தேர்ச்சியுடையவன்‌. ஒரு 
கான்‌ ௮கேசம்‌ பெயர்களுடன்‌ மான்‌ 
வேட்டையாடுவதற்காக வனத்திற்‌ 
குச்‌ சென்றான்‌. அங்கு அழயெ 
ஆண்‌ மான்‌ ஒன்று எதிர்ப்பட்டஅ. 
அது அதிகம்‌ பருத்தும்‌ பலமுன்ளதா 
யும்‌ காணப்பட்டது. பிளாஷிடஸ்‌ 
அதைப்‌ பார்த்த கொஞ்சகேசத்திற்‌ 
குள்‌ அதைத்‌ தொடர்ச்து புதர்க 
ளீடையே சென்று மறைக்துவிட்‌ 
டான்‌. இதற்குமுன்‌ இதைப்போன்ற 


ஒரு மானை அவன்‌ கண்டதில்லை. 
மானோ இவனது கைக்கு அகப்படா 
மல்‌ இவனை வெகுதூரம்‌ இழுத்துச்‌ 
சென்றது. கடைசியாக இர்த அரிய 
மிருகம்‌ ஒரு சிறிய கற்குன்றின்மீது 
பாய்ர்‌. துத்‌ இரும்பிச்‌ தன்‌அழயெ கண்‌ 


களால்‌ இவனை ஏறிட்டுப்‌ பார்த்தஅ. 


லஃ 


பிளாஷிடஸ்‌ தன்‌ குதிரையை 
நிறுத்தி இம்மான்‌ தன்‌ இருப்பிடச்‌ 
திற்கு எவ்விதம்‌ செல்லுமென்பதை 
அறிய விரும்பினவனாய்‌ ௮,தனை உற்று 
கோக்கனான்‌. இவ்விதம்‌ பார்த்திறாந்த 
பொழுது ஒரு அற்புதமான காட்ச 
யைக்‌ கண்டான்‌. அதாவ்து :- 
அந்த மானின்‌ தலைமீது ஒரு சிலுவை 
(Cross) தோன்றிற்று, பின்‌ ௮2 
கொஞ்சம்‌ கொஞ்சமாய்ப்‌ பிரகா 
ஸத்தை யேற்றுக்‌ கடைசியில்‌ அதிக 
பனபளப்பை யடைந்து, களங்கமற்ற 
அகாயத்திலுள்ள சூரியனைப்போல்‌ 
ஒரு ஜோதிமயமான உருவுடனும்‌ 
விளக்கிற்று, பிளாஹிடஸ்‌ இசைப்‌ 
பார்க்க முடியாதவனாய்‌ ஆச்சரியத்‌ 
தால்‌ ஸ்தம்பித்துக்‌ குதிரையினின்‌ 
அவ்‌ ழே விழுந்தான்‌. சற்று நேரத்‌ 
தில்‌ மூர்ச்சை தெளிந்து எழும்‌, 
மேழங்காலிட்டுப்‌ பணிக்து, ஈடுக்கங்‌ 
கொண்ட குரலுடன்‌, “தெய்வமே | ' 
உன்‌ விருப்பம்‌ யாதென்றும்‌, நான்‌ 
என்ன செய்யவேண்டுமென்றும்‌, 
உன்னிடம்‌ நான்‌ ஈம்பிக்கை கொள்‌ 
ளூமாறு சொல்லவேண்டும்‌”? என்று 
கேட்டான்‌. ஃ 


i பபப ட பிப ட்ப பப்ப்பு பபப தப டட 
இவர்கள்தான்‌ தங்கள்‌ வீட்டு விஷயங்களை அவர்களிடம்‌ போய்ச்சொல்லி 

ஒப்பாரி வைக்‌ ச்சளே யன்றி, அவர்கள்‌ தங்கள்‌ சங்கதிகளைச்‌ கடுகளவும்‌ 

இலர்சளீடம்‌ வெளிபிடுவ தில்லை, வெளியிட்டுச்‌ கேவலப்படுவஅயில்லை, 


பிளாஸிடஸ்‌ 


சிலுவையின்‌ மி.திரூர்க உருவம்‌ 
பின்‌ வருமாறு சொல்லித்து :-- 


“பிளொஹிடஸ்‌ ! நான்தான்‌ 
கிறிஸ்து (Christ). ஆகாயத்தையும்‌ 
பூமியையும்‌ படைத்தவன்‌ நானே, 
குரியன்‌. உதயமாவதும்‌ அஸ்தமன 
மாவதும்‌ என்‌ ஆக்னெயால்தான்‌, 
கானே நாட்களையும்‌, காலங்களையும்‌, 
வருஷங்களையும்‌ உண்டாக்கனேன்‌, 
மண்ணிலிறார்தும்‌ மனிதர்களை உற்‌ 
பத்தி செய்வன என்‌. கைகளே, இம்‌ 
மணித ஜன்மங்கள்‌ நற்கதியை அடை 
யச்செய்வதற்காகவே நான்‌ இந்த 
அவ்தாரத்தைக்‌ கொண்டேன்‌. 
என்னை மரத்தில்‌ கட்டி ஆணிகளை 
அறைந்தார்கள்‌ (Cie). பின்‌ 
என்‌ சரீரத்தைப்‌ புதைத்தார்கள்‌, 
இதற்கு ஞூன்றாம்காள்‌ மறுபடியும்‌ 
- இப்‌ பூமியில்‌ தோன்றினேன்‌?! என்‌ 
பதேயாம்‌. ஃ 

பிளாஹிடஸ்‌ மிகப்‌ பயந்த 
வனாய்த்‌ தான்‌ இதுவரையும்‌ 
இகமழ்ர்‌அவந்த இறிஸ்தவிடத்‌ 
தில்‌ மிச்ச ஈம்பிச்சையும்‌ பக்தி 
யும்‌ உண்டாயிருப்பதாகக்‌ கூற; 
அதற்கு அவ்வுருவம்‌ “கருக்‌ 
குச்‌ சென்று கனாக்‌ 
பெற்றுக்‌ கிறிஸ்தவனாவாயாக?? 


தன்‌ மனைவியின்பாலும்‌ 
. குழக்தைகளிடத்தும்‌ அன்பு 
அதிகம்‌ கொண்ட பிளாஹிடஸ்‌ ' 
அவர்களுக்கும்‌ இக்சடவுளிடத்‌ 
அப்‌ பக்தி யுண்டாகுமாறு, 
தான்‌ வனத்தில்‌ கண்டன 


ல்‌ - \lll 
— = ய 


5) சொத்து. அதைக்‌ குதிப்பிட (௫ 
ரி லாம்‌, அனால்‌, ஊட்ட முடி. (I 
.என்றது. ஃ ட) யாது. சொல்லலாம்‌ ; காட்ட “5 
|| சடியாத. 
கண்டு கொள்வதற்குக்‌ கஷ்‌ = 
டத்திற்கு அஞ்சாத தன்மை 
| வேண்டும்‌,“ஸம்சாரம்‌ அச்சம்‌? ட = 
ரி என்று சேட்டிருர்‌தம்‌, தன்யி 
அஅபவத்தில்‌ அதைக்‌ காண 


||| 


109 


வரும்படிக்கும்‌ கட்டளையிட்டது, 
பிளாஹிடஸ்‌ மிசச்‌ சந்தோஷித்தவ 
னாய்‌ வீட்டிற்குத்‌ இரும்பிவந்தான்‌. 
அங்குச்‌ தன்‌ மனைவி ௮வள்‌ சண்ட 
ஒரு ஸ்வப்பனத்தில்‌ இறிஸ்துவமதத்‌ 
தற்குத்‌. இருப்பப்பட்டாளென்பதை 
அறிந்தான்‌. ஆகவே, இவன்‌ சன்‌ 
மனைவியுடனும்‌, இரு குழச்தைச 
ஞடனும்‌ ரோம்‌ ஈகரத்திற்குச்‌ சென்‌ 
றான்‌. குரு மனமகழ்ர்‌ தவராய்‌ இவர்‌ 
களுக்கு ஞானஸ்நானம்‌ செய்வித்து; 
வழக்கப்படி இனிமேல்‌ இவர்கள்‌ 
புனைர்‌அகொள்ள  இறிஸ்தவர்களுச்‌ 
குறித்தான புதிய பெயர்களை இட்‌ 
டார்‌. பிளாஹிடஸ்‌, பூஸ்டேஹியஸ்‌ 
(Eustacius) எனும்‌ சாமத்தையும்‌, 
அவன்‌ மனைவி தியாஸ்பீடா (Theos- 


byta) என்ற பெயரையும்‌, அவன்‌ 
இரு புத்திரர்கள்‌, தீயாஸ்பீடஸ்‌ 
(Theosbytus), அகபீடஸ்‌ (Aஜஃ- 


petus) என்ற பெயர்களையும்‌ பெற்‌ 


றார்கள்‌. 


(மற்றவை மற்றதில்‌.) 


அநுபவ மென்பது அவ 
ரவருக்குச்சொர்தமான 


I 


அஅபவத்தைக்‌ [ர 


ய்‌ 


வற்றை அவர்களுக்குச்சொல்ல, 
கிறிஸ்‌ அவின்‌ உத்தரவைக்‌ 
கேட்டான்‌, . அவ்வுறாவம்‌ 
அவனை அவ்விதமே செய்யும்‌ 
படி அதமதித்தது மன்றி, 
' ஞானஸ்சான்மான பீன்‌ இன்னு 
மொருருராம்ற ௮ம்‌ மலைக்கு 


பூ மணமுடிக்றொன்‌. பிறகு உண்‌ |! 
ர] மையை அறிகிறான்‌, இவ்விதம்‌ ஸ்‌ 
ப்‌ அணிர்தவனுக்கே அறுபவம்‌ ய 
டைக்கும்‌,௮௮பவி ஒரு பக்குவவி, 


1, சென்னையில்‌ மத்தியானம்‌ 
12-மணி அடில்கையில்‌ மற்றக்‌ தேசங்‌ 
களில்‌ என்ன மணி 


ம; நி. 


பாரிஹில்‌-முற்பகல்‌ 0-88 
ஆதென்‌-முற்பகல்‌ 9-89 
பெர்லின்‌-முற்பகல்‌ 7-88 
பம்பாய்‌-முற்பகல்‌ 11-81 
கல்கக்சா-பிற்பகல்‌ 12-88 
எருசலேம்‌-முற்பகல்‌ 8-14 
லண்டன்‌-மூற்பகல்‌ 0-29 


மேல்போரன்‌-பிற்பகல்‌ 4-19 
ரோமாபுரி-முற்பகல்‌ 7-19 


9. வேஷ்டியில்‌ படுகிற மசிக்கறை 
யில்‌ றிது பாலை விட்டால்‌ அத 
நீங்குமாம்‌, ES 

8. வியாபார விருத்திக்குப்‌ பத்‌ 
ட இரிகைகளில்‌ விளம்பரம்‌ முக்கிய 
மென்பசை 18-ம்‌ அழ்றாண்டி.ல்தான்‌ 
அறிச்சனராம்‌, பத்திரிகையில்‌ முதல்‌ 
விளம்பரம்‌ இங்லொக்இல்‌ 1649-ம்‌ 
ஆண்டில்‌ வெளியிடப்பட்ட தாம்‌, 


4. வாத்துகள்‌ னோ சேசத்தில்‌ 
தான்‌ மிகுதியாம்‌, உப்பிட்ட வாத்து 
மாமிசம்‌ எங்கும்‌ விற்பதுடன்‌ ஏற்று: 
மதியும்‌ செய்கிறார்களாம்‌. "வாத்து 
மேட்டை சீனர்களுக்கு ஒரு முக்கிய 
உணலாம்‌,. 

5, அமெரிக்காவில்தான்‌ பயாஸ்‌ 
சோப்‌ படங்களின்‌ "தயாரிப்பு அதிக 
மாம்‌, 5000-மைல்‌ கீனத்திற்கு ஒரு 
௨ருஷ,த்தில்‌ படங்களை ச்‌ தயார்‌ செய்‌ 
ஒறார்சனாம்‌, இதில்‌ பாதியை இக்‌ 
லாந்து வால்குதெதாம்‌. 


6. ஜர்லார்து சேசத்தில்‌ இறந்த 
வர்களின்‌ கல்லறையில்‌ பேய்‌ பிசாசு 
கள்‌ ரெருங்கா திருக்க ஒரு மாதம்‌ வரை 
வாத்தியங்கள்‌ வாசிப்பார்களாம்‌, 


7. நுஷியாவில்‌ ஒரு ஈற்சாகதிப்‌ 
பத்தாச்துடன்‌ வைக்‌ ஐப்‌ புதைப்பார்‌ 
களாம்‌, அர்த ஈற்சாகஷி ஸ்வர்க்க வாச 
வில்‌ தர உதவுமாம்‌. ஆஸ்திரேலியா 
வில்‌ இறந்தவர்களுக்கு ஈகங்களை 
வெட்டிப்‌ புதைப்பராம்‌, ஈகங்க ளிரும்‌ 
தால்‌ பூமியைத்‌ சோண்டிக்கொண்டு 
பிசாசுகனாக வெளியே வந்துவிட 
சேறாமாம்‌, கீரீன்லாண்டில்‌ மறு உல 
கத்துக்கு வழி தெரிவிப்பதற்காக ஒரு 
காயுடன்‌ சேர்த்துப்‌ புதைப்பராம்‌, 
௮ராபிக்கதையில்‌ இறச்தவன்‌ மனைவி 
யுடன்‌ புருஷனையும்‌ வைத்துப்‌ 
புதைப்பதா எழுதப்பட்டுள்ளது. 
திபேத்து தேசத்தில்‌ இறந்தவர்களை 
வெட்டி ஈதியில்‌ எறிந்து மீன்கள்‌ 
உண்ணும்படி செய்வார்ஈளாம்‌. பார்‌ 
ஸிகள்‌ இறர்தவர்களைல்‌ கோபுரத்தில்‌ 


வைத்துக்‌ கழுகுகள்‌ கொத்தித்‌ இன்ன 
விடுவர்‌. 


8. ஒரு மணிதனுக்குக்‌ கெட்ட 
காலம்‌-கூழ்வினை அவன்‌ நினையாவாறு 
ஒரு கணப்பொழுதில்‌ நேர்ந்‌.துவிடு 
ன்றது. பிரான்சு தேசத்தின்‌ முக்ய 
கரமான பாரீஸ்‌ நகரத்தில்‌ ஒருரான்‌ 
ரிசர்ட்‌ என்பவன்‌ பில்லியர்ட்‌ என்னும்‌ 
செண்டாட்டம்‌ அடிச்கொண்டிருர்‌ 
சான்‌. மேஜையின்மேல்‌ எலுமிச்சம்‌ 
பழத்தைப்போலுள்ள தர்தகோளியை 
நீண்ட கழிகளின்‌ அணியால்‌ தொடு 
வது இச்த ஆட்டத்தின்‌ லக்ஷணம்‌, 


ஸ்கர்‌ கபடம்‌ உள்ளலர்சள்‌ அதிகமான வறுமை சொள்வதன்றி, 
சீச்சம்‌ தங்களின்‌ வேலையையும்‌ இழர்துவிடுறோர்கள்‌, 


பிரபஞ்ச ௩வீனங்கள்‌ 


ரிசர்ட்‌ கழியின்‌ முனையால்‌ கோளி 
யைப்‌ பலமாய்க்‌ குத்தித்தளளவே, 
அது மேஜையிலிருர்து தெறித்து 
ஜன்னவின்வழியே போய்‌ அண்டை 
வீட்டு ஜன்னலின்‌ கண்ணாடிகளை 
யுடைச்து அதற்குள்ளிறா்த மேஜை 
யின்மேல்‌ வைத்துள்ள ஒரு கண்‌ 
ணாடித்‌ தட்டில்பட்டு அலையும்‌ 
உடைத்துவிட்டு. உடைர்தபோன 
சப்‌ த.த்தைக்கேட்டு ஒரு பூனை எழுந்து 
பயத்துடன்‌  ஓடினதால்‌ அங்கே 
எரிந்துகொண்டிருக்த ஒரு தீபஸ்தம்‌ 
பம்‌ விழும்‌ து தொங்கிக்கொண்டிருந்த 
தஇரைச்சிலையில்‌ தீப்பற்றிக்கொண்‌ 
டத. அந்நெறாப்பை யணைக்க ஸர்க்‌ 
காரார்‌ வரவேண்டியசாயிற்று, அந்த 
வீட்டில்‌ ரோகத்தோடு படுத்திருந்த 
ஒரு வி இர்தச்‌ சந்தடியை ஸூக்க 
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முடியாமல்‌ உயிரை விட்டாள்‌, இவ 
ளுக்குப்‌ பர்‌. அுவாயிருக்ச ஒரு பெண்‌ 
அவள்‌ பக்கத்தி லுட்கார்ஈ்து உபசாரம்‌ 
செய்தகொண்டிரறும்தாள்‌. மேற்கண்ட 
நிசர்ட்‌ என்பவனை இவள்‌ கலி 
யாணம்‌ செய்துகொள்வதாய்‌ வாச்‌ 
சளித்திரும்சாள்‌, அவள்‌; ' இழவி 
இறந்ததற்கு அவன்தான்‌ காரணன்‌ 7 
என்று அறிந்து £ அவனைக்‌ கல்யாணம்‌ 
செய்துகொள்வ இல்லை ? என்று இரஸ்‌ 
கரித்‌துவிட்டாள்‌. இப்பால்‌, கிழவி 
யின்‌ தாயாதிசள்‌ “அவள்‌ மரணச்‌ துக்கு 
இவன்தான்‌ காரணம்‌” என்று கேட்டு 
அவன்மேல்‌ கஷ்ட வியாஜ்யம்‌ 
கொண்டுவருவதாயினர்‌. இக்த பில்வி 
யார்ட்‌ என்னும்‌ ஒரு கோளியின்‌ விளை 
யாட்டுக்‌ காமியத்தால்‌ எத்தனை. 
விபரீதங்கள்‌ உண்டாயின பாருங்கள்‌, 


அதிக மரியாதையுடன்‌ நடப்போரைப்‌ பரீக்ஷிக்க 1 


E> அடு 

வெகுவான அடக்கமும்‌ வணக்கமும்‌ பயந்த தன்மை 
யும்‌ உணர்த்தி, நாம்‌ உட்காரும்படி. சொல்லியபின்பு உட்‌ 
கார்்து, மிகத்‌ தாழ்மையுடன்‌ பேசி, நம்மை மஹா பெரு 
மையில்‌ உயர்த்திப்‌ பரம சாது சிரோன்மணியாகத்‌ தோன்‌ 
அவோரிடத்தில்தான்‌ அதிகமாக மயங்ப்போக நேரும்‌. 
ஆயினும்‌, அத்தகையோரைப்‌ பரிகஷிக்க ஒரு சந்தர்ப்பமும்‌ 
கடைக்கும்‌, அவர்கள்‌ நம்மை வேண்டி க்கொண்ட ஒரு 
காரியத்தைப்‌ பாதி வரை சேய்து, பிறகு முடியாதென்று விட்‌ 
டால்‌, அவர்களின்‌ சா அத்தன்மை யொழிந்து திதுத்தன்மை 
யில்‌ சீறித்‌ தமது ஆத்திரம்‌ காட்ட முற்பட்டுக்‌ கொள்வர்‌, 
்‌்‌ அத்தருணத்தில்‌ அவர்களின்‌ குணங்களை முழுதும்‌ அறிந்து 
அ.அமுதல்‌ விலகிக்கொண்டு ஒரு “நல்ல?” பாம்பின்‌ வலையிற்‌ 
படாஅ தப்பினோமென்று சந்தோஷிக்கலாம்‌, காரியம்‌ முழு 
துக்கும்‌ மறுக்காமல்‌, பாதி காரியத்தைச்‌ செய்து மறுபாதி 
காரியத்துக்கு மறுத்தால்‌ . அப்போதுதான்‌ இந்த “நல்ல” 
அ பாம்பு வேகு திவ்யமாகப்‌ படமேடுத்தாடும்‌, நாமும்‌ அச்சமயம்‌ 

1] குண பர்சை செய்து முற்றிலும்‌ விலகிவிட வழி பிறக்கும்‌, 


பணம ளை வண ணை வைட்‌ 


| 
| 


Ax 


| 


இபப! 
பிழிம்வுயு 


ஸ்ரீரங்ககாத ஸ்வாமி முத்தங்கி 
ஸேவை :--- 


ஸ்ரீ ரங்கம்‌ ஸ்ரீமான்‌ ஈல்லான்‌ சக்ர 
வர்த்தி ஜி, ஸ்ரீலாச வரசாச்சாரியார்‌ 
அவர்கள்‌ இயற்றியது. விலை அணா 1. 


[ரீ ரங்கஈா கருக்கு வைகுக்த ஏகா 
தசியின்போது சாத்தும்‌ “முத்தங்கி? 
என்னும்‌ விலைமதிப்பேறப்பெற்ற 
அங்கயைக்‌ குறித்த பூர்வ வரலாற்றி 
னைக்‌ சாரசங்கொகமாக விளக்இயுள்‌ 
ன, முக்‌யெமான விவரங்கள்‌ இதில்‌ 
காணப்படுகன்ரன, உயர்ந்த கடிதத்‌ 
இல்‌ அழகாகப்‌ பதிப்பிக்கப்‌ பெற்றுள்‌ 
அ, 307, வடக்குச்‌ சித்திரை வீதி, 
ஸ்ரீரங்கம்‌ என்ற விலாஸத்திற்கு ஒரு 
அனா ஸ்டாம்பு அனுப்பிப்‌ பெறலாம்‌, 
பால விவாகங்களைத்‌ தடுக்கும்‌ 

சட்டம்‌ (சாரதா ஆக்ட்‌) :-- 


இருவள்ளூர்‌ “அகில இந்தியா 
வா ஜர்னல்‌? பத்திராதிபர்‌ ஸ்ரீமான்‌ 
எம்‌, எஸ்‌. பார்த்தசாரதி ஐயங்காரவர்‌ 


கள்‌ இயற்றியது, வீலை அனா 8. 


இ?சாலில்‌ புதிய சாரதா விவா 

சச்‌ சட்டத்தின்‌ சகல விவரங்களும்‌ 
தெளிவாய்‌ ௮டங்கயிருப்பது மாத்திர 
மன்று; அர்த சட்டத்தின்‌ ஒவ்வொரு 
விதிகளுக்கும்‌ தெளிவான விளக்க 
மும்‌, ஆராய்ச்சிக்‌ குறிப்புகளும்‌, லெ 

்‌ இடக்களில்‌ விதிகள்‌ சர்தேக மயச்‌ 
காய்‌ மூடுமச்‌.இரமாய்‌ இருப்பனவற்‌ 
தின்‌ வீலரங்சனாம்‌ விவகார அட்பச்‌ 
இடன்‌ எடுத்துக்‌ காட்டப்பட்டுள்‌ 


என, இவ்வளவு தெளீவான நால்‌ 
வேறெதுவு மில்லை, சாரதா சட்டம்‌ 
அஅஷ்டானத்திற்கு வந்துவிட்ட 
இர்நாளில்‌ இர்தூல்‌ ஒவ்வொருவறிட 
மும்‌ இருக்கவேண்டியது அவசிய 


மென்போம்‌, 
கோபால ரத்னம்‌ ;-- 


“6ஜூன்மோஹினி?? பத்திராசிரி 
யர்‌ ஸ்ரீமதி வை. மு. கோதைகாயஇ 
அம்மாள்‌ அவர்கள்‌ இயற்றியது, விலை 
அணா 14, 

இப்புஸ்தகத்தை வாசிக்கத்‌ 
தொடங்கியபின்‌ ழே வைக்க மனம்‌ 
வரவில்லை. அவ்வளவு அழகாய்‌ 
ஸ்வாரஸ்யமாய்‌ .ஈம்‌ சண்ணெதிரி 
லேயே ஈடப்பதபோன்றும்‌ அர்த்த 
புஷ்டியுடன்‌ ௮. நபவமயமாய்‌ வரைக்‌ 
அன்னார்‌, தாய்தர்தையர்கள்‌ ஈன்கு 
கற்ற அறிஞர்களான தம்‌ மக்களை மிரு 
கத்தினுங்‌ கேடாகநடத்தி வசைமாரி 
களை வாரித்தாற்றி அவர்களீன்‌ மனத்‌ 
தைப்‌ புண்ணாக்குவதைக்‌ குறித்து 
இரந்த காவலில்‌ சாணப்படும்‌ ஸம்ப 
லங்களை நாம்‌ உண்மையென்றே வற்‌ : 
புறத்தவோம்‌, என்னதான்‌ தாம்‌ 
பெற்ற குழர்தைகளாயினும்‌, அவர்கள்‌ 
இப்பொழுது பால்குடிக்கும்‌ குழர்தை 
கனல்லவென்பதை மனதிற்கொண்டு, 
அவர்களிடம்‌ ஒரு கெளரவத்தையும்‌ 
மதிப்பையும்‌ வைத்து ஈடத்திவா 
வேண்டியது பெற்றோர்களின்‌ 
கடமை, வீணாகத்தம அ குமாசர்களை த்‌ 
அற்றி அவர்கள்‌ வெர்‌ சாகும்படி. 
செய்வதில்‌ இவர்சன்‌ வாரிச்சொன்‌ 


தியாகம்‌. என்பது சய5ல வெறுப்பும்‌ பொதுநல வீறாப்புமே, ம்‌ 


ம திப்புரை 


ம்‌ லரபமென்னவேர ! இந்தப்‌ 
பாகத்தை ஆசிரியர்‌ ஈன்கு விளக்கி 
யுள்ளார்‌. மருகியர்‌ படும்‌ பாடும்‌, வர 
தக்ஷணையின்‌ கொடுமையும்‌, சார்தி 
முகூர்த்தத்திற்குப்‌ பணம்‌ கேட்கும்‌ 


ஈாசமரய்ப்போன வழக்கமும்‌ இதில்‌ - 


அஅபவபூர்வமாய்க்‌ காட்டப்பட்டுள்‌ 
ளன. கோபாலன்‌ வேலை இடைக்கப்‌ 
பெறாமல்‌ படும்‌ அயர்‌ ஒரு கண்ராவி, 
பிராமணரல்லாதாரின்‌ கிளர்ச்சியில்‌ 
பிராமணர்களுக்கு வேலை இடைக்கப்‌ 
பெறாமல்‌ அலையும்‌ அவதிகளை 
வாசித்து மனமுரு நின்றோம்‌, கதா 
நாயயொன  இரதனாம்பாள்‌ ஒரு 
தங்க விக்கிரகம்‌. அவ்வனிதாமணி 
யின்‌ .பதிபக்தியும்‌ பொறுமையும்‌, 


புதிதி இகஷண்யமும்‌ இந்த நாவலை - 


உயர்‌ தரமுள்ள தாக்குகனெற த, பெண்‌ 
மணிகள்‌ படிக்கத்தகுற்த நால்‌, இதன்‌ 
ஆசிரியர்‌ பல நாவல்களின்‌ பிரபல 
கிரக்தகர்த தா அவர்‌. 
குடம்பவிநோதக்‌ கதைகள்‌ :-- 
அ குடும்பங்கள்‌ €ர்பெறப்‌ 
பல ஆசிரியர்களும்‌ ஒன்றுசேர்க்து 
இயற்றிய மாபெரும்‌ தால்‌. எண்‌ 
ணந்ற படங்களும்‌, எண்ணூறு பச்சங்‌ 


களும்‌, உயர்ந்த காவிகோ பைண்டு 


முள்ள ஒப்பற்ற அஅபவஞானக்‌ கட 
லாகும்‌, இதனுள்‌ கதைகள்‌ மட்டும்‌ 
அடங்யெதெனக்‌ கூறவொண்ணாது, 
கதைகளும்‌ புதுவிதமாய்‌ வெகு ௬௫ 
கரமே. அதற்குமேல்‌ - அதுபவங்க 
௫ம்‌, புத்திபோதனைகளும்‌ அபரிமித 
மாப்‌ பன்முறை வாசித்தறியவேண்‌ 
டிய உலகஞானப்‌ பொக்கிஷமாய்‌ 
இது விளங்குகின்றது. 
இல்லாத்வீடு இருக்கவே கூடா, 
இது ஒப்பற்ற ஒரு மாணிக்கமென்று 
சுருக்கமாய்ச்‌ சொல்விவிடுிரோம்‌, 
ட இர்தூலிலுள்ள எர்தக்‌ சதையும்‌ சட்‌ 
ட டுச்சசைகளல்ல, ஒவ்வொரு சதையும்‌ 


இந்தூல்‌, 
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இனசரி அவ்வக்குடும்பங்களில்‌ நடச்‌ 
தேறும்‌ சம்பவங்களேயாகும்‌. வாரித்‌ 
அப்‌ பயன்பெறத்‌ தகுந்த நால்சளீல்‌ 
இதவுமொன்று. விலை ரூபா இரண்டு 
தான்‌. அதிக நயமான விலை. 


ஸ்ரீ வேங்கடேச பத்மாவதி 
பரிணயம்‌ :-- 


ஸ்ரீ மான்‌ ஓய்‌. ஸ்ரீரிவூசன்‌ அவர்‌ 
கள்‌ இயற்றியது. வீலை ஊணா 4, 

திருவேங்கடத்தின்‌ பூர்வ வரலா 
அம்‌, அங்கு வீற்றுள்ள பரந்தாமனின்‌ 
திருவீளையாடல்களும்‌ பக்திபூர்வமாய்‌ 
வெகு தெளீவாய்‌ விளக்கி, சிறுவர்‌ 
சிறுமியர்க்கும்‌ பயன்படுமாறு பெரிய 
அ௮க்ஷரங்கஸீல்‌ பதிப்பிச்கப்பெற்றுள்‌ 
ளது, திறாப்பதிக்குச்‌ செல்லுவோர்‌ 
முதவில்‌ இர்நூலை வாசித்தறிந்து 
கொண்டால்‌ பச்தியின்‌ சுவையை 
நன்குணர்ந்து பருக ஆரர்தபரிதர்க 
ளாகலாம்‌. வாசகஈடை பாலர்‌ பாலக 
களை மனதில்‌ வைத்து வெகு சுலப 
மாய்‌ வரையப்பட்டுள்ள, இர்தூலை 
நாம்‌ பாராட்டுனெரோம்‌, 
இமிடேஷன்‌ பட்டுத்துண்டு :-- 

சென்னை வேப்பேரி ஈம்மாள்‌ 
வார்‌ செட்டித்‌ தெருவு 24 ரொஃவ்ள- 
எஸ்‌. எஸ்‌. ராமாச்சாரி கம்பெனியா 
ரிடமிருக்து. இமிடேஷன்‌ பட்டுத்‌ 
அண்டு ஒன்று வரப்பெற்றோம்‌, 
விலை ரூபா 8. அதை ஈரம்‌ உபயோ 
இத்துப்‌ பார்த்ததில்‌, துவைக்காமல்‌ 
வைத்துக்கொள்ளும்‌ பக்ஷத்தில்‌ 
பட்டைப்போன்று பளபளப்புடன்‌ 
ஈன்றாகவும்‌ மதிப்பாகவும்‌ இருக்கு 
மென்று “தெரிர்துகொண்டோம்‌, 
6-முழமுள்ளன இத்‌ துண்டு பார்வைக்கு 
மிச்ச ரம்யமாக இருக்கின்றது. 

வ யாவும்‌ ₹* அமிர்த குண 


போதினி !! ஆபீஷில்‌ இடைச்கும்‌,] 


mn 


16 


கறிக்கடைகள்‌. 

ஒவ்வொரு கள்ளுக்சடைக்கு முன்‌ 
னால்‌ கறிச்சடைகளிருக்க வேண்டு 
மென்ற முலற சையாண்டுவர்து 
வெகு ஈாளாகிது. இதுசமயம்‌ இர்தக்‌ 
கறிக்கடைகன்‌ நாளுக்கு நாள்‌ அதி 
கரித்துக்கொண்டே வருகின்றன, 
அர்தக்‌ ஈடைகளுக்கு லைசென்ஸ்‌ 


கத்து 


இடையா அ. இதற்கு சுகாதார விதப்‌ - 


படி. சரக்குகளும்‌, கறிகளும்‌ விற்கப்‌ 
படுகிறதா வென்ற கண்காணிப்பும்‌ 
கிடையாது. இதில்‌ செத்ச கோழி 
யையும்‌, மீ,ச்தையையும்‌ எங்டருர்தா 
வது பொருக்கி யெடுத்து வந்து 
மசாலை வர்க்கங்கள்‌, மஞ்சள்‌ வர்ணங்‌ 
கள்‌, மேலே கொஞ்சங்‌ கொழுப்புகள்‌ 
வாங்டுப்‌ போட்டுவிட்டு அம்மாமார்‌ 
களும்‌, பல்லைக்காட்டி, குலுக்கி, 
மிலுக்இ, ஒய்யாரமாய்‌ உட்கார்க்து 
ஊருக்குத்‌ சச்சமாதிரியாய்‌ பேரப்‌ 
பசப்பி அண்ணாத்தைமார்களீடம்‌ 
விலையாகக்‌ கொண்டு வருகிறார்கள்‌, 
இதில்‌ சுகாதாரம்‌ சிறிதும்‌ உடையாது, 

யார்‌ சவனிப்பது ? 
கருணுகரன்‌. (இமி.) 

Al 

இடும்‌ மோட்டார்‌ வண்டியி 
லிருக்து இளம்பும்‌ செருப்புழுதிக 
ளெல்லாம்‌ இப்பலகாரத்தின்‌ மேல்‌ 
தான்‌ ; எரிக்கும்‌ வெயில்களெல்லாம்‌ 
இப்பண்டத்தின்‌ மேல்தான்‌, குடித்‌ 
துச்‌ காதி உமிழும்‌ எச்சில்களெல்லாம்‌ 
இதன்மேல்‌ தான்‌, பறக்கும்‌ ஈக்கள்‌, 
கொசுக்கள்‌, ஊர்ச்து செல்லும்‌ எலும்பு 
கன்‌ கொய்‌ என்று ரீங்காரம்‌ செய்வது 
வெகு வேடிச்கை ! விநோதன்‌, 
(இச்திய மித்திரன்‌) 


ஒன்லி ல  ல வ்‌ 


பத்திரிகை ஆராயச்சி, 


௮ 
வருமான மில்லாத வக்கீல்‌ :-- 


பிராங்பேர்ர்ட்டு வச்லோன ஹெர்‌ 
லிண்ஹீ.மர்‌ என்பார்‌ சுமார்‌ ஒரு 
வருட காலமாகப்‌ போனவிடம்‌ செரி 
யாமல்‌ மாயமாய்‌ மறைக்இிருக்சபோதி 
லும்‌ சமீபத்தில்‌ அவர்‌ ரிவீரா ஹோட்‌ 
டல்‌ ஒன்‌ றில்‌ வேலைக்காரனாக 
அமர்ந்து அமைதியாகக்‌ காலம்‌ கழிப்‌ 
பதை அவருடைய ஈண்ப ரொறாவர்‌ 
தற்செயலாய்ச்‌ சக்இத்துத்‌ தெரிந்து 
கொண்டார்‌. ஹெர்லிண்‌ ஹீமர்‌ கெட்‌ 
டிக்கார வக்லோயிருச்தும்‌ சரியான 
சம்பாத்தியமின்றிச்‌ சங்கடப்பட்டு 
அவ்‌ வாழ்க்கையில்‌ வெறுப்படைந்து 
புதிய தொழில்‌ செய்யத்‌ தீர்மானித்து, 
தம்மை யறியாதவர்களுக்கு மத்தியில்‌ 
ஹோட்டல்‌ வேலைக்காரனாயிறாக்கவும்‌ 
இணங்யெதாய்த்‌ தெரிறெது. ஹெர்‌ 
ஹீமருக்கு வயது 89-தானானெறஅ. , 
சுதேச பரிபாலினி, 

ஜீவஸத்துப்‌ பொருள்‌ :-- 


பிருருதியில்‌ இடைக்கும்‌ - ஆகார 
வஸ்துக்களை வெகுநேரம்‌ வேக 
வைப்பதினாலாவது, அவற்றை 
உலர்த்துவதினாலாவது, ஊறுகாய்‌ 
போடுவதினாலாவது, அழித்துவிட்‌ 
டால்‌, அவற்றிலுள்ள ஜீவஸத்துச்சளை 
இழர்து காம்‌ வருந்த நேரும்‌.: 
வஸித்துப்‌ போருள்கள்‌ அகப்‌ 
படக்கூடிய இடம்‌ மார்க்கேட்டில்‌ 
ஒழிய மருந்து ஷாப்பில்‌ இல்லை 
என்பதைக்‌ கவனிக்கவேண்டும்‌, பாவி 
லும்‌, கொழுப்புகளீலும்‌, மாமிசம்‌, 
பழம்‌, பச்சை மரக்கறிகள்‌,-. முழுக்‌ 
கோதுமை, குரிய வெளீச்சம்‌ இவை 
களிலும்‌ ஏதோ ஒரு ஜீவஸத்துப்‌ 
பொருள்‌ இருச்துகொண்டேயிருச்‌ 
றது, பப்ளிக்‌ ஹெல்த்‌ இலாகா, 


1. 


மேல்‌ 


15. 


16. 


அகர்க, 


, ஐ-பசு, வியப்பு 
சுட்டு. (இச்‌! 


ணைன ம வகர ரல 10-2௮ ம்‌ 2 ய்‌ 
a ஓசெழுத் அப்‌ பதங்கள்‌. HW] 
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௮- (மு;தலெழுத்‌.த) 17. 
அஃறிணைப்‌ பன்மை | 18, 
மீறு, | 


| 
19. 


கொற்றன்‌, இத); (90, 
உச ட்டு. (௨௪121, 
கொற்றன்‌, உவன்‌) 29. 
ஜன்‌, 

எ—வினா. (எவன்‌, 
எக்கொற்றன்‌). 

ஏ ற்றை ச, 
சொல்‌, எண்ணின்‌ 


குறிப்‌ பு. வினாக்‌ 


குறிப்பு. 24 
அரசன்‌, அழகு) 

ஆசான்‌. 26. 

ஒயில்‌. 26 


ஓ - அதிசயவிரக்கச்‌ 
சொல்‌. 
கா-காத்தல்‌, சோலை 
க ளெிக்குரல்‌, 


2 28 
லு ஈான்கனுறாபு; | 99, 
கூ _ கூவென்னே 90. 
வல்‌, பூமி, 
கை--ஓ ப்‌. பனை; 91. 
ஒழுக்கம்‌, டை, 
சிறுமை. 22. 
கோ அம்பு; அர| 83. 
சன்‌, பசக 


_ வலி, | 


, து_தல்வென்னே 


, தே—கடவுள்‌, றா 


சா—சாதல்‌, 84, 
சீ_இகழ்‌ச்9ிக்‌|85. 
குறிப்பு, லக்ஷ்மி, 

சே-- இடபவிராசி, | 
எருது; வெப்பு. 86, 
சை— இகழ்ச்சி. | 
சோ—.அரண்‌. 37, 
தா-தரும்படி கேட்‌ | 
டல்‌, தாண்டுதல்‌, 
பகை, வருத்தம்‌, 
தீ_—௮க்கினி, ல்‌ 
காரகன்‌, இத்திப்பு, 


வல்‌, 
தா--புள்ளிறகு, 
வெண்மை. 


பை, 
தை—ஒர்‌ மாதம்‌, 


தைத்தல்‌, பூசநாள்‌, 
தத்தல, பூ 42. 


, நா_நடுராக்கு, 


நே அன்பு. 

நோ து ன்‌ பம்‌ |, 
சோய்‌. ்‌ 48, 
நோ ஈர்தல்‌,! 
கோவென்னேவல்‌, | 44. 
பாகவி, செய்யுள்‌, | 45. 
பூபுட்பம்‌, பூமி, 
பொலிவு, | 


[28 


pl 


இ] 
போரை, 
பை அழகு, கீறம்‌, 


பச்சை, பாம்பின்‌ 
படம்‌, பை, 


Nt 


போ- போவென்‌ 
சொல்லுதல்‌, 

மா அழகு, ஆண்‌ 
குதிரை, லஷ்மி, 
செல்வம்‌, பெரும, 
மாமரம்‌, 
மீ_—.ஆசாயம்‌, மேல்‌, 
உயர்ச9, 

மி மூப்பு 
மை--அஞ்சனம்‌, 
சப்பு... குற்றம்‌, 
செம்மறியாடு, நீர்‌, 
மலடு, மேகம்‌, 
மோ--முன்ணிலை 
யசைச்‌ சொல்‌. 
(கேண்மோ) 
யா--ர்‌ மரம்‌, சர்‌ ' 
தேகம்‌, யாலென்‌ 
னும்‌ வீனா, 
வி. சாவு, 
மறவை., 
வே—வேவ, 


நீக்கம்‌, 


வை கூர்‌ மை, 
வைக்கோல்‌, வை 
யென்னேவல்‌, : 


இல்லறம்‌ கனிந்து இன்பம்‌ மிகுச்து இசைமணம்‌ ஓங்குக, கவலையொழிக, 
காருணிகனாகுக., களிப்பு மிகுக. மல்ல காதல்‌ செய்க, குற்தமொழிச, குணமே 


செல்வ மக்கட்பேற்றுடன்‌ வாழ்க, 


க்ஷவரம்‌ செய்வதைக்கூட கிறுத்திக்‌ காசை மிச்சப்படுத்திச்‌ செட்டாய்ச்‌ 
செலவிடவேண்டி௰ தரித்திர சமயமும்‌ ஒவ்வொரு வேளைசளில்‌ வருறெது, 


்‌ ட்‌ 
த்க்‌ 
இ 
NS 
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(All Rights reserved by the Author.) 
98-ம்‌ பக்கத்‌ தொடர்ச்சி.) 


அவவை இவய 


[1] 


[ ரிந்நாதேவி பலகணி 

யில்‌ வைத்த 
கையை மீண்‌ 
டும்‌ எடுத்து; 
கவலை மிகுதியால்‌ தலை சவிழ்ம்தவா 
திறார்ச தக்தைபாற்‌ சென்று, “ அன்‌ 
புள்ள தர்தையே ! அப்பலகணியரு 
இற்‌ சற்றுத்‌ தயைகூர்ந்து வருவீர்‌ 
களா? என்று மெதுவாய்க்‌ கூறினள்‌. 

௯ யி 

கந்தை எழுந்து அவ்வாறே பல 
சணியருூற்‌ செல்ல, அவருக்கு முன்‌ 
சென்ற பச்சாதேவி, எதிரிலுள்ள மலை 
யைச்‌ காட்டி “£என்‌ அருமைத்‌ தகை 
யே! அரிகந்தராஜன்‌ தங்களை அவ 
மதித்த தண்டோ!” என வினவினாள்‌. 


மச்சிக்க ;--*இல்லை, இல்லை”, 
பந்நர அவர்‌ சல்லலரோ (னி 


மசிங்த :--*மகளே, , அவன்‌ 
என்னிடம்‌ அதிக அன்புடையவன்‌. 
எத்தனையோ முறை இங்கு வந்து 
விரும்‌ தண்டவன்‌. கானும்‌ இவனை 
எண்‌ மகனென மதித்து - மடிழ்ந்தது 
மூண்டு, ஆயினும்‌ சல நிலங்களைப்‌ 
பற்றி எங்களீருவருச்கும்‌. வழக்குண்‌ 
டாக்‌ கொஞ்சக்‌ காலமாய்ப்‌ பேச்‌ 
சில்லை, அர்கிலங்களோ ஆகிமுதல்‌ 
நம்முடையவையாதலால்‌, விட மன 
மின்றி உன்‌ அண்ணன்மார்‌ வந்த 
வுடனே அவனோடு போர்புரிய எண்‌ 
ணியுள்ளேன்‌. நல்லது, . நீ இப்‌ 
போது இதைப்பற்றிப்‌ பேசுவதேன்‌ 1? 


பந்நாதேவி;_—.£தந்தையே! என்‌ 
சைவளையைக்‌ கழற்றி அரிகந்தராச 
னான உமேத்சிங்குக்கு அனுப்புக 
றேன்‌. அவர்‌ அதனை அங்கெரித்து 
ஈமக்காகும்‌ உதவி செய்வார்‌,” 


என்று உரைத்தனள்‌, தந்தை 
சினங்கொண்டு, “£8 இன்னஞ்‌ சிறிய 
வன்‌ ; உலககடை அறியாதவள்‌. 


பெண்ணுறாவாிய மாதாவினிடத்தில்‌ வைத்த ப ற்னுதவினால்‌, பகவானை 
மறச்துவிட்டதாக இலையில்‌ எவரும்‌ சொல்லவில்லை, அர்தத்‌ தாய்ப்‌ 
பாசத்தை விட்டுவிடும்படி. எச்ச லேதசாஸ்திரமும்‌ கூறவில்லை. அன்னையை 
£ முன்னறி தெய்வம்‌ ' என்று போற்று, அ 


மாதர்‌ மனோஞ்சிதம்‌ 


என்னை அவ்மதிச்து, எனக்கு எதிர்‌ 
கூறி, என்‌ பொருளைச்‌ கவர்க்தவனை, 
எனக்குக்‌ கஷ்ட முண்டானபோது 
உதவிக்கு அழைப்பது அழகா ? இவ்‌ 
வீண்‌ எண்ணச்சைவிடு, சான்‌ வயது 
முதிர்ந்து ஈடைமெலிர்து ஆண்மை 
குன்றியவனேனும்‌ க்ஷத்திரிய தடம்‌ 
பத்தில்‌ பழிய தடயைச்‌ சேர்ந்தவன்‌ 
என்பதை அறிவாய்‌?? என்றார்‌. 
கோபத்தால்‌ அவருக்குக்‌ கண்கள்‌ 
சிவந்தன, மீசை அடித்தது. பெரு 
மூச்சு வந்தது. 


6. 
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பார்சாதேவியோ படித்த மேதாவி. 
எதையும்‌ பகுத்தறிர்து நடக்கும்‌ 
விவேஇ, 
கூறிப்‌ பிறரைத்‌ தன்வசம்‌ செய்யும்‌ 
மதியூகி. அவள்‌ மன்சிங்கை கோக்க, 
“தந்தாய்‌! தங்கள்‌ சிறுமி கூறுவ 
தைச்‌ சற்றுக்‌ கவனியுங்கள்‌. அர 
ெங்குமரிசள்‌ தம்‌ வளைகளை 
வேற்று மதஸ்தர்களான அன்னிய 


ருக்கு அனுப்பவும்‌ கேட்டுள்ளோம்‌. . 


ஆகவே, என்‌ கைவளையை உத்தம 
குலத்திற்‌ பிறந்த அரசகுமாரனுக்கு 
அனுப்புவதால்‌ ஆம்‌ பிழையென்ன 1 
சத்துருக்களை எவ்வாறேனும்‌ எதிர்த்‌ 
அப்‌ பசைமுடித்து மானம்‌ கரத்துக்‌ 
கொள்வது ராஜபுத்திரரறாடைய தர்ம 
மாகும்‌, தாங்கள்‌ வைத்துள்ள மன 
வேற்றுமையை இன்றுடன்‌ மறவுங்‌ 
கள்‌.” ௮ரிகர்த ராஜன்‌ ஈல்லவராதலால்‌ 
ஈமச்கு உதவிசெய்யச்‌ சிறிதும்‌ பின்‌ 
னிடார்‌. மேலும்‌, ஈமக்கு உதவி 
, செய்வது அவருக்கும்‌ நன்றாகும்‌. 
இன்று ஈமது கோட்டை எதிரிகள்‌ 
வசமாயின்‌, சாளை அரவிந்தம்‌ அவர்கள்‌ 
வசமாகாதென அரையவல்லா 


மன இலுள்ளதை விளக்கிக்‌ - 
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ருண்டோ ? அன்புள்ள தந்தையே! 
தாங்கள்‌ என்பொருட்டேனும்‌ 
கோபத்தை விடுங்கள்‌, தயவுசெய்து 
என்‌ இஷ்ட,த்தை நிறைவேற்றுங்கள்‌"! 
என்று மெதுவாகவும்‌ இனிமையாக 
வும்‌ எடுத்துக்கூற, மன்‌ சிங்கன்‌ மனம்‌ 
கரைந்சது, அவர்‌ வேறு சொல்லக்‌ 
கூடவில்லை, பிறகு அவள்‌ தன்‌ 
கைவளையைக்‌ கழற்றி உமேத்ரிங்‌ 
குக்கு ஓர்‌ ஆள்வசம்‌ அனுப்பினாள்‌. 
IV 

இவ்வளையோ தங்கத்தாலாஇ 
ஈவ்மணிகள்‌ பதித்தது. இதன்‌ ஒளி 
யால்‌ ஈள்ளிரவாயினும்‌ பட்டப்பகல்‌ 
போலத்‌ தோன்றும்‌, இதனைச்‌ 
கொண்டுபோழெவ்ன்‌ பன்னிரண்டு 
வயதுள்ள பையன்‌. இவன்‌ எடுத்த 
காரியத்சைப்‌ பிடித்துச்‌ சாதிக்கும்‌ 
சமர்த்தன்‌. இடையூறுகளை எட்டுணை 
யும்‌ இலட்சியஞ்‌ செய்யாத மனத்தன்‌. 

ஃ 

எதிரிகள்‌ கோட்டை வாயிலைச்‌ 
குழந்‌ துள்ளாராசலால்‌, ௮.ச்சிறுவனான. 
இராம்‌சிக்கு கோட்டை மதிலேறி 
ஓர்‌ கயிந்றைவிட்டு அக்கயிற்றின்‌ வழி 
யாகச்‌ €ழ்‌ இறங்கினான்‌. எதிரிகள்‌ 


யாவரும்‌ தூங்கிக்கொண்டிருர்‌ தனர்‌. 


காவலாளரும்‌ கைத்துப்பாக்கெளைச்‌ 
ழேன்றி உறங்கயவாறிருந்தார்கள்‌. 
நள்ளிரவு. நிலவில்லை. நிர்ச்சப்தம்‌, 
இராம்‌சிங்கு சர்தழ்‌. செய்யாமல்‌ சற்‌ 
அத்தூரம்‌ நடந்து அப்பால்‌ மலை 
மானைப்போல்‌ வழியிலுள்ள கற்களை 
யும்‌ சானாறுகளையும்‌ குன்றுகளையும்‌ 
மலைகளையும்‌ தாண்டிப்போனான்‌.... , 
(மற்றவை மற்றதில்‌.) 
பா, சி, கோவிந்தசாமி ராஜா, 


வரிகொடாத ஏழையின்‌ வீட்டுக்‌ கதவைப்பிடுங்கும்‌ வலிமை படைத்த 
மூனிபொலிட்டி, ரயில்வே கம்பெனியார்‌ ரஸ்தாவையடைத்து மேல்பாலம்‌ 
போட்டால்‌, அது; கூடாதென்று காஇதத்‌ இர்மானங்கள்மட்டும்‌ செய்து 
மவுனமாஇறது, அர்தப்‌ பாலத்தை இடிச்ச அதற்கு சக்தி காணோம்‌ ! ஏனோ? 


LS 


மாம்‌ அப்பா எல்லாம்‌ அர்த முதல்‌ தடவை 
தான்‌ ! விகடன்‌ நீள நெடுக நீட்டி நினைத்துப்‌ பார்த்‌ 
தேன்‌, கார ராமேஸ்வரம்‌ வரையில்‌ என்‌ யோசனை 
களை விட்டுப்‌ பார்த்தேன்‌. பிட்டும்‌ பார்த்தேன்‌. 
அலசியும்‌ பார்த்தேன்‌, பல இக்குகளை நீக்கியும்‌ 
தடவியும்‌ பார்த்தேன்‌, மறைக்கிற தரையைத்‌ 
ஆக்கியும்‌ தொட்டும்‌ பார்த்தேன்‌. இர்த முதல்‌ 
தடவைக்கே ஒரு முக்கயெ மகத்துவம்‌ இருக்ற 
சென்று தோன்‌ மறு. அந்த முதல்‌ தடவையில்‌ 
தான்‌ கனத்த மரியாதைகள்‌ ஈடக்கின்றன ! முதல்‌ : 
தடவை சக்‌இக்கிற சந்திப்பின்‌ வச்‌இப்பின்‌ நோத்து 
யோகம்‌ எப்படியிருக்குமோ அதற்குத்‌ தகுக்தது 
போலத்தான்‌ பின்னால்‌ ஒன்றுபடுவ தும்‌ பிரிவதும்‌ 
எல்லாம்‌ அடங்கியிருக்கன்றது ! நீங்கள்தானு 

அவர்‌ என்று தழுவிக்கொள்வதும்‌ அர்த முதல்‌. 
தான்‌ தெரிய வேண்டுமென்பதஇில்லை ! 

தாலிமுடிச்சு இல்லாதவர்கள்‌ பிறகு 

சேருவது ஏ.து 1 குழக்தையைப்‌ பெற்‌ 


தடவை தான்‌. கண்ணே! காதலா! 
என்று கட்டியணைப்பதம்‌ ௮௪ முதல்‌ 
தடவைதான்‌! என்ன, என்‌ 


ஆசைக்கு வருரொயா ” என்று இக்த 
சர்தான்‌ ஒரு அணிர்த ரெஞ்சுடன்‌ 
அந்தப்‌ பங்கஜத்தை அழைத்து விடு 
வதும்‌, அர்தப்‌ பங்கஜமும்‌ “£ உம்‌ ?? 
என்று தலையசைப்பதும்‌, அப்பால்‌ 
இருவரும்‌ ஆசையும்‌ மோகமும்‌ மிச 
மிஞ்சிப்‌ போக இணங்செ கொள்‌ 
வதும்‌, அர்த இனிப்புக்‌ கட்டிகளெல்‌ 
லாம்‌ அர்த மேதல்‌ தடவைதான்‌, 
பிறகு இருக்ற தாறுமானுவினக்க 
மாறுகளைப்பற்றி விகடன்‌ சொல்லித்‌ 


ராலுங்‌ கூட அதை உலகம்‌ ஒப்பாதே ! 
௯ 


அ]க்ரெத்தல்‌ சை தேறுவ்து 
எப்படி?! அர்த முதல்‌ தடவை 
துணிச்அ பழச்‌ கொள்வ திவிருர்‌த 
தான்‌! பெண்மணியைச்‌ கெடுப்பது 
எப்படி ்‌ அர்த முதல்‌ தடவை ஒரு 
கங்கையை - ஏமாற்றிக்‌ கற்பைக்‌ 
குட்டிச்‌ சுவராக்‌த்‌ தேறிவீடுவதில்‌ 
அதக்‌ கை பிறகு எதற்கும்‌ தைரியப்‌ 


பகன்‌ அன்‌ பப்லு பட தன்கை ஞூ லு இட கம்‌ அட்‌ 
லீயாபாரி தன்‌ கையாளுக்கு ஜனங்களை மோசம்செய்யக்‌ ௪ 


ற்றுக்‌ 


கொடுப்பது, சடையில்‌ அச்சக கையானால்‌ தானே மோசம்‌ க்‌ கற்‌. 


எல்லாம்‌ முதல்‌ தடவை தான்‌! 


பட்டுப்‌ போறத! இர்தக்‌ கர்ம சண்‌ 
டாளர்களின்‌ சங்கதியும்‌ வெளிக்கு 
வருவதில்லை! கற்பழிர்த காரிகை 
யரும்‌ தங்களின்‌ சின்ன புத்திக்கு 
ஏங்கி வெளியிற்‌ சொன்னால்‌ தங்‌ 
களுக்கே இழிவு என்று கால முழு 
க்கும்‌ கண்ணீர்‌ விட்டபடியே 
நாளைக்‌ கடத்தி விடுகின்றனர்‌ | ரகசிய 
சண்டாளத்தனம்‌ ரகசய மாகவே 
போய்‌ விடுறெஅ ! புதிதாக ஒரு காரி 
யத்தைச்‌ செய்து அதில்‌ ஒரு அதபவம்‌ 
பெறுவதும்‌ அர்த முதல்‌ தடவையில்‌ 
ஆசம்பிக்ற மாதிரியிவிறார்‌து தான்‌ ! 
தனி வழியே போக முதல்‌ தடவை 
தைரியப்பட்டுக்‌ கெட்டிப்பட்டுவிட்‌ 
டால்‌, பிறகு எந்த இருட்டிலும்‌ 
ஒண்டியாகச்‌ செல்லப்‌ பழப்‌ 
போடறது ! அந்த முதல்‌ தடவைககுக்‌ 
கணவனை எதிர்க்கப்‌ பழபெபோனால்‌, 
காலமுழுஅக்கும்‌ அவனை எதிர்க்கக்‌ 
கற்றுக்கொண்டு விடுகிறாள்‌ ! அனால்‌, 
இப்படி அவனை எதிர்த்து இவள்‌ 
கோட்டை கட்டியதென்னவோ அது 
தான்‌ விகடனுக்குச்‌ தெரியவில்லை ! 


இவ்விதம்‌ எதிர்க்கிற எமகாத$ூகள்‌ : 


தான்‌ நீண்டசாள்‌ மஞ்சள்‌ குங்குமத்‌ 
அடன்‌ இருக்கிறார்கள்‌ என்பதையும்‌ 
விகடன்‌ சொல்லவேண்டி யிருக்க 
அ ! ஆனால்‌, இந்த எதிர்ப்பில்‌ அந்த 
ஆண்மகன்‌ மொர்அ படுக ற பாவமும்‌, 
வெர்‌அபடுறறெ பெருமூச்சும்‌ பின்‌ 
னுக்கு எமகாதஇயை வெகுவாய்‌ கோக 
வைத்து விடுறெதென்பது விகடன்‌ 
பல குடும்பங்களிலும்‌ சண்ட உண்மை! 
ல்‌ 

முதல்தடவை பார்த்த பார்வை 
யில்‌ இருவர்‌ மனமும்‌ பொருக்தாவிட்‌ 
டால்‌, அவர்கள்‌ ஆயிரம்‌ கடிதங்கள்‌ 
எழுதிக்கொண்டவர்களரயினும்‌, அர்த 
சர்திப்புக்கு அப்பால்‌ எல்லாமுமே 
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இருப்பதற்குச்‌ தான்‌ பழங்காலத்து 
மகாயோசனையுள்ள பெரியோர்கள்‌ 
மாங்கல்யதாரணம்‌ அனபிறகே பெண்‌ 
ணையும்‌ மாப்பிள்ளையையும்‌ .சர்திக்க 
விடுவதும்‌, அர்த சர்திப்புரோத்தில்‌ 
கூட இருவர்‌ மனமும்‌ பொருக்திக்‌ 
கொள்ளும்படி. பெண்ணுக்கு ஆணும்‌, 
ஆணுக்குப்‌ பெண்ணும்‌ நலுஙகிடுவ 
தும்‌, பூச்செண்டாடுவ அம்‌, வெற்றிலை 
மடித்துக்‌ கொடுக்கற தாம்பூல சரசங்‌ 
கள்‌ ஈடத்துவ்தும்‌, பல்லாங்குழி விளை 
யாடுவ தும்‌, ஒரு பானைக்குள்‌ இருவ 
ரும்‌ கையிட்டு உடம்போடு உடம்பு 
தேய்த்துக்கொண்டு மோதிரம்‌ எடுப்‌ 
பதுமான இந்த ' சிறாங்காரங்களை 
யெல்லாம்‌ ஏற்படுத்தி அரப்‌ 
பட்ட இருவர்‌ மனமும்‌ ஒன்றுபட்டுப்‌ 
போகும்படியான சடங்குகளையும்‌ 
விவாகத்தோடு சேர்த்து வைத்தார்‌ 
கள்‌ | அத்‌ துடன்‌ போகாமல்‌ . படுக்கை 
யறைக்கும்‌ இழுத்தப்போக வைத்‌ 
அச்‌ கதவை மூடி ௮ங்கே ஒரு புதிய 
இன்பத்தையும்‌ கண்டுகொண்டு ஒன்று 
பட்டுப்போகும்படியும்‌ செய்துவிட்‌, 
டிருக்கிறார்கள்‌! இவ்விதம்‌ முதன்‌ 
முதலாகப்‌ பெறுகிற அர்த சோபன 
விசேஷச்தின்‌ அறபவம்‌ என்றைக்‌ 
கும்‌ ஞாபகத்சைவிட்டு அகலுவதே 
யில்லையாம்‌ ! முதன்‌ முதலில்‌ கண்ட 
அஅபவத்தின்‌ ர௬யே பெரிய ௬9. 
அச்த ருசெயம்‌ பிறகு ஒருபோதும்‌ 
வாழ்சாளில்‌ ஏற்படுவதே யில்லை, அர்த 
ருசிக்கு முதன்முதலில்‌ எதிர்பார்த்த 
அவ்வளவு ஆவல்‌ பிறகு தோன்றுவது 
மில்லை, இவ்வளவு ஏற்பாடுகளும்‌ 
அர்த முதல்தடவை இருவருக்கும்‌ 
பிணக்கு ஏற்படாமல்‌ மனது சம்ம 
தத்து ஒப்புக்கொண்டு இணங்செ 
செல்லும்படி செய்துவைத்த மஹா 
மன்யோசனையான தர்திரங்கன்தான்‌! 


சுருங்ப்போகன்றன ! இப்படி கேரா 


பிறகு கறுப்பைச்‌ வெப்பாக மனது 


சிலர்‌ தாம்‌ சண்டையிட்டுக்கொண்ட விரோதத்தை வெகுகாலபரியர்தம்‌ 


சாதிச்செறனர்‌, 


~ 


அவர்கள்‌ பட்ட மனப்புண்‌ அப்படிச்‌ செய்றது போலும்‌ | 
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நினை ச்‌.துப்‌ பக்குவப்பட்டுப்‌ போடு 
றது! ஆ! எவ்வளவு குஷ்ம சங்கதி, 


ல்‌ 


இன்னொரு ஈனச்‌ செய்கையில்‌ 
பழகிவிடுகிறார்களே; அத என்ன 
தெரியுமா ? அது இத்தனை அருமை 
யாய்க்கொண்ட மனைவியரை அடி 
உதை குத்து கும்மா கொடுக்கப்‌ 
புகுவஅதான்‌ ! முதல்தடவை மனை 
வியை யடிக்கப்புகுக்த கை சுடுகாடு 
போய்ச்‌ சேருமட்டும்‌ ஒய்வதேயில்லை 
யடா அப்பா | ஈல்ல புத்தி சொல்லிச்‌ 
இிறுத்தவேண்டிய சர்தர்ப்பங்களிலும்‌ 
கூட அதைச்‌ செய்யாமல்‌ தடியடிப்‌ 
பிரசாதத்தால்‌ இருத்சப்போய்‌ விடுக 
மூர்கள்‌! இன்னும்‌ கர்ப்பிணியா யிருக்‌ 
கும்போது எட்டியுசைக்கற உதைக 
னாம்‌ வேறே! இப்படிக்‌ கொண்டவன்‌ 
செய்யும்போது அர்ப்‌ பாவியைப்‌ 
பெற்ற மாபாவி கண்குளீரப்‌ 
பார்த்து, அவள்‌ ஆணுவச்திற்கு அப்‌ 
படித்தான்‌ வேண்டும்‌ என்கிறாள்‌ ! 
இப்படிக்‌ கைசேறிவிடுவதும்‌ அர்த 
முதல்தடவை பழபெபோழெ தன்மை 
யிலிருந்து தான்‌ ! முதல்தடவையாய்‌ 
கைனைத்த அர்ப்புத்தியும்‌ தய செய்‌ 
கையுமே கடை) வரையும்‌ ! 

ல்‌ . 

இன்னொரு குட்டிச்சுவர்‌ சங்கதி 
இருக்றெதே ! அதாவது, ஒருவனுக்கு 
இன்னொருவன்‌ ஜாமீன்‌ கையெழுச்‌ 
அப்போடுவது ! இதில்‌ முதல்தடவை 
யாக ஒருவனுக்கு ஒரு கையெழுத்து 
போட்டுவிட்டால்‌, பிறகு என்றைக்‌ 
கும்‌ இந்தக்‌ கை அதிலேயே பழகக்‌ 
குடும்பச்சொத்தை யெல்லாம்‌ ஜாமீன்‌ 
போட்ட கடனுக்கு இழக்து ஈடுத்‌ 
தெருவில்‌ அலைய வைத்து விடுறெது ! 
முதல்தடலையாக ஒரு கோயிலுக்குப்‌ 


அமிர்த குணபோதினி 


[பிரமோ அச்‌ 


போன இடத்தில்‌ அங்கே மனம்‌ 
பிடிச்து ரெஞ்சு வெகுவாய்ப்‌ பரம 
னைப்‌ பற்றிக்கொண்டு பக்தி பெருகுவ 
தானால்‌ பின்‌ அடிக்கடி அம்தக்‌ கோயில்‌ 
இருவிழாக்களுக்குப்‌ போகப்‌ பிரயாண 
மூட்டை தாக்கிக்கொண்டு ஓடவைக்‌ 
இறது! காதல்‌ ரேசம்‌_—பகை_ 
விரோதம்‌ எல்லாம்‌ அர்த முதல்‌ 
சடவையில்‌ ஏற்படுகிற மாதிரியைப்‌ 
பொறுத்துத்தான்‌! அர்த முதல்‌ 
தடவை மனது பொருந்தி அன்பா 
னால்‌ என்றும்‌ அன்புதான்‌. அல்லது 
கசப்பாயின்‌ என்றும்‌ சசப்பே ! 
ல்‌ 

ஒரு தொழிலுக்சோ, ஒரு ஜீவ 
னார்த்தத்துக்கோ அந்த முதல்தடவை 
எதில்‌ புத்தி பாய்ழதோ அதையே 
கடைரைக்கும்‌ தொட்டுக்கொள்ள 
எண்ணம்‌ போகிறது! முதவில்‌ 
தொட்டதையே கடைசிவரைக்கும்‌ 
அஅசரித்துக்கொண்டு அதிலேயே 
பணம்‌ பணமாக வாருவதற்கு ஈல்ல 
அதிர்ஷ்டமும்‌ இருக்க: வேண்டு 
மென்று தோன்றுறெது, பலருக்கு 
முதலில்‌ கொட்டது தேறாமல்‌ 
போகிற சங்கதியுமுண்டு! பிறகு 
ஈாணயஸ்தன்‌ என்று பேர்பெறுறெ 
தெல்லாம்‌ அந்தமுதல்தடவை நடர்து 
காட்டிய சங்‌கதிபிவிருந்தே தொடங்‌ 
குகிறத! முதல்தடவையிலே மூன்று 
காசு மூதலுடனே செய்த வியாபாரம்‌ 
வெகு உற்சாசமாயிருக்கும்‌,  ௮தசை 
வெகுகாலம்‌ இச்த மனது மறவாது. 

பிறகு எத்தனை தடவை .ஆணும்‌ 
பெண்ணும்‌ சர்‌இத்துக்கொண்டாலும்‌ 
அர்த முதல்தடவையில்‌ இருவரையும்‌ 
சேர்த்து உள்ளுக்கு அனுப்புற வைப. 
வத்துக்கே சோபனம்‌ என்றும்‌, சாந்தி 


“எந்த அனுபவமும்‌ முதல்‌ முதல்‌ இடைப்பதற்குச்‌ சமான 
மாகாது. சந்தோஷத்திலும்‌ சரி, அக்கத்திலும்‌ சரி” 
ராவ்பகஅர்‌ ப, சம்பந்த முதலியார்‌ அவர்கள்‌, பீ, ஏ., பி. எல்‌. 
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முகூர்த்தம்‌ என்றும்‌ ஒரு இறப்பு 
கொடுத்து உயர்ச்தப்படுறெது! பிறகு 
எத்தனை வீருர்துகள்‌ ஈடர்தாலும்‌ 
முதல்தடவை ஈடக்றெ விருரம்துதான்‌ 
ரெடுராளைக்கு நெஞ்சிலே இருக்கி 
று. முதல்‌ நாள்தான்‌ வாழையிலை ! 
இரண்டாம்‌ நாளோ தையிலை! மூன்‌ 
ரூம்‌ நாளோ கையிலை! நான்காம்‌ 
நானோ-இசென்ன கஷ்டம்‌ இன்னும்‌ 
கசொலைர்‌அபோகாமல்‌ வலிய வந்து 
உட்கார்ந்துகொண் டிருக்கிறானே 
என்றெ வார்த்தைகள்‌ புறப்பட்டுக்‌ 
கொள்ளும்‌ ! முதல்‌ மருமகனுக்கும்‌ 
முதல்‌ பெண்ணுக்கும்தான்‌ அதிக சர்‌ 
வரிசைகள்‌! மூசன்முதல்‌ தொட்டுக்‌ 
கொள்ளும்போதுள்ள ரச பிறகு 
இருப்ப தில்லை, 
oo 

ஒருவன்‌ ஒரு சபையில்‌. பேசத்‌ 
தேறுவதும்‌, அந்த முதல்‌ சடவை 
அணிந்த நெஞ்சாய்‌ சபைக்கோழை 
யின்றித்‌ கைரியப்பட்ட நெஞ்சாய்ச்‌ 
செய்த  பிரஸங்கத்‌திலிருர்‌ அதான்‌ ! 
பிநகு கடன்காரனாதத்‌ தஇண்டாடுவ 
அம்‌ அந்த முதல்தடவை கடன்‌ வாங்‌ 
கப்‌ பழயெ பழக்கம்தான்‌! முதல்‌ 
தடவையில்‌ ஒருவன்‌ ஒரு கடன்கார 
னுக்குச்‌ கடுக்க காண்பித்து ஏமாற்‌ 
றித்‌ சேறிவிட்டால்‌, பிறகு அவன்‌ 
என்றைக்கும்‌ வாங்யெ கடனைத்‌ திறாப்‌ 
பிச்‌ சராத ஜோர்‌ பேர்வழியாகிவிடுகி 
ரான்‌! முதல்தடவை ஒரு சாமிக்கோ, 
மனிதனுக்கோ கும்பிடுபோடப்‌ பழக 
னால்‌, அடுத்ததடவைக்குக்‌ கைதானே 
கும்பிரிபோடத்‌ தாக்செ்‌ கொடுக்க 
றத! முதலில்‌ போட்ட மூன்று 
முடிச்சதாண்டா அப்பா! சடை 
வரையும்‌ விடமாட்டேன்‌ என்‌ இறத ! 
அர்த முடிச்சுபக்கமே கோர்ட்டாரும்‌ 
சேர்ட்‌ தகொண்டு ஜீவனாம்சம்‌ கொடுக்‌ 
கும்படி இர்ப்பும்‌ எழுதிவிடுறொர்கள்‌ | 


எல்லாம்‌ முதல்‌ தடவை தான்‌ | 


வரையும்‌ ! 


121 


முதல்தடலையில்‌ வருகிற இபாவ்ளி 
பொங்கலுக்குச்சான்‌ புது மாப்பிள்‌ 
ளையை அழைத்துச்‌ கனத்த உபசாரம்‌ 
செய்வது ! அசற்கு அடுத்து வருறெ 
வசளுச்கு ஒரு கோவணத்‌ அணி. 
யும்‌ வாங்கெகொடுப்பதகூடக்‌ டை 
யாது! முதல்தடவை காட்டிய 
விரோதம்‌ கடைசவரையும்‌ விட்டேனா 
என்று உறும வைக்கிறதா! முதல்‌ 
தடவை கொண்ட சிரேகம்‌ நெஞ்சை 
விட்டுப்‌ போகிறதில்லை. முதல்‌ 
தடவை தொட்டுக்கொண்ட மூக்குப்‌ 
பொடி, மதுபானர்தான்‌ கடைசி 


ல்‌ 


முதல்தடவை கட்டிய வீடுதான்‌ 
மனதுக்கு மெத்தப்‌ பிரியமானதாகி 
றது | முதல்தடவையில்‌ எழுஅகோல்‌ 
பிடித்து எழுதிய நாலின்‌ மேல்தான்‌ 
அாலாசிரியர்கள்‌ வெகு பிரியம்‌ வைக்‌ 
கிறார்கள்‌, பின்னுக்கு அவர்கள்‌ எத்‌ 
தனை நூல்கள்‌ எழுதினாலும்‌ முதல்‌ 
தடவையில்‌ எழுதிய அாலில்தான்‌ 
அதிக. ரு இருக்றெது! அதிக 
அபிமானமும்‌ இருச்றெது ! முதல்‌ 
தடவையாக வந்த முதல்‌ பெண்டாட்‌ 
டியைத்தான்‌ எந்தத்‌ தேசத்திலும்‌ 
மதல்‌ சரமாய்க்‌ கொண்டாடுதிறார்கள்‌! 
முதல்தடவை பெற்ற பின்ளைதான்‌ 
புஷ்டியா யிருக்கிறது! அர்த முதல்‌ 
பிள்ளைதான்‌ அரசாளவம்‌ யோக்கிய 
ஞறெது. அர்த முதல்‌ பிள்ளைச்குச்‌ 
தான்‌ எல்லா செல்வமும்‌ கொடுத்து 
வனர்க்கப்படு றது, பிறகு போடும்‌ 
குட்டிகளுக்கு அத்தனை மகமை 
இல்லை ; ஈசைபூஷண இன்பண்டங்‌ 
களுமில்லை ! தலைச்சன்‌ பிள்ளைதான்‌ 
மரும்‌அக்கு உசவுமாம்‌, அர்தப்‌ பின்‌ 
ளையின்‌ சையால்‌ மருந்து வாங்கியுண்‌ 
டால்‌ வியாதி தர்ர. துவிடுமாம்‌ ! எல்‌ 


பெரிய மனிதர்களுக்கும்‌ சின்ன புத்திக்கும்‌ வெகு அரம்‌. ஆனால்‌, பெரிய 
மனிசர்சளி ற்‌ சிலர்‌ அர்த “சன்ன?! புத்தியைக்‌ கொண்டுவிடுறோர்கள்‌. 


16 


122 


லாம்‌ அர்சு முதல்வகைக்கு ஏற்படுத்‌ 
இய மசத்துலமே! 
ல்‌ 
மூூதல் தடவையில்‌ ஒரு வைத்திய 
ரிடம்‌ மருர்து புரத்து அவரது 
மருர்‌து மனதுச்குப்‌ பிடி.த்‌.தப்‌ 
போனூல்‌ கடை$வெரையும்‌ அர்த 
வைச்தியரிடமே ஈம்பிக்கை கொண்டி 
விடுகிறார்சன்‌ | முதல்தடவை செய்த 
வியாபாரம்தான்‌ சடைவெரைக்கும்‌ ! 
முதல்தடவை ஒரு பஷணச்தையோ 
ஒரு ஊறுகாயையோ ஒரு காய்கறி 
யையோ வாயிற்போட்டபோ.து உண்‌ 
டாகிற ருயே முதல்சரமானஅு. 
பிறகு என்னதான்‌ ராக்கை சப்பிச்‌ 
சப்பிப்‌ பார்த்தாலும்‌ அர்த முதல்‌ 
தடவை கண்ட றா வருகிறதே 
யில்லை | சென்படுவ்‌ யில்லை! முதல்‌ 
தடவை காசலுடன்‌ கொடுத்த மூச்‌ 
தீம்தான்‌ முச்துக்குச்‌ சமானம்‌ ? 
© 

முதல்தடவை பிரிக்துவிட்ட 
பிரிவு, பிறகு ஒன்றகூடினாலும்‌ 
கடைவெரையும்‌ பிரிவுதான்‌ ; பேசப்‌ 
பட்ட மனம்தான்‌ ! இவ்விதமே முத 


அமிர்த குணபோதினி 


வில்‌ ஏமாற்றியதே கடைசிவரைக்கும்‌ 
வரும்‌! முதலில்‌ பேசிய பொய்யோ 
மெய்யோ அதுவே கடைவெரையும்‌ 
பழக்கம்‌! முதல்தடவை போன 
மனப்போக்குதான்‌ பிறகு என்றைக்‌ 
கும்‌! முதல்தடவை எற்பட்ட 
கோணல்தான்‌ பிரகு முழுமைக்கும்‌ ! 
முதல்தடவை ஒருவரையொருவர்‌ 
கண்டும்‌ பேசாமற்போனால்‌ கடை 
வரைக்கும்‌ அப்படித்தான்‌ ! ஈம்பிய 
அந்த முதல்தடலையிலேயே மோசம்‌ 
செய்றெ பாவி கடைவெரைக்கும்‌ அவ்‌ 
விதமே! ஆகவே, விகடன்‌ முதல்‌ 
சுடவைக்கே ஒரு மகத்துவமும்‌ முக்‌ 
இயமும்‌ இருப்பதைப்‌ பார்த தவிட்டுத்‌ 
தான்‌-எல்லாம்‌ ழதலஷ்தடவைதான்‌?? 
என்று மொத்தமாய்ச்‌ சொல்விவிட்‌ 
டேன்‌. முதல்தடவை போூறவழி 
ஈல்லவழியாகவே இருக்கப்‌ பாருங்‌ 
கள்‌; அப்பொழுது நீங்களும்‌ ஈன்றாக 
வாழலாம்‌. முதலில்‌ அணிறெ கை 
தான்‌ என்றைக்கும்‌ தொடரும்‌ ! 
விசடன்‌ சொல்ல வேண்டியசைச்‌ 
சொல்லி படி அளர்துவிட்டேன்‌ ! 
அள்ளுவதை அள்ளிக்‌ கொள்ளுங்கள்‌ ! 
ராம்‌ ராம்‌! சுபம்‌! சூ! சுவாஹா!! 


புது வருட வாழ்த்து. 


தான்காம்‌ ஆண்டு கிறைர்சதைந்தாம்‌ பருவமுற்று மானிடரின்‌ 
இர்தாகுலகிக்கக்‌ இர்தீதியடன்‌--வக்தார்வம்‌ 

பொம்‌ வனரமிர்‌த குணபோதினியே ! நீ என்றும்‌ 
மங்களமாய்‌ வாழ்க மூழ்ந்து. 


சென்றதிசைசோறும்‌ இிதசற்று மயிர்தத்‌இிந்(கு) 
ஒன்றும்‌ மிசரில்லை யுள்ளபடிஎன்றுமிதைச்‌ 
சர்தா குறைத்து தமிழ்‌ வளர்க்கு மாசையினால்‌ 
தீச்தார்‌ இராஜகோபாலர்தான்‌, 4 
நல்லான்‌ சக்ரவர்த்தி ஜி, ஸ்ரீநிவாஸ்‌ வரதாச்சாரி, 
பப்ப பப்பு ப ப பப பப்பி ப்ப ப பப்ப ப மி ட்விட்‌ 
ஒருவன்‌ கடிகாரத்தைப்‌ பார்த்து அம்தக்‌ கணக்கின்படி ஈடப்பானானால்‌ 
Ee ற்றவர்கனாம்‌ அவன்‌ போக்குப்படியே ஈடப்பர்‌. 9-மணிக்கு உத்தியோகத்‌ 
திற்குப்‌ போடறலனுக்கு அக்த கேசத்திலேயே சாதம்‌ தயாராய்விடுறெது. 
கேலையத்றலனுக்கும்‌, வீட்டில்‌ டெப்பவனுக்கும்‌ 3-மணிக்குதான்‌ சாதம்‌, 


பெண்கள்‌ விட்டுவிட்ட மஞ்சள்‌ 
பூசுவதை இணி புருஷர்கள்‌ உபயோ 


இக்கப்போடருர்களாம்‌ ! 


௦௨௦ 
o 
இனி புருஷர்களும்‌ பிள்ளை 
பெறுவதற்காக அவர்களின்‌ வயிற்றில்‌ 
கழுதையின்‌ கருப்பையை வைத்துத்‌ 
தைத்துவிடும்‌ முறையை எமலோ 
கத்து டாக்டர்‌ ஒறாவர்‌ கண்டுபிடிச்‌ 
இருக்கிறாராம்‌ ! 


௦ 
௦௦ 


அமாவாசையை ஆவலுடன்‌ 
எதிர்பார்ப்பது தோசை பலகாரச்திற்‌ 
குத்தானாம்‌ ! 


ஃ 


தான்‌ பிறரை ஏமாறவிட்ட தற்குப்‌ . 


பதிலாக மற்றவர்‌ தன்னை ஏமாற்றி 
விடும்போது தன்‌ நெஞ்சின்‌ கபடம்‌ 
தன்னையே குத்துறெதாம்‌ ! 

௦. 

oo 

கிழவயதில்‌ ஒருத்தியிருக்க இன்‌ 

னொருத்தியையும்‌ கட்டிக்கொண்டு 
ஒரு பெண்ணைப்‌ பெற்றால்‌, அந்தப்‌ 
பெண்ணுக்கு வருநிற மாப்பிள்ளைக்கு 
கமூத்தவள்‌_—இளையவளான இந்த 
இருமாமிகளும்‌ அந்தரங்க அசைச்‌ 
கண்ணாட்டி வாவார்களாம்‌ | 


௦. 
oo 


“இ றிஸ்தவர்கள்‌ ஒரு மனைவி 
யிருக்க இன்னொரு மனைவியை விவா 
கம்‌ செய்யக்கூடாத?! என்ற சட்‌ 
டத்தை மீறுவதற்கு இர்துக்களா9ி 
விட்டால்‌ அப்போது சட்டம்‌ ஒன்‌ 
அஞ்‌ செய்யாத? என்று அமியாய 
புரம்‌ வச்‌€ல்‌ கூறுகிறார்‌. 

ப்‌ ௦ 


தன்‌ 


₹6ஓண்டியாகக்‌ டெர்‌துஉறங்குறெ 
வர்களின்‌ மதன சோகத்தை நிவர்த்‌ 
இத்து அவர்களை ஆற்றிச்‌ தேற்ற, அம்‌ 
சத்‌ துயரம்‌ செரிர்து உருகி உதவும்‌ 
இளகெஞ்சுள்ள கோலங்கள்‌ ஆங்காங்‌ 
திருந்து வலிய வந்து உபசாரம்‌ செய்‌ 
தால்‌ அது ஒரு மகா புண்ணிய கைங்‌ 
கறியமாகும்‌!' என்று விகட சித்தர்‌ 
விளம்புறொர்‌ ! 
ல்‌ 
தேவை தேவை :--(1) அடைச்‌ 
கலமென்று நம்பி வைத்த சொத்தை 
அபக்கென்று விழுங்கிவீடும்‌ வல்லாள 
கண்டர்களும்‌, (2) ஒரு ககுஷிக்காரனை 
எங்களை ஈம்பி சாக்ஷி பாடு, நாங்‌ 
கள்சாகதியம்‌ சொல்லுகிறோம்‌? என்ற 
சொல்லிவிட்டு, நெருக்கடியான சம 
யதீதில்‌5-10-கொடுத்தால்தான்‌ நாங்‌ 
கள்‌ சொல்லோம்‌'? என்று எதிரி தரப்‌ 
பில்‌ 4--9--வாங்கச்சொண்டு மோசம்‌ 
செய்றெ கருணையாளர்சளும்‌ (8) 
குரூரனுக்கும்‌, அரோகிக்கும்‌, முறட 
னுக்கும்‌; பொய்‌ வழக்கரடுவோனுச்‌ 
கும்‌, தேகத்‌ திமிர்‌ காட்டுவோனுச்‌ 
கும்‌ வேண்டிய ரிகார்டு ஆதாரங்கள்‌ 
எடுத்துக்கொடுத்தும்‌ இச்சகம்‌ பேசு, 
ஏழைகளாயுள்ளவனுக்கும்‌ தன்னை 
ஈம்பினவனுக்கும்‌ ஈயவஞ்சகமாய்‌ 
ஈந்து மோசம்செய்கற உண்மையா 
எர்களும்‌ தேவையா யிருப்பதால்‌ 
பிரியமுள்ளவர்கள்‌ ஈடுக்கடவில்‌உள்ள 
வஞ்சகப்‌ பேய்களின்‌ மசா சபைச்‌ 
காரியதரிசிக்கு எழுதிக்கொள்ளலாம்‌, 
ல்‌ 
“மதுவிலக்குப்‌ பிரசாரமும்‌ செய்ய 
வேணும்‌, மதுக்கடை ஏலத்சையும்‌ 
ஈட,த்தவேணும்‌'? என்பது, தாய்‌ மாம 
னுக்கு ரகசியத்தில்‌ உடம்பைச்‌ 
கொடுக்கவும்‌ வேணும்‌, இனி ஒரு 
புதியவனைக்‌ கல்யாணம்‌ செய்துகொள்‌ 
எப்‌ போவதைக்‌ சர்ப்பமாச்‌ கெடுத்‌ 
கொள்ளாதபடியும்‌ இருக்க 
வேணும்‌ என்பதைப்போல இருக்தெ 
தாம்‌ | க ல 


Letter XXIV. 


ப வயம்‌ 


(Irom « young Genlleman 
loa Lady wilh whom he 
was in thc love.) 


Madam, 


I have three times attempted 
to give you 1 verbal relation of 
the contents of this letter; but 
my heart has as often failed. I 
know not in what light it may 
be considered, only if I can 
form any notion of my own, 
heart, from the impression made 
on it by your many amiable 
accomplishments, my happiness 
in this world will, in a great 
measure, depend on your answer, 
I am not precipitate madam, 
nor would I desire you hand; if 
your heart did not accompany 
it. My circumstances are 
independent, and my charecter 
hitherto unblemished, of which 
you shall have the most undoubt- 
ed proof. You have already 
seen some of my relations at 
our aunt, sin Bond—Street, 
particularly my mother, with 
whom I now live. Your aunt 
will inform you concerning 
our family, and if it is to your 
satisfaction, I shall not only 


24-வது கடிதம்‌. 
a ப இமான்‌ 
(ஒரு கனவானின்‌ குமாரன்‌, தான்‌ 
காதல்‌ கோண்ட ஒரு டேண்‌ 
மணிக்கு எழுதியது.---) 
பெண்ணே! 


இத்தக்‌ கடிதத்தில்‌ அடங்யெ 
சங்கதியை உன்னுடன்‌ நான லாய்‌ 
மொழியாகச்‌ சொல்ல மூன்றுதரம்‌ 
எச்எனித்தாலும்‌, அத்தனை தரமும்‌ 
எனக்கு மனம்‌ அணரியாதிரறார்க அ. 
விரும்பத்சகும்‌ உன்‌ அழகு முதலிய 
பல குணாதிசயங்களைக்‌ கண்டு என 
உள்ளத்தில்‌ ஒர்‌ இச்சை கொள்வே 
னில்‌ ௮5 என்னென்று எண்ணப்‌ 
படுமோ தெரிகிலேன்‌. ஆயினும்‌ நான்‌ 
இவ்வுலகத்தில்‌ சுத்து வாழ்வது 
மிகுதியும்‌ உன்‌ உத்தரலையல்லவோ 
தழுவியிருக்கன்றஅ. பெண்பாவாய்‌, 
சான்‌ இதை யோ௫ியாமற்‌ சொல்லவு 
மில்லை. 8ீ கொடுக்கும்‌ ஹஸ்தச்‌. துடன்‌ 
மனதும்‌ ஒத்திராவிட்டால்‌ எனக்கு 
அது வேண்டிய அமில்லை, என்‌ காரி 
யங்களுக்கு என்னையன்றித்‌ தலைவர்‌ 
யாருமில்லை. என்‌ ரெத்திச்கு இதுவரை 
யில்‌ பழுதமில்லை, இதை நீ தீர்க்கமாக 
விசாரணையும்‌ பண்ணிக்கொள்ளலாம்‌. 
₹பாண்டு' தெருவில்‌ இருக்கும்‌ உனத 
அத்தையம்மாள்‌ வீட்டில்‌ என்‌ பந்துச்‌ 
சளிற்‌ லெரையும்‌ என்னுடன்‌ இப்‌ 
போது இருக்கும்‌ என்‌ தாயாரையும்‌ 
நீ பார்த்தே யிறாப்பாய்‌, அர்த ௮ம்‌ 
மான்‌ எங்கள்‌ குடும்பத்தின்‌ வரன்‌ 
முறையை உனக்குத்‌ தெரிவிப்பான்‌, 


உபாத்தியாயர்‌ தீன அ மாணவனின்‌ குமாரனுக்கும்‌ உபாத்தியாயராட . 
ஜர்‌. அலாது மாணவனோ அவருக்குச்‌ சம்பளம்‌ தாக்கூடிய 


க்கு உயர்க்து 


விடுறன்‌, உபாத்தியாய ஏணி பிறரை உயர ஏற்றுமே சவீர தான்‌ ஏறாது, 


ஆங்கில--தமிழ்க்‌ கடி தங்கள்‌ 


consider myself as extremely 
happy; but shall also make it 
the principal study of my future 
life to spend my days in the 
company of her, whom I prefer 
to all others in the world. 
shall wait for your answer with 
the utmost impatience, and am, 


Madam, your real admirer 
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அத உனக்கு இஷ்டமாயிருந்தால்‌ 
என்னை மிகும்‌த பாக்கயவானாக எண்‌ 
ணிக்‌ கொள்வதுமல்லாமல்‌, உலகத்‌ 
அள்ள மற்ற பெண்களுக்கெல்லாம்‌ 
சிரஷ்டமாக நான்‌ எண்ணியிருச்‌ 
கும்‌ உன்னுடன்‌ கூடி. சாள்விடுவதே 
எனக்கு முக்கிய கவலையாயும்‌ ஆக்கச்‌ 
கொள்வேன்‌. ஆகையால்‌ உனது 
பிரதியுத்தரச்துக்கு மிகவம்‌ ஆவ 
லோடு காத்திருக்கிறேன்‌. : 


M. Wilson. இப்படிக்குப்‌ பெண்ணே ! 
உண்மையாக உன்மீது அதிசயிப்பவ 
னய எம்‌. வில்ஸன்‌, 
IE PSSA JENA EPEAT IP EADE EDEN EME DEN DS] 
ஆத்திரம்‌ எப்படி உண்டாகிறது ? 
ர பப்‌ 


ர்‌ தான்‌ ஒரு காரியத்தைச்‌ செய்‌்திருச்‌,து அதை மறைக்கும்‌ | 
போத, அத்த மறைத்த சங்கதியை அப்படியே ஒருவர்‌ சொல்லி வீடு 
கையில்‌, தன்னை அறியாமலே ஆத்திரம்‌ பொங்கிச்‌ கொள்றெது. . 
தான்‌ மறைத்தது வெளியில்‌ வந்து விட்டதே என்று அதிக ரோஷ 
மும்‌, ௮திக கோபமும்‌ எழுன்றது, “சாதம்‌ சமைக்கவில்லை ; 
பழய சோறு அதிக யிறாக்றெது ?! என்கிறாள்‌ மனைவி, ££ நீ அடுத்த 
வீட்டுக்காரர்களுக்கும்‌ சேர்த்து அரிசியைப்‌ போட்டிருக்கலாம்‌; ஸர 
அவர்களோ மரியாதையை உத்தேசித்து உடனுக்குடனே தங்கள்‌ ॥॥ 
| வீடுகளுக்குச்‌ சென்றுவிட்டாலும்‌, நீ இரும்பத்‌ இரும்ப வலிய 
ரர அழைப்பதால்‌, வாவேண்டியதாகித்‌ தங்கியிருக்க, நீயும்‌ அவர்சனாச்‌ 
கென்று மூன்றாவது வேளைக்கு அதிக அரிசியைப்‌ போட, அவர்கள்‌ ஸூ 
அந்த வேளைக்குத்‌ தங்காமல்‌ மரியாதையை எண்ணித்‌ தங்கள்‌ வீடு 
களுக்குப்‌ போய்விட, சாதமும்‌ மிச்சப்பட்டு விடுறெதாக்கும்‌ ?_ 
என்கிறான்‌ கணவன்‌, இதைக்‌ கேட்டதும்‌ மனைவி ஆத்திரத்துடன்‌ 
“£ நானா அவர்களுக்குச்‌ சொல்லி யனுப்பினேன்‌ ?? என்று ௮௬௫ 
லுள்ள குழந்தையை ஒங்கி அறைய, அது கதறுசன்றது ! இதைக்‌ 
கண்ட கணவன்‌, ££ நீ சொல்லி யனுப்பாமலிருச்‌சால்‌, இத்தனை ஆச்‌ 
இரம்‌ உனக்கு உண்டாகாது ; நீ இவ்வளவு ஆத்திரப்படுவதைப்‌ பார்ச்‌ 
கையில்‌ ₹ நீ சொல்லி யனுப்பியிருச்சலாம்‌ ! என்றே சோன்றுறெது ; 
மறைத்தது வெளியில்‌ வந்து விட்டதே என்பதில்‌ சான்‌ உனக்கு 
இர அதிக ஆத்திரம்‌! என்றுன்‌, ஆத்திரம்‌ வருறெ பல வழிகளில்‌ இது 
வும்‌ ஒன்று போலும்‌! ஆச்‌.இரம்‌ தோன்றியதும்‌ சட்டிபானையைப்‌ 
“பொத்‌ பொத்‌?” என்று போடுவதோ, குழக்தைகளுக்கு அடியோ, 
சலகமோ பு றப்பட்டக்கொள்றெது! உள்ளதைச்‌ சொன்னால்‌ எரிச்சலே! 
|| 


ல்ல வாழ்வுக்கு கல்ல 
ட. உணர்சி 
களை வெளீக்‌ 
குக்‌ காண்பித்‌ 
தல்‌ வேண்டும்‌. உறுதியுடன்‌ வாழ 
காம்‌ எப்பொழுது கற்றுக்கொள்வது 1 
மனிதனுடைய உயிருக்கு மூலசனம்‌ 
அவனுடைய ஜீவதாத வாகும்‌. வாழ்‌ 
வுக்கு அரு சனம்‌ அருமையான அன்‌ 
பாகும்‌, 3 
பின்னிக்கொண்டு உயிரை விளங்க 
ஸவப்பது போல, சத்தியமும்‌ அன்பும்‌ 
சரியான பக்குவச்தில்‌ கூடிக்‌ கலந்து 


வாழ்வையும்‌ சாலையும்‌ அய்மைப்‌ 
படுத்த வேண்டும்‌. அன்புக்கும்‌, ஈன்‌ 
மைக்கும்‌ வாழ்ர்தபின்‌ சாவோம்‌. 


வீண்சாவு சாவதற்கும்‌, தரித்திரத்திற்‌ 
கும்‌, வெறுமனே சோம்பிக்‌ டெக்க 
வும்‌_—வாழவேண்டாம்‌, ' 
ல்‌ 
குமாஸ்தா என்றால்‌ கை என்று 
அருத்தம்‌, தலை என்று அருத்த 
மில்லை. தற்போது பயிலுவது 
குமாஸ்தா படிப்புத்தான்‌. உலகத்தில்‌ 
மற்ற ஜாதியார்‌ பயிலும்‌ படிப்பின்‌ 
சோச்சமென்ன ! படர்ர்த நெற்றியும்‌, 


உயர்ச்த தோளும்‌, விரிந்த மார்பும்‌, - 
நேர்த்தியான உறுமும்‌, விசாலமான" 


சண்களும்‌, அழகு லாய்ச்து அருள்‌ 


அன்பும்‌ அறிவும்‌ உடலில்‌ - 


நிறைக்க முகமும்‌, அஞ்சா ரெஞ்சும்‌ 
அளவிலா அன்பும்‌, மிகுந்த பொறுமை 
யும்‌, கூரிய புத்தியும்‌, குலத்திலே 
மதிப்பும்‌, கல்லை யுறாக்கும்‌ கானமும்‌, 
உறுதிமொழியும்‌, உறக்க மில்லாத 
ஊக்கமும்‌ உள்ள மணிதர்களாக்குதல்‌ 
எல்லாத்‌ சேசச்துப்‌ படிப்பின்‌ கோக்க 
மாகும்‌, அப்படியிருக்க, எழுது 
கோலைப்‌ பிடித்துக்‌ கைத்தொழிலை 
முற்றிலும்‌ மநர்தபோன படிப்பின்‌ 
குணமும்‌ நோக்சமும்‌ எவ்விதமிருக்‌ 
கும்‌! குமாஸ்தாவுக்கு ஈாற்காலி 
மேஜை இடைப்பதோடு, கூவிக்கார 
னைவிடச்‌ சற்று அதிகச்‌ சம்பளர்தான்‌ 
இருக்கும்‌, பணம்‌ விஷயம்‌ போகட்‌ 
டும்‌. அதைப்‌ பெரிதாய்‌ எண்ண 
வேண்டாம்‌. பெரிய கைத்தொழில்‌ 
விஷயங்களில்‌ கவலையும்‌ ஊக்கமும்‌ 
உண்டாக்காத படிப்பு இருந்தென்ன? 
படிப்பைவிட்டுத்‌ தொழில்‌ பிரியக்‌ 
கூடாது. தொழிலைவிட்டுப்‌ படிப்‌ 
பொன்றையே கற்பதும்‌ சரியாகாது, 
ஃ 

சத்தியம்‌ இருக்குமிடத்தில்‌ பரி 
சுத்தமும்‌ இருக்கும்‌. பரிசுத்தமான 
ஹிருதயமுள்ளவனே உண்மையான 
பலசாலி. அவன்‌ எர்தக்‌ கஷ்டத்திற்‌ 
கும்‌ தாங்குவான்‌, அரிச்சர்‌இிரணின்‌ 
பரிசுத்தம்‌ அவரை எதற்கும்‌ சமா 
ளீச்ச வைத்தது, பரிசத்தனாயுள்ள 
ஒருவன்‌ ஒரு சிறு களவிலோ, ஒரு 
வியபிசாரத்திலோ சம்பந்தப்பட்டுவி 
டின்‌, சஷ்ணமே அவனது பரிசுத்தம்‌ 


ccc 
குடும்பத்தில்‌ ௮திர்ப்தி பரவும்படி. செய்து அதிலிருந்தும்‌ தாங்கள்‌ லாபம்‌ 
சண்ட கீனைப்பது லது வேலை, இவர்சள்‌ உன்‌ ௮ருலேயே உள்ளார்‌, 


பிரபஞ்ச தரிசனம்‌ 


ஸர்வ ஈாசமாடிவிடுறெது. சே 
நிமிஷம்‌ அவன்‌ பலச்குறைவடைக்து 
பெருமூச்சுவிடுறொன்‌. பரிகத்சச்தின்‌ 
அபார சக்தி அவனைவிட்டுப்‌ போய்‌ 
விடுறது, சவறு, தலைச்‌ செய்து ஒரு 
வன்‌ சந்தோஷப்பட்ட இல்லை. அவன்‌ 
கெஞ்சே அர்தத்‌ தவ்றுதலுக்கு அவ 
னைக்‌ குத்திக்‌ அளைக்னெறது, 
எனவே, பரிசுச்தமே பலம்‌; சத்தியம்‌ 
அதற்குத்‌ துணை, நாம்‌ பிறரை ஏமாற்‌ 
ரோமலும்‌ வஞ்சிக்காமலும்‌ சத்தியமும்‌ 
பரிசுத்தமுமான வாழ்வு வாழ்கின்‌ 
ரேமா என்பத வினா ? 
ஃ 

மீம்முடைய சொர்த பாஷைகள்‌ 
போதிய உயிர்கொண்டு உலாவவீல்லை, 
படித்தவன்‌ புப்புக்கு ஏங்குகிறான்‌, 
வீட்டுக்குள்‌ பஞ்சங்கள்‌ மிகுதி, அதை 
, விட குடும்ப சச்சரவக்‌ குழிகள்‌ அதி 
கம்‌. இர்த மங்களங்க(!)ஸின்‌ மத்தி 
யிலே, பிறற்து வளரும்‌ ஈம்முடைய 
குழந்தைகள்‌ எட்டடி உயரமும்‌, நாற்‌ 
பது அங்குலமுள்ள மார்பும்‌, கருணை 
யுள்ள பார்வையும்‌, ஊடுருவிச்‌ 
உள்ளன்பும்‌, உறுதியுள்ள 


செல்லும்‌ 
மொழிகளும்‌, 
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ளும்‌ என்று மாயைசொல்லும்‌, மிரண்‌ 
டவன்கண்ணுக்கு இருண்டதெல்லாம்‌ 
பேயென்பது போல மனே சோச்சச்‌ 
தைப்‌ பொறுத்து மாயை எடுக்கும்‌ 
உருவமும்‌ அது செய்யும்‌ வேலையும்‌ 
இருக்கும்‌, பயமும்‌ ௮றிவின்மையும்‌ 
குடிகொண்ட மனதுக்கு சதுப்பு 
நிலத்திவிருர்து எழும்‌ தி கொள்ளி 
வாய்ப்‌ பிசாசுபோலத்‌ தோன்றும்‌. 
மாயையை வெல்லத்சகுந்த கருவி 
அஃத்தூய்மையே. அகத்தூய்மை 
ஏற்படாத ஒருவனுக்குப்‌ புறமெல்லாம்‌ 
வெறும்பொய்தான்‌; மாயையின்‌ வியா 
பகம்‌,தான்‌. தன்னுடைய ஒரு வயிற்‌ 
அப்பரி திர்வதற்கு மனைவி, மச்கள்‌, 
உறவினர்‌ எல்லோரையும்‌ சுமந்து 
கொண்டு பல செலவுகள்‌ செய்து குட்‌ 
டிக்கரணங்கள்‌ போடுகறானே ; அது 
வும்‌ ஒரு மாயைதான்‌, தன்னால்தான்‌ 
குடெம்பத்துக்குக்‌ கால்வயிறு கஞ்சி 
இடைக்‌றெதென நினைப்பதும்‌, அவர்‌ 
களுக்குச்‌ சொத்து சேர்ப்பதும்‌ கூட ' 
ஒரு பெரிய மாயை தான்‌ ! 


தளராத்‌ இர்மானமும்‌, தாழ்விலா நடையும்‌ 
உள்ளவர்களாய்‌ உயிர்வாழ முடியுமா [ ஈமது 
குழந்தைகள்‌ ஈறர்குணங்களோடும்‌ சம்பீரமாய்‌ 
திதைரியசாலிசளாக ஈட்‌ வாழ அவர்களைப்‌ 
பழக்குவதே நாம்‌ அ௮வர்சளுக்குச்‌ சம்பாதித்‌ 
அச்‌ கொடுக்கும்‌ அருர்கனமாகும்‌, 
ஃ 

மாயையின்‌ குணங்கள்‌ வெவ்வேறு. 
௮.து உண்டாச்கும்‌ குறிகள்‌ அரேசம்‌, சாமிக 
க்கு மாயை ஸ்திரி உருவம்‌; பணக்கார 
னுக்கு மாயை செல்வம்‌; ஏழைகளுக்கு எல்‌ 
லோரும்‌ தங்களைவிட உயர்ர்தவர்களென 
மாயை தோற்றுவிக்கும்‌, தாழ்ந்தவகுப்பி 
னரை அகியாயமாய்‌ மனித உருவக்கொண்ட 
வர்கள்போல மாயை காட்டும்‌, அவர்களைத்‌ 
தொட்டால்சாபமும்‌ பாபமும்‌ ஒட்டிக்கொள்‌ 


"அமிர்த குணபோதினி அருள்‌ விளங்கும்‌ போதினி அது ஞானபோதினி, 


கடிதம்‌ எழு 
சப்போறவர்‌ 
இன்னும்‌ இவ்வுல 
கில்‌ சுகஜீவியாய்‌ 
இருப்பதாக ஈம்பு 


இற தன்மை, இவ்‌ 
வுலச மிச்சயத்தைப்‌ 
பற்றிச்‌ கொண்ட 
பேதமையான 
எண்ணத்தால்‌ தா 


₹ அமிர்த குணபோ திணி ?” 


ததத வருஷத்திய வைகாசி மாத பஞ்சாங்கம்‌, 
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